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Inserì      BARON     GIACOMO     DE     MARTIN 

ITALIAN     AMBASSADOR     AT     WASHINGTON 


Some    Viisolicìted    Testimonìals 


"The  rOLUMKUS  iiiaKiiziiie  is  douig  a  fino  part 
to  briiigiiig  Aniprica    aii<l    Italy   eli. sor  togcthor". 
GEORGE   GORDON   BATTLE 

"I  was  inipresscd  with   its  beauty  and  charmed 

'"   ''^   ''''""  ANDREW    BISEK 

'•Yoiir  Anioricaii  i  imibcrs  an'  alniost  as  pirtn- 
resiiuo  as  vonr  Italian   nnnibers" 

VERA    r.LOOM 

"It   is  a  very  interest ing  magazine" 

ELIZABETH    CHAPMAN    BUIIL 

"I    sliall    always    be    interested    lo    bear    of    its 

SIICI  ess"  

CHARLES    A.    DINSMORE 
Author   of   "Life   of    Dante" 

"It   is  a  delightfnl  niagazine" 

DULA   RAE  DRAKE 

Fonnder   American    Free   Milk 

for   Italy,   N.nv   York 

"It  is  in  every  respect  an  excellent  review" 

JAMES   GEDDES,   Jr. 
Boston    University 

"I  will  give  a  copy  of  COLUMBUS  to  the  Cle- 
veland Public  Library  that  it  may  be  preserved 
as  a  soiivenir  as  well  as  everlasting  proof  of  the 
friendship  you  bave  demonstred" 

LOUIS  GRAHAM 
Cleveland   News-Leader 

"Let  me  congratulate  you  on  your  glorious 
Neapolitan  number  which  makes  me  fairly  sick 
for   your   lieavitiful   city"' 

CHARLES   HALL   GRANDGENT 
Harvard  University 

"I  learncd  more  abmit  American  cities  froni 
your  arlicles  Ihan  I  exiiected   to  know" 

WILLIAM   J.    GUARD 
Author  of  'The  Spirit  of  Italy" 

"It    is   an   excellent    niagazine"' 

GEORGE  McLEAN   HARPER 
Princeton    University 

"Yi)u  are  ccriainly  jniblishing  a  very  interesting 
niagazine" 

HAMILTON    HOLT 
Editor    "The    I.idependent" 

V  "It    is    a    very    attractive    magazine   with    great 
interest" 

EDWARD  ALDEN  JBWELL 
"New  Y'ork  Tribune" 

"It  is  a  siilfudid  niagazine" 

ItlTA  LAWRENCE 
Florence,   Italy 

"Il  is  ali  ixcclleui  magazine,  which  because  of 
ils  biliiigiial  fiirniat  is  of  great  service  in  spread- 
iiig   bolli   lai  ;;ii;iges   wliere   iiiost    di'sircd" 

WAT>TER    LITTLKFIELD 
"New  York  Tiinos" 

"It  is  a  very  interesting  undertaking,  and  I 
wisli    yoii    the  best   of  success" 

ARTHUR  LIVINGSTON 
The  Foreigii  Press  Service,  New  Y'ork 


"Yoii  bave  a  noble  idea  and  purpose  and  few 
niagazine  are  baeked  by  that" 

WALTON    BROOKS    McDANIEL 
Pennsylvania  University 

"I  wisli  one  of  your  American  friends  would 
scnd  COLUMBUS  tò  each  one  of  the  four  huiidred 
or  more  Universi! ies  and  Colleges  listed  in  the 
Wold's  Almanac  for  192.">.  It  would  lie  a  treat  to 
yoiing  men  and  woinen  who  will  bave  so  much 
io  do  in  shaping  the  future  of  America  in  the 
years  Io  come" 

WILLIAM  KIMBERLY  l'ALMER 


"It   thoroughly  represents  your  ideals" 

CLIFFORD  WINSLOW  PUTMAN 
Taormina,  Sicily 

"I  bave  noted  your  magazine  wiili  great  in- 
terest" 

WM.   M.  RAMSDELL 
"Buffalo    Express" 

"It  is,  lìeyond  doubt.  a  niagazii  e  of  high  ainis 
-   (ine  to  Ile  enjoyed   by  people  of  n  f inement   and 

HELOISE  DURANT   ROSE 

F<iiin(ler  of  the   Dante  League   of  America 

"The   graceful   in  script  ion   of  COLUMBUS 
"Dire  all'Italia  che  cosa  é  l'America, 
dire  all'America  clie  cosa  é  l'Italia" 
expresses    better   than    any   words    of   mine   wliat 
we   are  endeavoring  to   do   among  thoso   iiorn   in 
Ibis   land    and    in    the   one   bathed    by   the   waters 
of  the  Adriatic  and  the  Mediterranean" 
FRANCES   RUMSEY 
Vice-President   of  the   Inter-Racial   Council 

'The  iiiiinlier  devoted  to  Naples  is  really  a 
irinniph" 

EDMUND   RUSSELL 

"It  meets  a  definite  iieed  in  the  work  of  esta- 
blìshiiig  closer  intellectual  relations  between  Ibis 
coiintrv   and    Italy" 

IRWIN    SMITH 
Italy-America  Society,   New  Y'ork 

"Ir   is  an  excellent,  magazine" 

WILTvIAM  ROSCOE  TIIAYER 
Author   of  the   ''Life   of  Cavour" 

"It  is  a  magazine  of  high  character,  very  in- 
lercsiing,    very    uscful" 

WHITKEY    WARREN 

"Your  art  irle  on  Detroit  is  very  charming  and 
the  magazine  iiiost  dignified  and  informai  ive." 

LEE  A.  WIIITE 
"Detroit    News" 

"There  can  be  no  doubt  that  such  efforis  as 
your  magazine  COLUMBUS  is  making  will  do 
much  to  keep  America  and  Ilaly  united  for  the 
mainteiiaiice  of  iieace  and  bouor  and  for  the 
Iiromotioii  of  the  highest  interest  of  Ilie  people 
of  liotli   counlri.'s" 

LOUIS    WILEY" 
"New    Y'ork    Times" 


Dear  Dr.  CAMPORA  :  Long  before  I  carne  to  Italy  I  used  to  read 
yovr  magazine  wi  th  the  sense  that  it  was  a  real  ccntributicn  to 
gocd  Italo-American  relations.  and  for  your  work  to  this  end  ycu 
have  my  very  best  whishes.  RICHARD  WASHBUBN  CHILD 

Former  American  Ambassador  at  Rome 


PEL  CENSIMENTO  DEGL'ITALIANI 
D' AMERICA 


Pregiatissimo  Amico, 

per  iniziativa  della  rivista  COLUMBUS,  di  cui  Ella  e' 
stato  sempre  un  assiduo  cortese  lettore,  sarà'  pubblicata 
fra  alcuni  mesi  la  GUIDA  COMMERCIALE  ITALIANA  DEGLI  STATI 
UNITI  D'AMERICA,  di  cui  ho  assunto  io  stesso  la  direzione, 
e  con  essa,  naturalmente,  la  responsabilità'  morale,  oltre 
che  giuridica,  della  impresa. 

L'opera,  com'Ella  può'  facilmente  immaginare,  presenta 
delle  difficolta'  gravissime,  degli  ostacoli  quasi  insupera- 
bili, delle  diffidenze  non  del  tutto  ingiustificate.  Si 
tratta  di  un  vero  e  proprio  censimento  degli  "Italiani 
d'America"  espressione  questa  che,  secondo  i  postulati  del 
COLUMBUS  in  materia  d'emigrazione,  comprende  tanto  i  nostri 
connazionali  qui  emigrati,  quanto  i  loro  figli,  siano  o  no 
naturalizzati . 

A  tale  impresa,  cui  mi  accingo  con  entusiasmo  non  meno 
fervido  di  quello  onde  da  ben  nove  anni  sono  intento  alla 
compilazione  del  COLUMBUS,  sono  stato  indotto  dalla  fondata 
convinzione  che  il  Censimento  degli  Italiani  d'America  e' 
non  solo  un  dovere  nazionale,  ma  una  necessita'  sociale. 
Data  appunto  la  sua  importanza,  sembrerebbe  a  prima  vista 
che  tale  opera  dovesse  essere  di  competenza  pubblica  anzi  che 
privata.  Se  non  che.  Ella  ben  sa  che  tutte  le  imprese  di 
iniziativa  pubblica,  in  tutti  i  paesi  del  mondo,  riescono 
oltre  che  più'  dispendiose,  quasi  sempre  sterili.  Il  regime 
liberista,  cui  fatalmente  tendono  tutti  i  popoli  moderni 
amanti  di  progresso,  ha  luminosamente  dimostrato  come 
la  iniziativa  privata  sia  in  ogni  caso  la  più'  saggia  nella 
applicazione  rigida  di  quel  principio  economico,  che  e' 
fondamento  di  ogni  salda  impresa:  il  principio  del  minimo 
mezzo. 

Confido,  pertanto,  che  Ella  vorrà'  considerare  i 
vantaggi  diretti  e  indiretti  che  certamente  deriveranno  alla 
Sua  spettabile  ditta  dalla  pubblicazione  della  Guida  Com- 
merciale Italiana,  e  vorrà'  affidarle  l'onore  di  qualche 
messaggio  per  la  Sua  numerosa  clientela,  sparsa  per  gli 
Stati  Uniti  e  per  l'Italia. 

Mi  e'  grata  l'occasione,  pregiatissimo  Amico,  per 
rinnovarle  i  sensi  della  mia  particolare  riconoscenza  e 
stima. 


•'V'cU-fci 


Fondatore,  direttore  e  proprietario:  Dott.  VINCENZO  CAMPORA 
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My   Message   to   America 

By  H.  E.  GIACOMO  DE  MARTINO 

ITALIAN  AMBASSADOR  AT  WASHINGTON 


"I  find  it  not  necessaiy  to  state  the  feelings  of  friendship 
that  guide  my  mission  —  Personally  I  am  a  great  admirer  of 
the  United  States,  and  I  rejoice  to  come  here  to  a  friendly  co- 
untry toward  which  Italy  has  always  had  and  keeps  feeUngs 
of  the  most  cordial  friendship. 

"My  countrymen  are  gieatly  satisfied  with  the  important 
achievements  obtained  through  the  persevering  effort  of  the 
National  Government  under  the'strong  leadership  of  Premier 
Mussolini.  Let  us  not  forget,  however,  that  they  have  been 
the  result  of  great  sacrifices  willingly  accepted  by  the  Italian 
people.  New  and  greater  sacrifices  perhaps  will  be  needed  in 
order  that  those  results  may  be  maintained. 

''Italy  will  do  her  utmost  to  contribute  her  share  to  the  re- 
establishment and  maintenance  of  peace  in  Europe.  The  best 
evidence  of  her  peacef ul  purpose  is  given  by  her  foreign  policy, 
by  her  spirit  of  fairness  and  conciliation  in  the  solution  of 
the  Adriatic  problem,  by  the  line  of  conduct  taken  by  her  in 
the  question  of  reparation,  by  the  confidence  and  serenity  with 
which  she  faces  the  difficult  post-war  problems. 
,  "The  debt  question  is,  of  course,  oiie  of  the  important  ones 
with  which  I  shall  have  to  deal,  but  I  must  say  that  I  am  not 
yet  in  possession  of  specific  instructions.  I  have  only  instruc- 
tion  of  a  general  character,  which  can  be  covered  by  the  sta- 
tement that  Italy  has  always  honored  her  obligations.  The 
problem  is  vast  and  complex,  and  it  is  being  studied  by  ex- 
perts." 


The    New   Ambassador 


"Italy  lias  honored  ber  obligations". 

So  spoke  Baron  Commendatore  Giacomo 
De  Martino.  ItrJv's  nf^Vv'  ambassador  to  the 
United  States,  upon  bis  arrivai  in  New 
Yovi:. 

That  short  seutence  speaks  volumes. 

Italy,  alone  of  ali  the  nations  in  Europe 
involved  in  post-war  financial  s?ttlements, 
dares  to  state  that  she  has  hcnored  ber 
obligations  in  the  past  and  proposes  to 
continue  that  honorable  policy.  Italy  does 
not  stoop  to  cheap  intriguing  or  parleying; 
she  acts  as  honorable  nations  and  boncra- 
ble  individuals  act. 

Is  it  any  wonder  then  that  the  people  of 
the  United  States  extend  a  cordial  welcome 
to  this  dlstinguisbed  diplomatist?  And  is 
it  any  wonder  that  while  the  bonds  of 
friendship  tying  th?  United  States  to  otber 
nations  of  the  Old  World  are  stretcbed 
almost  to  the  breaking  point,  the  bonds 
between  America  and  Italy  are  stronger 
than  they  bave  ever  been? 

Baron  De  Martino  has  every  reason  to  be 
proud  of  bis  office  for  he  is  envoy  of  a 
nation  that  resp?cts  treaties  and  agre- 
ements. 

And  isn't  it  remarkable  that  otber  na- 
tions do  not  emulate  Italy's  example? 

Why  is  it  that  Italy  has  recovered  from 
the  war,  has  established  her  currency  on 
a  solid  basis,  has  improved  and  enlarged 
ber  industries,  whil?  the  rest  of  Europe 
has  gone  bounding  dov/n  the  e:onomic 
toboggan? 

Many  in  the  Unit?d  Stas,  wbo,  a  few 
short  weeks  ago,  believed  the  iuspired 
stcries  of  lyina  eorrespondents,  and  ex- 
pected  Italy  to  face  a  new  revolution,  can- 
not  fully  realize  what  Mussolini  has  ac- 
complished.  They  know,  of  course,  that 
he  is   the   accepted,   trusted   leader   of  bis 


p?ople;that  be  has  confounded  bis  enemies, 
so  they  know  that  he  has  triumphed  where 
other  national  leaders  bave  failed  dismally 
and  that,  he,  alone  of  ali  Europe's  post-war 
premiers,  has  set  a  nation  back  upon  the 
road  to  stability  and  normalcy.  Do  they 
know  that  today  Italy  is  the  ieader  of  Eu- 
rope? 

Other  nations  may  offer  a  more  gaudy 
front,  but  none  have  the  firm  foundations 
Mussolini  has  placed  beneath  his  gov- 
ernment. 

His  secret  rests  in  the  fact  that  he,  like 
his  U9W  envay  to  the  United  States.respects 
his  obligations. 

When  Baron  De  Martino  arrived  yester- 
day.  the  United  States  saw  in  bini  a  man 
wbo  represent?d  a  country  not  only  able 
but  willing  to  me?t  whatever  crisis  may 
come. 

And  Baron  De  IMartino's  statement  to  tli? 
American  people  is  no  idle  boast.  When 
his  chief.  Mussolini,  first  entered  the  gov- 
ernment,  be  declared  publicly  that  he  r?- 
spected  ali  treaties  and  agreements  entered 
info  by  his  predecessors.  He  has  kept  his 
pledge.  No  one  can  accuse  bini  of  sharp 
practice.  That  is  why  the  Italian  people 
revere  bini  and  place  their  fullest  con- 
fidence  in  bini.  That  is  why  th?  American 
people  recognize  bini  as  a  world  leader  and 
greet  his  ambassador  as  an  honorable 
envoy  of  au  honorable  nation. 

The  United  States  owes  mucb  to  Italy, 
and  the  New  World  owes  mudi  to  the  race 
that  prcduced  Christopher  Columbus. 
Therefcre  it  must  enthuse  every  ardent 
citizen  to  know  that  the  future  relations 
of  bis  nation  with  Italy  are  in  the  keeping 
of  a  high-minded,  brilliant  gentleman. 


York 


ullelin' 


C  O  L  U  M  BUS    over  land  and  sea" 


Il    nuovo   Ambasciatore 


"L'Italia  ha  fatto  sempre  onore  ai  suoi 
impegni." 

Così  ha  dichiarato  il  Barone  Comm.  Gia- 
como De  Martino,  nuovo  Ambasciatore  d'I- 
talia presso  il  Governo  degli  Stati  Uniti, 
al  suo  arrivo  a  New  York  ' 

Questa  breve  frase  dice  piìi  di  volumi. 

L'Italia,  sola  fra  tutte  le  nazioni  d'Eu- 
ropa dedita  agli  assestamenti  finanziari 
del  dopo-guerra,  crede  bene  di  dichiarare 
ch'essa  ha  tenuto  fede  ai  suoi  obblighi  nel 
passato  e  si  propone  di  continuare  questa 
politica  dignitosa.  L'Italia  non  si  abbassa 
a  meschini  intrighi  o  conferenze;  agisce 
come  le  nazioni  onorate  e  come  agiscono  le 
persone  d'onore. 

Quale  meraviglia  allora  che  il  popolo 
degli  Stati  Uniti  porga  il  suo  cordiale  ben- 
venuto all'insigne  diplomatico?  Ed  è  una 
meraviglia  se,  mentre  le  relazioni  di  amici- 
zia che  legano  gli  Stati  Uniti  alle  altre  na- 
zioni del  vecchio  mondo  sono  tese  fino  al 
punto  di  rompersi,  i  legami  fra  l'America 
e  l'Italia  sono  piìi  forti  che  mai? 

Il  Barone  De  Martino  ha  tutte  le  ragioni 
d'essere  orgoglioso  del  suo  ufficio,  poiché 
egli  è  l'inviato  di  una  nazione  che  rispetta 
i  trattati  e  gli  accordi. 

E  non  è  significativo  che  le  altre  nazio- 
ni non  seguano  l'esempio  dell'Italia? 

Perchè  l'Italia  si  è  ristabilita  dalla  guer- 
ra, ha  rimesso  la  sua  circolazione  moneta- 
ria su  solide  basi,  ha  migliorato  ed  ingran- 
dito le  sue  industrie,  mentre  il  resto  del- 
l'Europa è  andato  abbassandosi  nelle  sue 
alternative  economiche? 

Molti  di  coloro  che  negli  Stati  Uniti  cre- 
dettero, alcune  settimane  fa;  alle  tenden- 
ziose notizie  di  corrispondenti  menzogne- 
ri ed  aspettavano  che  l'Italia  affrontasse 
una  nuova  rivoluzione,  non  possono  piena- 
mente figurarsi  quello  che  Mussolini  ha 
compiuto.  Sanno,  naturalmente,  ch'egli  è 
il  duce  gradito,  fidato  del  suo  popolo,  che 


ha  sconfitto  i  suoi  nemici,  come  sanno  che 
ha  trionfato  laddove  i  "leaders"  di  altre 
nazioni  han  dovuto  miseramente  soccom- 
bere, e  che  egli,  solo  fra  tutti  i  "premiers" 
europei  del  dopo-guerra,  ha  incamminato 
una  nazione  sulla  strada  che  conduce  alla 
stabilità  ed  alla  normalità.  Sanno  essi  che 
oggi  l'Italia  è  a  capo  dell'Europa? 

Le  altre  nazioni  possono  offrire,  un  a- 
spetto  piìi  sfarzoso,  ma  nessuna  ha  le  soli- 
de basi  su  cui  Mussolini  ha  fondato  il  suo 
governo. 

Il  suo  segreto  sta  nel  fatto  ch'egli  rispet- 
ta, al  pari  del  suo  nuovo  inviato  negli  Sta- 
ti Uniti,  i  suoi  impegni. 

Quando  arrivò  il  Barone  De  Martino,  gli 
Stati  Uniti  videro  in  lui  il  rappresentante 
di  un  paese  non  solo  capace  ma  volente- 
roso di  affrontare  qualsiasi  crisi  potesse 
mai  sorgere. 

E  la  dichiarazione  del  Barone  De  Marti- 
no al  popolo  americano  non  è  un  vanto 
ozioso.  Quando  il  suo  capo.  Mussolini,  andò 
per  la  prima  volta  al  governo,  dichiarò 
pubblicamente  che  rispettava  tutti  i  tratta- 
ti e  gli  accordi  stipulati  dai  suoi  predeces- 
sori. Egli  ha  mantenuto  la  sua  promessa. 
Nessuno  può  accusarlo  di  azione  astuta. 

Ecco  perchè  il  popolo  italiano  lo  riveri- 
sce e  ripone  in  lui  la  più  ampia  fiducia. 
Ecco  perchè  il  popolo  americano  lo  ricono- 
sce come  un  capo  mondiale  e  saluta  il  suo 
ambasciatore  come  un  onorevole  inviato 
di  una  nazione  onorevole. 

Gli  Stati  Uniti  devono  molto  all'Italia, 
ed  il  Nuovo  Mondo  deve  molto  alla  razza 
che  produsse  Cristoforo  Colombo.  Quindi 
ciò  deve  entusiasmare  ogni  cittadino  desi- 
deroso di  sapere  che  le  future  relazioni 
della  sua  nazione  con  l'Italia  sono  custodi- 
te da  un  brillante  gentiluomo  di  alto  intel- 
letto. 

"A^.Tf    York    Bullethr 


Per  tutti    i    mari    e  per    tutte    le    terre    COL  U  M  B  US'' 


L' Ambasciatore 


Nessun  orgoglio  maggiore  l'ingrata  mis- 
sione del  giornalista  concede,  quasi  a  tre- 
gua della  sua  inane  battaglia,  di  quello  che 
gli  viene  dalla  riproduzione  di  articoli  da 
lui  scritti  tempo  addietro,  per  fissare  e- 
venti  notevoli  del  giorno.  La  ripubblica- 
zione integrale  di  quelli  articoli  è  la  pro- 
va migliore  della  serietà  delle  idee  in  essi 
contenute,  dei  principi  esposti,  delle  con- 
clusioni formate. 

Il  nostro  articolo  non  profila,  come  po- 
trebbe sembrare  a  prima  vista  la  figura 
già  insigne  del  barone  De  Martino,  poiché 
non  ci  è  ancora  riuscito  di  raccogliere  i 
dati  necessari  per  farlo  ;  esso  invece  fu  da 
noi  scritto  in  omaggio  ad  uu  altro  amba- 
sciatore: il  barone  Avezzana,  oggi  a  Pari- 
gi, e  che  durante  la  sua  permanenza  a  Wa- 
shington ci  apparve  "l'ambasciatore  idea- 
le". 

Noi  non  sapremmo  dare  un  miglior  sa- 
luto augurale  a  S.  E.  De  Martino^  se  non 
riproducendo  qui  alcuni  brani  dell'artico- 
lo in  cui  esponemmo  chiaramente  il  no- 
stro pensiero  sulla  missione  del  nostro  am- 
basciatore a  Washington,  sicuri  che  l'ope- 
ra sua  varrà  a  rispondere  appieno  ai  voti 
di  tutti  i  buoni  italiani  d'America  —  opera 
alla  quale  egli  certamente  recherà  un 
qualche  contributo  caratteristico  suo  per- 
sonale, pari  a  quello  da'lui  sempre  portato 
alle  molteplici  missioni  felicemente  com- 
piute in  passato  in  servizio  del  suo  Paese, 
che  oggi  ha  ben  ragione  di  confidare  nel 
suo  alto  senno  e  nel  suo  illuminato  tatto. 


Il  visconte  di  Chateaubriand,  che  fu  per 
qualche  tempo  ambasciatore  magnifico  di 
Carlo  X  a  Roma,  lasciò  scritto  nei  suoi  tac- 
cuini di  viaggio  che  egli,  per  conoscere 
i  costumi  dei  popoli  stranieri  nella  loro  in- 
tima realtà,  faceva  finta  di  aver  bisogno 
di  un  alloggio,  e  andava  bussando  alle  por- 
te di  tutte  le  case  che  gli  saltava  in  mente 
di  visitare. 

Io  non  so  se  il  barone  d'Avezzana,  am- 
basciatore del  Re  Vittorio  Emanuele  III 
a  Washington,  rinunziando  per  qualche 
giorno  all'appagamento  di  quello  che  può 
chiamarsi  l'irresistibile  bisogno  del  più 
raffinato  gusto  estetico  di  una  razza  di 
signori,  vorrà  anche  lui,  per  servire  come 
si  conviene  il  suo  Paese,  travestirsi  da  ro- 
mantico scapolo  errante  e  andare  in  cerca 
di  stanze  d'appigionare,  ("boarding  houses 


o  rooms  to  rent").  Ma  se  ciò  facesse,  e  per- 
mettesse la  divulgazione  della  graziosa  no- 
vella, io  credo  che  passerebbe  alla  storia 
come  il  più  saggio  dei  nostri  diplomatici 
contemporanei. 

E'  vero  che  oggi  il  visconte  di  Chateau- 
briand, ritornando  alla  vita  non  riconosce- 
rebbe più  il  nostro  mondo,  tanto  diversa  è 
la  sua  faccia  da  quella  che  era  cento  anni 
fa;  né  sarebbe  più  giustificato  oggi  il  rin- 
crescimento di  Wolfango  Goethe  che  nel 
suo  viaggio  a  Roma  protestava  che  il  trot- 
to dei  cavalli  della  diligenza  che  lo  tra- 
sportava fosse  troppo  veloce  sì  da  privar- 
gli la  contemplazione  delle  vestigia  della 
città  eterna.  Onde,  entrambi,  rassegnatisi 
forse  alle  imperiose  esigenze  della  vita  mo- 
derna, troverebbero  alle  gioie  della  loro 
penna  paradossi  meglio  appropriati  allo 
spirito  dei  giorni  nostri. 

Comunque,  se  una  vaga  conoscenza _del 
paese  e  del  popolo  in  mezzo  al  quale  si  vi- 
ve, è  già  un  bisogno  indispensabile  di  qual- 
siasi straniero  che  risiede  all'estero,  una 
conoscenza  completa  di  esso  diventa  un  do- 
vere imprescindibile  per  un  rappresentan- 
te diplomatico. 

Per  fortuna,  il  barone  Romano  Avezza- 
na in  soli  pochi  mesi  di  soggiorno  in  Ame- 
rica, ha  mostrato  subito  di  saper  capire  i 
doveri  del  suo  ufficio,  e  sopra  tutto  ha  mo- 
strato di  saper  intendere  felicemente  il  se- 
greto profondo  della  missione  di  un  diplo- 
matico, questo:  "muoversi".  Andare,  cioè, 
non  mandare.  "Vedere,  non  sentire.  Che 
l'occhio  è  l'unico  testimone  fedele,  mentre 
la  parola  non  è  sempre  il  ritratto  del  pen- 
siero. Chi  riferisce,  infatti,  rara  è  la  volta 
che  dice  il  vero;  il  quale  è  solo  privilegio 
dell'artista.  E  per  questo  sarebbe  da  de- 
siderarsi che  il  nostro  corpo  diplomatico 
sia  un  corpo  di  psicologi  e  letterati  checché 
si  dica  del  mercantilismo  imperante.  L'Am- 
basciatore deve  "riferire"  e  deve  essere, 
innanzi  tutto,  un  "artista",  perchè  la  sua 
missione   possa   adempiere  con   fedeltà. 

Ma  ben  vasto  è  ancora  il  campo  sul  qua- 
le il  barone  d'Avezzana  potrà  e  dovrà  spar- 
gere, con  fondata  speranza  di  prometten- 
te  messe,   il   seme   dell'opera   sua.   Questa 
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terra  è  vergine,  egli  la  sa.  Vergine  non  solo 
all'aratro  dell'uomo,  ma  al  pensiero  del 
mondo.  Essa  sarà  domani,  quale  la  vorran- 
no fare  gli  uomini  d'oggi.  L'Italia,  che  ha 
scoperto  questa  terra  (il  ricordo  sarà  pe- 
renne finché  il  mondo  sarà  il  mondo),  può 
e  deve  dare  l'impronta  sua  alle  opere  gran- 
diose degli  innumerevoli  figli  suoi  sparsi 
su  questo  continente.  E'  tutto  qui.  il  segre- 
to ignoto  dell'altra  missione  affidata  dal 
Governo  d'Italia  al  suo  Ambasciatore  pres- 
so i  quattro  o  cinque  milioni  d'italiani  d'A- 
merica —  missione  delicatissima,  che  fa 
di  un  diplomatico  il  sovrano  di  uno  stato 
ramingo. 

Quando,  chi  scrive  oggi  queste  note,  al- 
cuni mesi  fa  ebbe  il  piacere  di  esporre  al 
barone  d'Avezzana  il  programma  di  que- 
sta rivista,  —  che  fino  ad  ieri  fu  perversa- 
mente contrariato  da  chi  aveva  il  dovere 
di  appoggiarlo,  ma  questo  dovere  non  sep- 
pe capire  come  non  seppe  capire  gli  altri 
doveri  del  suo  ufficio  —  lo  sguardo  sapien- 
te e  mite  dell'illustre  diplomatico  sembra- 
va assecondasse  benevolmente  il  magnifi- 
co volo  ideale  in  cui  si  spaziava,  in  una 
sincera  confessione  di  fede  a  lungo  repres- 
sa, il  pensiero  di  chi  gli  parlava  dell'espan- 
sione conquistatrice  che  l'Italia  certamen- 
te potrà  compiere  in  America  se  le  energie 
diverse  dei  singoli  verranno  intelligente- 
mente raccolte  e  dirette — alla  loro  stessa 
insaputa,  si  badi — all'unico  fine  della  gran- 
dezza comune. 

Ed  anche  a  questo  compito  sembra  che 
il  nostro  Ambasciatore  voglia  rispondere 
con  fede  pari  a  quella  che  egli  ripone  nella 
sua  azione  politica.  Gentiluomo  di  vecchio 
stampo,  di  cuore  aperto  a  tutte  quelle  ma- 
nifestazioni schiettamente  sincere  di  soli- 
darietà verso  le  miserie  del  popolo  e  che 
sono  un  vanto  tradizionale  di  quelle  fami- 
glie signorili  napoletane  di  cui  dolorosa- 
mente si  va  perdendo     lo  stampo,     brutal- 


mente travolto  dall'arrivismo  plutocratico 
dei  giorni  nostri,  il  barone  Romano  Avez- 
zana  sa  non  disdegnare  di  avvicinare  l'o- 
recchio al  cuore  incolto  dell'umile  fatica- 
tore. 

Ed  è  per  questo  che  la  nostra  Colonia 
affida  a  "Columbus"  il  mandato  dell'o- 
maggio all'illustre  uomo,  mandato  che 
"Columbus"  adempie  col  più  alto  compia- 
cimento poiché  vede  in  esso  il  compimento 
di  un  caso,  che  sembra  un  destino.  Nella 
mia  irrequieta  corsa  dietro  alla  chimera,va- 
gando  da  una  città  all'altra,  da  un  villag- 
gio all'altro,  il  mistero  dell'emigrazione  mi 
era  apparso  addirittura  un  miracolo.  In 
luoghi  diversi,  su  rive  diverse  di  mari,  di 
fiumi  e  di  laghi,  dall'Atlantico  al  Pacifico, 
dal  Canada  al  Mississippi,  io  avevo  ritro- 
vato tutte  le  memorie  della  patria  lontana, 
nei  suoi  elementi  costitutivi  più  diversi: 
il  parente  sconosciuto,  l'amico  perduto,  il 
compagno  di  collegio,  il  collega  d'universi- 
tà, il  camerata  d'armi,  l'ordinanza,  il  mae- 
stro, il  superiore,  il  parroco  della  chiesa 
del  villaggio,  il  fattore  del  podere  avito,  il 
cocchiere  della  carrozza  di  famiglia,  la  nu- 
trice di  una  sorella,  l'amanuense  di  mio 
padre,  il  portiere  del  mio  palazzo,  e  mille  e 
mille  altre  figure  d'esuli  tutti  ricostituenti 
dinanzi  ai  miei  occhi,  in  una  visione  com- 
pleta, la  mia  patria  nativa. 

Oggi  dalla  mia  stessa  città  viene,  primo 
cittadino  italiano  d'America,  un  vecchio  a- 
mico  di  famiglia,  il  cui  nome  risuonava  al- 
le mie  orecchie  sin  dall'infanzia. Io  nel  por- 
gergli il  saluto  della  Colonia,  non  posso 
fare  a  meno  di  ricordargli  il  "miracolo" 
di  questa  nostra  emigrazione.  Ed  egli  ri- 
pensando che  "ì  più  grandi  pensieri  vengo- 
no dal  cuore"  vorrà  certo  perdonarmi  la 
consolazione  del  ricordo. 


Vincenzo  Campora 
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The    Land  of  Joy 

By  VEKA   BLOOM 


Every  pessiniist  should  be  comi)elled  by 
law  to  go  to  Naples! 

There  he  would  find  tliat  today  —  and 
not  in  some  misty  "golden  age",  there 
actually  are  people  who  are  born  with  a 
smile  on  their  lips  and  die  with  a  song  in 
their  hearts.  He  would  find  that  there  is 
a  spot  in  the  world  that  doesn't  breathe  to 
the  fluctuations  of  Wall  Street.  He  would 
find  a  place  where  happiness  isn't  measur- 
ed  by  money.  And  best  of  ali,  he  wouldn't 
he  merely  an  onlooker,  but  would  c.itch 
the  sense  and  the  spirit  of  it  himself! 

Naples!  And  a  pessimisti  What  a  great 
moment  when  the  two  would  meet.  For 
Naples,  like  Boston,  is  a  state  of  mind.  It 
would  be  siiìiple  to  imagine  soms  enchant- 
ed,  secluded  spot  in  the  South  Seas,  for 
instance,  where  happiness  is  in  the  very 
air,  and  where  music  clings  Avith  its  own 
especial  melody  to  every  Street. 

But  a  frantic  port  —  a  railroad  center 
—  nearly  a  million  souls  gathered  together 
to  live  and  make  their  living  —  and  what's 
more  to  do  ali  this  under  the  tragic  shadow 
of  a  volcano  ■ —  and  stili  to  bave  the  very 
pavements  echo  with  a  sound  of  joy! 
There's  the  miracle  of  Naples. 

We  saw  Naples  at  a  marvellous  moment 
for  Americans  —  when  there  was  hardly 
a  tourist  in  sight.  We  were,  practically, 
"behind  the  scenes'M  have  otten  wondered 
how  a  city  that  is  also  a  "show",  must  feel 
when  ali  the  audience  is  suddenly  taken 
away. Imagine  Broadway  without  strangers 
blinking  at  the  electric  signs! 

But  Naples  had  be?n  tourist-less  for 
four  years,  when  we  came.  And  .the  result? 
The  lightheartedness  was  there,  but  the 
beggars  were  gone.  But,  i  suppose  the 
tourists'  Neapolitan-beggar  tales  were 
much   exaggerated,   anyway. 

But  the  truth  is,  that  today,  Naples 
hasn't  a  fraction  of  the  professional  "men- 
dicanti" that  you  find  in  New  York!  What 
will  happen  when  the  American  board 
sweeps  in  this  summer,  and  begins  throw- 
ing  coins  into  the  streets  —  no  one  knows. 
A  Neapolitan  is  as  human  as  anyone  else! 

Do  you  know  the  Cockney  story  about 


the  boat  races  on  the  Thames  in  England? 
No?  Well,  an  American  millionaire,  in  a 
box  just  next  to  the  royal  enclosure,  saw 
people  throwing  coppers  into  the  river  for 
small  boys  to  dive  for.  Finally,  in  a  burst 
cf  generosity,  he  threw  in  a  gold  piece. 

"Don't,  man!",  said  a  horrìfied  Cockney, 
who  was  standing  near  there.  "You'll  have 
the  King  diving  in  next!" 

So  the  same  impulse  stirs  ali  of  us!  And, 
if  the  proof  of  the  story  is  in  the  seeing 
—  then  the  beggarless  aspect  of  Naples 
proves  that  the  foreignsr,  and  not  the 
Neapolitan,  is  the  cause! 

But  bere  I  am  talking  of  money,  when 
l've  just  said  that  Naples'  suprema  charm 
is  that  it  uproots  the  root  of  ali  evil.  "Dolce 
far  niente"  is  like  a  sweet  command.  You 
can  be  lazy  without  apologizing  to  your- 
self!  What's  more,  without  knowing  that 
you  are  lazy! 

That  fiendish,  franti?  thirst  to  be"doing 
something",  and  then  something  else,  and 
so  on  forever,  simply  falls  away  under  the 
shadcw  of  Vesuvius.  I  met  so  many  im- 
portant  "tired  business  men"  from  ali  over 
Italy  who  make  it  a  point  to  run  down  to 
Naples  once  or  twice  a  year,  and  droAvn 
ali  their  worries  in  its  happiness. 

For  Naples  providas  the  change  that 
most  rest-cures  or  vacations  never  do  — • 
in-.tead  of  b?ing  a  dull  monotony,  it  is  real 
spontaneous  joy.  Not  the  watering-place 
sort  of  pleasur?  that  deptnds  on  five 
changes  of  costume  a  day,  and  trying  to 
outdo  everyone  else,  but  the  sort  of  place 
where,  if  a  laborer  can  smile  a  broader 
smile  or  sing  a  brighter  song  than  you,  you 
consider  him  better  off. 

And,  then,  besides  the  enchanting  at- 
mosph?re  of  Naples  itself,  what  about  the 
enchanting  beauty  around!  Amalfi!  Sor- 
rento!  Capri!  Ah! 

But  this  Neapolitan  rhapsody  can't  be 
complete  without  the  accompainment  of 
Neapolitan  songs.  The  softness,  the  charm, 
th^  witchery  of  the  prizes  cf  the  Piedigrot- 
ta!  And  yet,  every  time  an  orchestra  would 
recognize  us  as  Americans,  with  true  hospi- 
tality.they  immediately  began  an  American 
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song!  But  wlio  would  prefer  syncopation 
to  a  serenade  in  Naples! 

So  finally,  we  always  persuaded  tliem  to 
go  back  to  "Santa  Lucia"  or  "Torna  a  Sur- 
riento",  altliougli  some  of  the  musicians 
seemed  surprised  that  we  weren't  more 
homesick  for  our  native  "jazz"! 

Someone  said  that  no  one  can  ever  "be 
really  unhappy  who  has  once  been  to  Na- 


ples. And  the  reason,  perhaps,  is  that  hall 
tlie  things  we  worry  about  so  much  would 
be  tossed  off  with  a  smile  and  a  shrug  over 
there,  —  and  once  you  bave  seen  the  Nea- 
politan  philosophy  at  work.  you  can  never 
see  things  quite  so  gloomily  again. 

"Vedi  Napoli  e  poi  muori,"  Why  not? 

R,{uinti-d  from  COLUMBUS,  Jwic  ig20. 


A  Glimpse  of  Naples 

By  MORELAND  MAC-PIKE 


Someone  happily  wrote:  "God  dropt  a 
bit  cf  heaven  on  earth  and  called  it  Na- 
ples." 

Sun  rise  o'er  Vesuvius,  the  rozy  dawn, 
curling  volumes  of  wliite  smoke  wreathe 
Apollo,  dark  hues  change  into  opalescent 
splendor,  drapes  of  chiffon  clouds  —  ali 
seen  throu  a  fresh  early  morning  rain-bow 
mist,  in  which,  far  below,  silent  sali  boats 
rest  like  magic  butterflies. 

The  llth  century  grey  sea  castle  becomes 
a  background  for  the  ivory  figures  of.  so- 
litary  bathers,  who  like  Corot's  nymphs, 
greet  the  dawn.  Far  to  the  right  of  the 
amphitheatrical  bay,  a  few  first  sun  rays 
focus  on  a  bit  of  Posillipo's  loveliness, 
where  charming  villas  Iure  with  their  Ital- 
ian,  landscaped  wealth  of  flowers,  which 
lead  from  the  heigths  of  terraced  cliffs  to 
grottos,  where  laughing  blue  water  plays. 
The  tinkling  of  Silver  bells!  Little  horses, 
with  bequeathed  Silver  trappings,  race  into 
town  with  their  abundance  of  vegetables 
(owing  to  the  beat  of  Vesuvius  there  are 
four  productive  seasons).  Trumpets  an- 
nounce  gay  Bersaglieri,  marching  down 
from  the  dominating  fortress  heights,  in 
step  with  their  "orchestrai"  band.  Great 
wagon  loads  of  fish  appear,  flower  girls, 
orange  carts,  bathers  arrive  in  red  car- 
riages,  bath  house  music  begins,  where 
daily  vaudeville  entertains  the  swimmers 
repose.  Nude  bronze  boys  become  sea 
sprites  for  the  day  —  and  brawny  boatmen 
take  their  oars. 

Naples  has  suffered  much  during  the 
war,  and  life  is  very  hard  and  costly  there 
—  but  it  is  never  sad.  At  10  a.  m.  in  the 
palmy  great  treed  Villa  Nazionale  Garden, 
amid  Virgil  Temples.the  promenade  begins, 
continueing  on  old  Via  Ghiaia,  with  its 
flowered  balconies  and  finest  shops,  proce- 
eding  to  Gallery  Umberto,  where  are 
Windows  of  corals,  cameos,  tortoise  shells 
and  silks. 

The  Siren  has  made  Neapoiitans  allegri, 
trouble  is  cast  into  the  sea.  Naturai  scho- 
lars,  they  are  a  highly  cultured,  gifted, 
handsome  people,  and  even  with  the  illet- 
terate  Street   gamin,    one   encounters    only 


the  most  simple  kindness  and  honesty,  if 
any  appeal  is  made  to  friendship  or  frank 
confidence.  During  these  last  years,  the 
Neapoiitans  bave  been  most  ardous  in 
loyal  officiai  and  civil  assistance  and  keen 
appreciation  cf  the  Americans  with  whoni 
they  bave  worked  successfully  and  in  per- 
fect  accord. 

A  boundless  field  is  open  for  develop- 
ment  of  industry  and  commerce,  and  the 
largest  city  in  Italy  will  some  day  discover 
its  greatness  in  th's  respect.  The  harbor  of 
Naples,  one  of  the  best  in  the  world,  before 
the  war  welcomed  a  ship  every  six  minutes. 

Shipbuilding  is  thriving,  the  Uva  Steel 
Works  is  a  credit  to  the  country. Great  sales 
in  cameos,  corals,  silks  and  tortoise  shells; 
but  today  Naples  is  chief  with  agricultural 
products,  —  and  excellent  cuisine  is  an 
Italian  art. 

The  museum  is  unique  in  rich  collect- 
ions,  which  acquaint  us  with  the  most  in- 
timate life  of  Pompei.  San  Carlo,  the  great 
opera  house,  is  famed  in  the  musical  world. 
The  result  of  the  Miracle  of  St.  Gennaro. 
is  announced  throughout  Italy;  and  there 
is  much  to  admire  in  the  old  churches  and 
their  princely  tombs.including  S.  Severino 
Chapel,  with  the  priceless  marble  veiled 
statue  of  Christ.  The  Acquarium  displays 
wingeed  fish,  tiny  borse  fish,  the  Medusa, 
and  long  tailed  black  fish,  that  resemble 
prie-^ts  hats,  the  Nero  famed  Serpentines. 
sea  fruits,  varieties  of  corals,  and  brilliant 
sea  flowers,  whose  movements  are  so  fa- 
scinating. 

The  military  hospitals  stand  in  the  first 
ranks.  General  Diaz  is  from  Naples,  and 
military  reviews  on  the  sea  front  include 
an  array  of  naval,  land  and  air  forces, 
combined  with  music  and  flowers,  naturai 
grace  and  beauty  of  the  inhabitants  and 
the  sublime  landscape,  in  an  ideal  climate. 

The  funerals  with  spectacular  elegance 
of  antique  trappings,  might  bave  appeared 
in  the  Arabian  Knights.  T'.ie  cemetary. 
whose  soil  mummifies,  has  a  reserve  sect- 
ion  for  illustrious  dead  of  Naples. 

Old    Piazza   del   Carmin ?,   with   its   great 


Here  and  There 


Tn.s  i5  \apies'  Columbia  Universiry.  So,  the  Neapolitans  must  no:  be  ali  il. iterate. 


Naples  -  The  Stock  Exchange,  towaids  which  the  American  bankers  shouid  be  more  lenient.. 
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NAPLES 


The  Church  of  St.  Francis  across  the  Royal  Palace  -  you  remember  it,  don't  you? 


.    ??, 
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La  Galleria  Umberto,  where  ali  fashionable  people  meet.  Every  American  tourist  knows  it.  Also  its  fine  r.  >;. 
and  cafe'  where,  of  course,  Spaghetti  and  Neapolitan  ice  cieam,  Capri  wine,  and  cther  dishes  for 
which  Naples  is  famous  ali  over  the  world,  can  be  served  at  any  hour.  Yessirs,  the 
Neapolitan  takes  iots  of  fun  from  your  fun 
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castle,  church  and  market  place,  stili  re- 
tains  eloquence  of  its  grandeur. 

Never  can  be  forgotten,  the  environ  Ca- 
maldoli,  where  a  mountain  peak  overlooks 
the  ancient  field  of  the  gods,  the  King's 
wooded  hunting  grounds,  and  tiny  isles  in 
the  blue  bay. 

The  half  extinct  volcano  Solfatara, 
whose  forces  some  future  will  combine 
with  science,  permìts  one  to  walk  on  a 
crust  over  a  rumbling  boillng  mass,  — 
while  enroute  may  be  seen  Nisida  Island 
where  Brutus  planned  Caesar's  death  — 
and  farther  on,  the  Paradise  and  Inferno 
Grottos,  which  inspired  the  great  Dante. 
Stili  farther  the  Baths  of  Nero,  near  the 
villa  site  where  bis  mother's  life  was  taken, 
a?cording  to  Nero's  instructions. 

Paestum  Greek  temples  are  seeond  only 
to  Athens,  and  the  interest  of  a  trip  to 
Pompei  is  enhanced  by  wonderful  new  ex- 
cavations,  which  continue  to  bring  forth 
surprising  treasures. 


I  leave  the  most  beautiful  drive  in  the 
world  and  Amalfi,  for  Longfellow  to  de- 
scribe. Sorrento  and  its  villas.fruit,  flowers, 
wood  carvings  and  sapphire  sea  ìz  over 
a  delight  and  a  little  stramer  plies  to 
Capri's  coral  reefs,  rose-moss,  high  cliffs, 
the  Blue  Grotto  and  dark  eyed  beauties 
on  vined  hills. 

^lediterranean  storms  and  sunshine 
make  the  vast  bay,  a  changing  jewel.  In 
the  evening  glow,  clouds  pile  high,  with 
radiant  apertures  of  colors  that  enraptured 
Raphael.  Later  the  moon  throws  its  column 
of  fire  across  the  bay,  boats  pass  in  pho- 
sphorescent  waves  and  sweet  italian  voices 
lull  to  the  land  of  dreams. 

I  cannot  omit  the  dear  American  Colony, 
and  the  United  States  Consul,  Mr.  Harvey 
B.  Carroll,  who  ever  lends  a  willing  ear 
to  ali  Americans  and  Italiane. 

Reprinted from  COLUMBI  S,  Junc  jg20. 
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AMALFI 


Il    Paese   della   gioia 


Ogni  pessimista  dovrebbe  essere  costret- 
to per  legge  ad  andare  a  Napoli! 

Colà  egli  troverebbe  che  oggi,  e  non  già 
in  una  certa  misteriosa  età  aurea,  vi  è  un 
popolo  che  nasce  con  un  sorriso  sulle  lab- 
bra e  muore  con  un  canto  nel  suo  cuore. 
Troverebbe  che  vi  è  un  luogo  nel  mondo 
che  non  respira  l'affanno  di  Wall  Street. 
Troverebbe  un  posto  dove  la  felicità  non  è 
misurata  dall'oro  che  si  possiede.  E,  so- 
pra tutto,  egli  scoprirebbe  da  se  stesso  il 
significato  e  lo  spirito  di  questa  aforisma. 
Napoli  ed  un  pessimista!  Figurarsi  quan- 
to dovrebbe  essere  solenne  il  momento  del 
loro  incontro!  Poiché  Napoli,  come  Boston, 
è  "uno  stato  d'animo".  Sarebbe  facile  im- 
maginarsi alcune  solitarie  isole  incantate 
dei  mari  del  Sud,  per  esempio,  dove  la  fe- 
licità è  nell'aria  stessa,  e  dove  la  musica 
risuona  per  ogni  strada  con  la  sua  speciale 
melodia.  Ma  un  porto  di  grande  traffico, 
un  centro  ferroviario,  quasi  un  milione  di 
persone  raccolte  insieme  per  vivere  e  per 
guadagnarsi  il  loro  pane,  e,  ciò  che  più 
monta,  tutto  questo  all'ombra  tragica  di 
un  vulcano,  mentre  perfino  le  stesse  pietre 
delle  strade  riecheggiano  di  grida  di  gioia: 
è  tutto  qui  il  miracolo  di  Napoli! 

Noi  vedemmo  Napoli  in  un  momento 
davvero  sorprendente  per  gli  americani — 
quando  difficilmente  vi  si  incontrava  un 
solo  turista.  Eravamo,  come  suol  dirsi,  die- 
tro le  quinte.  Io  avevo  spesso  pensato  co- 
me una  città,  che  è  anche  "uno  spettacolo" 
dovesse  sentirsi  quando  tutti  i  suoi  spetta- 
tori se  ne  fossero  andati.  Figurarsi,  per 
esempio,  la  nostra  Broadway  senza  i  soliti 
forestieri  contemplanti  col  naso  per  aria  Je 
nostre  mostre  a  luce  elettrica. 

Eppure  Napoli  era  già  rimasta  senza  tu- 
risti per  ben  quattro  anni,  quando  noi  ar- 
rivammo. Ma  quale  era  stato  il  risultato 
di  questa  assenza  di  turisti?  La  sua  alle- 
gria era  là,  mentre  i  suoi  venditori  ambu- 
lanti se  ne  erano  andati.  Comunque,  io  cre- 
do ohe  le  leggende  narrate  dai  turisti  sui 
venditori  ambulanti  di  Napoli  fossero  esa- 
gerate ad  arte. 

La  verità  è  ohe  oggi  Napoli  non  ha  nem- 
meno una  parte  dei  mendicanti  che  trovate 


a  New  York.  Che  cosa  accadrà  quando  l'or- 
da dei  nostri  viaggiatori  vi  si  riverseià 
nella  prossima  estate,  e  comincerà  a  gettar 
soldi  dalle  finestre  degli  alberghi  nessuno 
può  prevedere.  Ma  il  napoletano,  alla  fin 
dei  conti,  è  un  essere  umano  come  tutti  gli 
altri. 

Conoscete  voi  la  storia  del  Cockney  (un 
gonzo)  alle  regate  dei  battelli  sul  Tamigi 
a  Londra?  Un  milionario  americano,  che 
era  in  un  palco  accanto  a  quello  del  Re, 
vide  delle  persone  che  gettavano  delle  mo- 
nete di  rame  nel  fiume,  perchè  i  ragazzi  le 
pescassero.  E  in  un  impeto  di  generosità 
gettò  anche  lui  una  moneta  d'oro. 

"Non  le  gettate  —  gli  disse  stupito  un 
Cockney  —  che  voi  vedrete  tuffarsi  nel- 
l'acqua perfino  il  Re". 

Naturalmevnte  lo  stesso  impulso  vince 
tutti.  E  se  la  morale  del  racconto  è  nell'e- 
sempio, la  scomparsa  dei  venditori  ambu- 
lanti dalle  vie  di  Napoli  dimostra  che  lo 
straniero  e  non  già  il  napoletano  è  l'in- 
centivo della  loro  apparizione. 

Ma  io  sto  parlando  di  danaro,  quando 
ho  detto  proprio  adesso  che  il  supremo  fa- 
scino di  Napoli  è  nel  fatto  che  essa  sa  svel- 
lere la  radice  di  tutti  i  mali.  "Dolce  far 
niente"  è  un  dolce  comando.  Voi  potete 
essere  pigro  senza  dovervene  giustificare. 
E,  ciò  che  più  monta,  senza  nemmeno  ac- 
corgervi di  esserlo.  Quella  smania  diaboli- 
ca di  fare  qualche  cosa,  e  poi  fare  qualche 
altra  cosa,  e  così  di  seguito  per  sempre, 
sparisce  completamente  all'ombra  del  Ve- 
suvio. Io  ho  incontrato  un  gran  numero 
di  uomini  d'affari  convenuti  a  Napoli  da 
tutte  le  parti  d'Italia  e  che  traggono  moti- 
vo dal  loro  bisogno  di  riposo  dalle  fatiche 
per  andare  ogni  anno  una  o  due  volte  a 
Napoli,  ad  annegare  nella  gioia  di  quel  ma- 
re le  amarezze  della  loro  vita. 

Perchè  Napoli  vi  sa  dare  quel  sollievo 
ohe  la  maggior  parte  dei  luoghi  di  villeg- 
giatura non  sanno  darvi,  e  che  invece  di 
risolversi  in  una  noiosa  monotonia  è  un 
vero  e  proprio  gaudio.  Non  già,  infatti, 
quel  genere  di  piacere  delle  stazioni  clima- 
tiche che  viene  dal  mutar  abiti  cinque  vol- 
te al  giorno  e  dalla  vanità  di  superar  gli  al- 
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tri,  ma  un  luogo  dove  se  un  lavoratore  può 
aprire  le  sue  labbra  in  un  sorriso  più  lar- 
go del  vostro  o  cantare  una  canzone  più 
bella  della  vostra,  voi  certamente  lo  con- 
sidererete più  felice  di  voi. 

E  poi,  oltre  alla  incantevole  atmosfera 
della  stessa  Napoli,  che  dire  dell'atmosfe- 
ra non  meno  incantevole  dei  suoi  dintorni? 
Amalfi!    Sorrento!    Capri!    Ah! 

Ma  questa  rapsodia  napoletana  non  può 
terminare  senza  l'accompagnamento  di 
canzoni  napoletane.  Oh,  la  dolcezza,  il  fa- 
scino, la  seduzione  dei  premi  di  Piedigrot- 
ta!  Ma,  tuttavia,  ogni  qualvolta  un'orche- 
stra vi  riconosce  per  americani,  per  dimo- 
strarvi la  sua  cortese  ospitalità,  attacca, 
immediatamente  una  canzone  americana. 
Ma  chi  mai  preferirebbe  una  sincopatura 
ad  una  serenata  in  Napoli? 


Così,  noi  finalmente  riuscivamo  a  per- 
suadere i  suonatori  di  ritornare  a....  "San- 
ta Lucia"  o  a "Surriento",  benché  alcu- 
ni di  essi  restassero  sorpresi  che  noi  non 
sospirassimo  con  nostalgia  il  nostro  "jazz". 

Qualcuno  ha  detto  che  nessuno  può  es- 
sere davvero  infelice  se  sia  stato  una  volta 
a  Napoli.  E  la  ragione  forse  è  che  metà 
delle  cose  per  le  quali  noi  abbiamo  motivo 
di  rammaricarci  tanto,  sarebbero  fugate 
laggiù  da  un  sorriso  e  da  una  scrollatina 
di  spalle  •  ed  una  volta  che  voi  avete  visto 
da  vicino  la  filosofia  napoletana,  voi  non 
potrete  più  vedere  la  vita  con  occhio  pessi- 
mista. 

"Vedi  Napoli,  e  poi  muori".  Perchè  no? 


VERA  BLOOM. 


Traduzione  di  Vincenzo  Campora. 


Fotografia  Petrocelli, 


CAPRI  -  LA  MARINA 


NAPOLI 

(Lettera   di    una   viaggiatrice) 


Qualcuno  felicemente  scrisse:  "Iddio 
gettò  un  pezzo  di  paradiso  sulla  terra  e  lo. 
chiamò  Napoli". 

Il  sole  che  si  leva  radioso  dalle  spalle 
del  Vesuvio,  il  suo  tramonto  dorato,  le 
tenui  nubi  che  intreccian  ghirlande  di  festa 
intorno  al  sole,  le  dedicate  t^nte  traspa- 
renti dell'aria  —  tutto  questo  visto  in  una 
fresca  bruma  del  mattino,  mentre  giù  di 
lontano  silenziosi  battelli  riposano  come 
magiche  farfalle....- 

Il  grigio  castello  a  mare  dell'II  secolo  è 
diventato  lo  sfondo  di  solitarie  figure  e- 
burnee  di  bagnanti,  che  come  ninfe  di  Co- 
rot  salutano  il  sole  morente.  Lontano,  a 
destra  della  baia,  che  s'apre  a  guisa  d'an- 
fiteatro, i  primi  radi  raggi  del  sole  vi  sco- 
prono alla  vista  un  tratto  dell'incantevole 
plaga  di  Posillipo,  dove  graziose  ville  mo- 
strano la  ricchezza  delle  loro  aiuole  fiorite, 
che  dall'alto  della  collina  scendono  giù  alle 
grotte  aperte  sul  mare,  dove  le  azzurre  ac- 
que s'infrangono  ridendo. 

Udite?  E'  un  rintocco  di  campanelle  di 
argento.  Piccoli  cavalli,  in  gualdrappe  ri- 
camate, irrompono  briosi  nella  città  recanti 
la  loro  consueta  abbondanza  di  ortaggi  (a 
causa  del  calore  del  Vesuvio  vi  sono  quat- 
tro raccolte  all'anno).  Le  trombette  annun- 
ziano il  passaggio  dei  gai  bersaglieri,  mar- 
cianti  giù  per  la  china  di  Pizzofalcone,  a 
passo  svelto,  misurato  sul  tempo  della  loro 
caratteristica  fanfara.  Cominciano  ad  ap- 
parire grandi  vagoni  di  pesci,  e  poi  fanciul- 
le venditrici  di  fiori,  e  poi  carretti  di  aran- 
cie condotti  a  mano.  Arrivano  a  frotte  i 
bagnanti,  sugli  stabilimenti  belneari  la 
musica  attacca  i  suoi  spartiti  da  "vaude- 
ville" occupando  il  riposo  dei  nuotatori. 
Dei  fanciulli  ignudi,  abbronzati  dal  sole 
passeggiano  sulla  spiaggia  quali  fantasmi 
marini,  mentre  robusti  marinai  si  danno 
tranquillamente  alla  gioia  del  vogare. 

Napoli  ha  sofferto  molto  durante  la  guer- 
ra, e  la  sua  vita  è  dura  e  cara,  ma  non  è 
mai  triste.  Alle  dieci  del  mattino  tra  i 
grandi  palmeti  dei  giardini  della  Villa  Na- 
zionale, in  mezzo  ai  templi  di  Virgilio,  co- 
mincia la  passeggiata  continuando  per  la 
vecchia  Via  Ghiaia,  dai  suoi  balconi  pieni  di 


fiori,  e  infine  procede  alla  Galleria  Umber- 
to, soffermandosi  dinanzi  ai  bei  negozi  di 
coralli,  camei,  tartarughe,  sete,  etc. 

La  Sirena  fa  nascere  i  napoletani  alle- 
gri: la  loro  uggia  è  gettata  tacilmente  nel 
mare.  Essi  sono  un  popolo  molto  ben  edu- 
cato, virtuoso,  ammodo,  sì  che  anche  in 
mezzo  a  ragazzi  del  popolo  analfabeti  scor- 
gete la  più  spontanea  gentilezza  ed  onestà, 
laddove  aveste  bisogno  di  qualche  prova 
della  loro  natura.  Durante  questi  ultimi 
anni,  i  napoletani  sono  stati  attivamente 
impegnati  nell'assistenza  pubblica  e  priva- 
ta, ed  hanno  molto  apprezzato  l'opera  de- 
gli americani,  coi  quali  hanno  lavorato  con 
successo  ed  in  perfetto  accordo. 
*** 

Un  campo  sconfinato  si  apre  allo  svilup- 
po dell'industria  e  del  commercio,  e  la  più 
grande  città  d'Italia  un  giorno  scoprirà  la 
sua  grandezza  in  questo  senso.  Il  porto  dì 
Napoli,  che  è  uno  dei  migliori  del  mondo, 
prima  della  guerra  vedeva  arrivare  un  pi- 
roscafo ogni  6  minuti. 

Fervono  le  costruzioni  marittime.  Le  ac- 
ciaierie Uva  danno  giusto  vaato  al  Paese. 
Fioriscono  le  industrie  dei  camei,  dei  co- 
ralli, delle  sete,  delle  tartarughe.  Questa 
città  è  alla  testa  del  commercio  agricolo 
d'Italia,  e  la  cucina  napoletana  è  addirit- 
tura  un'eccellente  arte  italiana. 


Il  museo  è  unico  al  mondo  per  le  sue 
ricche  collezioni  di  cimeli  che  ci  fanno  co- 
noscere la  intima  vita  di  Pompei.  "San 
Carlo"  il  grande  teatro,  è  famoso  in  tutto 
il  mondo  musicale.  L'esito  del  miracolo  di 
San  Gennaro  è  reso  pubblico  in  tutto  il 
Paese,  e  molte  opere  d'arte  sono  da  ammi- 
rarsi nelle  vecchie  chiese  e  nelle  principali 
tombe,  come  la  Cappella  di  Sanseverino, 
con  la  preziosa  statua  in  marmo  del  Cristo. 
L'Aquarium  è  ricco  di  pesci,  delfini,  nif- 
duse,  coralli,  fiori  marini,  etc#,  e  nessun 
viaggiatore  dovrebbe  esimersi  dal  visitarlo. 

Gli  ospedali  militari  sono  un  modello 
del  genere.  Il  Generale  Diaz  nacque  a  Na- 
poli. Le  riviste  militari  sulle  rive  del  mare 
comprendono  uno  spiegamento  di  forze  na- 
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vali,  terrestri  ed  aeree  insieme,  ed  offrono 
uno  spettacolo  meraviglioso  soffuso  da  un 
clima  ideale,  circondato  da  un  jianorama 
sublime,  allietato  dalla  grazia  e  dalla  bel- 
lezza degli  abitanti,  dai  loro  fiori  e  dalle 
loro  musiche. 

La  ricchezza  degli  antichi  drappi  che 
vengono  usati  in  occasione  di  servizi  fune- 
bri a  Napoli  farebbe  bella  mostra  nel  lusso 
sontuoso  dei  cavalieri  arabi.  Il  cimitero  ha 
un  viaggio  ?.  Pompei  è  accentuato  dai  nuo- 
mini  illustri. 

La  vecchia  piazza  del  Carmine,  col  suo 
alto  castello,  con  la  sua  chiesa  e  la  piazza 
del  mercato  conserva  ancora  oggi  l'elo- 
quenza della  sua  grandezza. 

E  chi  potrebbe  mai  dimenticare  la  vici- 
na collina  dei  Camaldoli,  dalle  cui  alture 
lo  sguardo  si  spazia  sugli  antichi  campi  de- 
gli dei,  sul  bosco  riservato  alle  caccie  del 
re,  e  sulle  piccole  isole  onde  è  cosparso  il 
golfo  divino? 

Il  vulcano  Solfatara,  mezzo  estinto,  dal 
quale  la  scienza  saprà  utilizzare  la  sua  for- 
za quanto  prima,  vi  permette  di  camminare 
su  di  un  rombante  terreno  vulcanico  dal 
quale  potete  scorgere  l'Isola  di  Nisida,  do- 
ve Bruto  concepì  la  morte  di  Cesare,  e  più 
in  là  le  grotte  del  Paradiso  e  dell'Inferno, 
villa  dove  fu  uccisa  sua  madre  in  esecuzio- 
che  ispirarono  Dante,  e  ancora  più  in  là  po- 
tete vedere  i  Bagni  di  Nerone,  presso  la 
ne  dei  suoi  ordini. 


I  templi  greci  di  Pesto  sono  secondi  so- 
lo a  quelli  di  Atene;  e  l'interesse  che  desta 
un  viaggio  a  Pompei  è  accentuato  dai  nuo- 
vi meravigliosi  scavi  che  continuano  a  met- 
tere in  luce  tesori  sorprendenti. 

Lascio  a  Longfellow  la  descrizione  della 
più  bella  passeggiata  del  mondo  e  di  A- 
malfi.  Sorrento  e  le  su?  ville,  i  suoi  frutti, 
i  suoi  fiori,  i  suoi  caratteristici  lavori  d'in- 
taglio in  legno,  compongono  una  visione 
deliziosa,  mentre  un  piccolo  battello  dol- 
cemente si  dirige  verso  l'isola  di  Capri, 
verso  la  Grotta  Azzurra,  dove  su  per  le 
pampinee  alture  belle  fanciulle  dagli  occhi 
neri  passeggiano. 

Le  burrasche  del  Mediterraneo  e  le  au- 
rore danno  all'immenso  golfo  riflessi  di 
luce  mutevoli.  Nelle  tenebre  della  sera  le 
nuvole  s'addensano  alte  nel  cielo  segnando 
spiragli  di  luce  che  rapivano  Raffaello. Più 
tardi  la  luna  getta  il  suo  fascio  di  riflessi 
dorati  sulle  acque,  mentre  gli  ultimi  bat- 
telli passano  sulle  onde  fosforescenti  e  dol- 
ci voci  di  popolo  vi  trasportano  al  paese  dei 
sogni. 

Io  non  posso  esimermi  in  queste  note,  di 
ricordare  la  Colonia  Americana  di  Napoli 
ed  il  Console  Harvey  Carroll,  che  ha  sem- 
pre pronto  un  co.'. sigilo  ed  un  aiuto  per 
chiunque  ricorra  a  lui. 

MORELAND    MACPIKE 

Traduzione  di  Vincenzo  Camperà. 


''Una  frase  di  D'Annunzio  "  ....che  non  e"  di  D'Annunzio 
Quello  che  l' occhio  non  si  stanca  mal  di  guardare 

Il  giornale  "Roma"  di  Napoli,  il  più  antico,  più  diffuso  e  più  autorevole  quotidia- 
no della  Democrazia  meridionale,  ci  è  stato  largo  di  affettuosi  elogi  a  proposito  del 
nostro  numero  dedicato  a  Napoli. 

Il  cortese  confratello  voglia,  pertanto,  consentirci  di  richiamare  la  sua  attenzione 
sulla  paternità  di  una  frase  che  esso  attribuisce  a  Gabriele  d'Annunzio,  mentre  il 
Poeta  non  l'ha  mai  detta,  né  sappiamo  se  ne  accetterebbe  la  paternità  adottiva.  Dice 
il  "Roma":  Impressionante,  originalissimo  il  titolo  dato  da  d'Annunzio  al  classico 
panorama  di  Napoli:  QUELLO  CHE  LOCCHIO  NON  SI  STANCA  MAI  DI  GUARDA- 
RE". Orbene,  quel  titolo  fu  dato  dal  direttore  di  questa  rivista  "The  Man  in  the 
Street"  al  panorama  di  Napoli  sin  dal  dicembre  191  fi. 

Di  talché,  mentre  ringraziamo  cordialmente  l'autorevole  confratello  dell'orgoglio 
insperato  arrecatoci  dairina\^-ertita  inesattezza  in  cui  é  incorso,  sentiamo  il  dovere 
di  esortarlo  ad  una  breve  rettifica.  E  se  un  giorno  non  lontano,  anche  Napoli  doves- 
se seguir  la  moda  delle  città  americane,  sfavillanti  di  luci  elettriche  riproducenti 
sulla  fronte  delle  loro  porte  i  loro  attributi   preferiti,   ebbene,  in  tal  caso,  noi  gradi- 


remmo che  lungo  la  costa  del  golfo  divino   la  grands 
naviganti  il  nome  del  suo  bizzarro  autore  così: 
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A  gteat  friend  of  Itaiy.  the  famous  American  is  ihe  archiiect  of  the  nsw  home  of  the  Itaiian  Embassy 

in  Washington.  This  is  a  rare  picture.  It  shows  W.  H.  Williams    presenting    to  Whitney  Warren 

the  documents  appointing  him  .he  U.S.  representative  of  the  Kepublic  cf  Fiume,  during 

D'Annunzio's  occupation. 


Who    Discovered   America  ? 


Were  the  Norsemen  the  first  Europeans 
to  settle  on  the  mainland  of  the  American 
continent?  History  and  the  heroic  l?gends 
of  Scandinavia  have  come  closely  together 
in  the  controversy  which  has  waged  for 
c?nturies  over  this  question.  That  the  Nor- 
semen carne  to  Greenland  500  years  before 
"Columbus"  landed  on  a  West  Indian 
island  there  is  undisputed  proof  in  officiai 
archives  and  the  ruins  of  substantial  co- 
lonies.  To  show  that  they  continued  their 
voyages  westward  to  the  mainland  there 
remain  principally  the  Scandinavian  sagas 
and  prehistoric  ruins  of  doubtful  origin. 
When  Donald  B.  MacMillan  planned  a 
search  for  a  link  between  these  questioned 
remains  and  the  early  Greenland  colonies 
he  set  himself  a  fascinatine;  summer  task 
for  which  bis  experience  as  a  polar  explorer 
and  investigator  has  well  fitted  him. 

The  Norsemen  were  already  in  poss?s- 
sion  of  Iceland  and  several  other  North 
Atlantic  islands  when  in  982  Eric  the  Red 
s?t  out  from  Iceland  to  explore  the  coa«t 
of  Greenland.  He  spent  three  years  on  this 
mission,  and  returning  to  Iceland  he  organ- 
ized  a  Greenland  colony,  which  h?  planted 
on  the  southern  coast  in  985.  This  colony 
thrived  sufficiently  well  to  enrourase 
other  venturous  Norsemen  to  try  their 
fortunes  in  the  west.  Settlements  were 
formed  at  the  heads  of  the  fjords  and  inlets 
of  southwestern  Greenland.  of  which  the 
combined  population.  according  to  a  con- 
temporary  estimate,  was  about  10,000 
persons.  Changes  in  th?  home  government 
in  Norway  caused  these  colonies  to  be  ne- 
glected.  and  at  the  end  of  the  fifteenth 
century  they  had  pra?tically  disappeared. 
But  their  existence  is  as  well  established 
as  any  other  fact  of  medioeval  European 
history. 

Interest  in  these  settlements.  which  in 
the  passing  years  came  to  be  called  'the 
lost  colon'es"  was  revived  in  the  eighteenth 
century.  Explorers  found  them  deserted. 
but  the  sites  of  the  houses  and  farms  were 
plainly  marked.  The  most  important  of  the 
buildings,  the  historic  church  of  Kakor- 
tok.  was  in  a  fair  state  of  pre^ervation  and 
near   by   the   ruins   of   the  vestry.   E:;cava- 


tions  disclosed  many  interesting  relics, 
stones  ad  records  telling  the  history  of  the 
settlements.  Here  w?re  colonies  with  a 
civilization  similar  to  that  of  northern  Eu- 
rope. Bishops  were  appointed  by  the  Va- 
tican  for  the  regicn  from  1030  to  1519, 
and  the  settlements  v.-ere  officially  con- 
nected  with  the  mother  country  by  boat 
lines.  They  were  depots  of  supplies  for  Men 
who  ventured  across  the  North  Atlantic. 

After  getting  a  hold  in  Greenland  it  is 
not  improbable  that  these  hardy  seafaring 
people  should  reach  the  land  of  the  red 
men  to  the  west.  In  their  search  for  timber, 
peltry  and  a  land  cf  milder  winters,  in  the 
opinion  of  many  investigators,  it  was 
rcarcely  possible  that  they  could  avoid 
rtumbling  upon  it.  Thus  in  1000  we  find 
Leif  Ericsson,  who  had  come  to  Greenland 
to  convert  the  people  to  Christianity,  ven- 
turing  westward  in  his  long  serpent  boat 
with  a  crew  of  thirty-five.  He  landed  first 
on  a  part  of  the  c:ast  opopsite  Greenland 
to  which  he  gave  the  name  of  Markland 
(woodland).  Setting  sail  again  he  was  car- 
ried  southward,  and,  skirting  the  coast, 
he  made  a  second  landing  at  what  he  called 
Vinland  (grapeland).  He  built  huts  here 
and  lingered  for  several  months.  Returi- 
ing  to  Greenland,  his  second  brother, 
Tiorvald,  b'^rrowed  his  boat  and  made  the 
voyage  to  Vnland;in  1004  his  third  broth- 
er. Thorstein.attempted  the  journey.and  in 
1007  Thorfinn  Karlsefni  set  out  for  Vin- 
land with  three  of  four  boats  carrying  160 
men  and  several  women.  With  the  return 
of  this  expedition  to  Greenland  ali  referen- 
ce  to  Norsemen's  exploration  and  discov- 
eries  in  Vinland  ceases,  John  Fiske,  com- 
mentine unon  the  reports  of  these  voyages, 
says:  "Taking  the  narrative  as  a  whole, 
it  seems  to  b?  a  sober,  straightfcrward  and 
eminently  prcbable  story." 

But  where  were  Markland  and  Vinland? 
Some  authorities  locate  Markland  on  the 
coast  of  Newfoundland.  but  the  general 
opinion  is  that  it  was  on  the  coast  of  Cape 
Breton  Island  or  Nova  Scotia.  Vinland,  ac- 
cording  to  some  investigators,  was  Boston 
or  some  place  in  its  vicinity.  But  on  the 
report    of    the    calculations    made    by    the 
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Norsemen  it  might  bave  been  almost  any 
point  between  Halifax  and  Cape  Cod. 
Another  matter  to  be  co:5Sidered  is  the  dif- 
ferenc  be'ween  discovery  r  nd  colonization 
As  one  writer  says,  "Vinland  was  only  vis- 
ited  by  flying  parties  jf  woodcutters,  re- 
maining  at  the  utmost  two  or  three  winters 
but  ever  settling  there  permanently."  Pro- 
fessor Fiske  says  that  the  most  convincing 
proof  against  the  idea  that  the  Northmen 
founded  a  colony  in  America  south  of 
Davis  Strait  is  furnished  by  the  total  ab- 
sence  of  horsps,  cattle  and  other  domestic 
animals    from    the   soil    of   North    America 


uutil  they  were  brought  thither  by  the 
Spanisi!,  Frciich  and  English  settlers.  "If 
th?  NDrthm?n  had  ever  settlea  in  Vinland", 
he  says,  "they  would  bave  brought  cattle 
with  them  and  they  would  bave  introduced 
such  cattle  permanently  into  the  fauna  of 
the  country." 

Again,  archaeclcgical  remains  liave  been 
found  marking  every  Norse  settlement  in 
Greenland,  but.  says  Professor  Fiske,  the 
existence  of  "One  such  relic  on  the  North 
American  continent  has  never  yet  been 
provert."  Dr.  MacMillan  differs  from  this 
[Continued  cu  page  30. j 


Impressioni  d'Italia 

di   un   giornalista   americano 


Il  viaggiatore  desideroso  di  recarsi  in  I- 
talia  durante  questi  ultimi  du9  anni,  ha 
letto  spesse  volte  notizie  allarmanti  che 
per  ragioni  inconfessabili  sono  state  man- 
date sempre  da  qui,  e  si  è  domandato  se  il 
viaggio  fossa  stato  opportuno  od  anche 
possibile. 

Eppure  in  tutto  questo  tempo,  compreso 
il  periodo  della  rivolta  bolscevica  del  1920, 
in  Italia  è  stato  sempre  possibile  viaggia- 
re. 

Similmente  oggi. 

Le  condizioni  politiche  non  hanno  alcu- 
n'influenza  sulla  vita  turistica  del  paese. 
Essa  procede  avanti  per  la  sua  via  protet- 
ta ed  incoraggiata  da  tutti  i  partiti,  da  tut- 
te le  persone,  non  importa  quali  siano  le 
loro  divergenze  in  altri  campi. 

Fra  gli  abitanti  ed  i  turisti  vi  sono  solo 
due  punti  importanti  di  contatto:  i  servizi 
ferroviari  ed  i  vìveri;  ma  essi  non  sono 
mai  stati  nel  passato  così  buoni  come  oggi. 

I  treni  che  per  lo  più  erano  lenti,  che 
non  si  sarebbero  mai  permesso  il  lusso  di 
arrivare  con  meno  di  un'ora  ai  ritardo,  og- 
gi si  vedono  entrare  sotto  le  tettorie  delle 
stazioni  con  alcuni  minuti  dì  anticipo.  E' 
un  miracolo  per  gl'italiani  e  per  gli  stra- 
nieri ugualmente.  Essi  non  vi  si  sono  an- 
cora abituati.  Si  stropicciano  gli  occhi  e 
guardano  l'orologio.  E'  una  delle  cose  che 
rende  caro  Mussolini  al  pcpolo,  che  per 
altre  cose  lo  disapprova. 

Mussolini  acquista  credito  per  questo 
miracolo.  Si  narra  che  egli  abbia  detto  ai 
ferrovieri  che  essi  hanno  bisogno  di  disci- 
plina, e  che  se  non  l'avessero  acquistata 
col  loro  buon  senso  e  con  la  loro  lealtà, 
l'avrebbero  ottenuta  dalla  bocca  delle  mi- 
tragliatrici. Questa  voce  circola  come  vera, 
poiché  è  il  parlare  tipico  dì  Mussolini. 

I  viveri,  grazie  airinfaticabile  lavoro  del 
contadino,  sono  buoni  ed  abbondanti.  Que- 
st'uomo vigoroso  sì  cura  poco  della  politi- 
ca. Se  ne  interessa  solo  per  quel  tanto  che 
possa  assicurargli  la  massima  tranquillità 
possibile  nelle  sue  campagne. 

Vi  sono  adesso  molti  veicoli  con  marchi- 
ne a  motore  che  non  insistevano  pochi  anni 


addietro.  Essi  corrono  attraverso  il  paese 
ed  esplorano  facilmente  regioni  che  una 
volta  era  difficile  raggiungere.  A  molte 
persone  piace  dì  raggiungere  i  punti  più 
lontani  per  godersi  le  bellezze  naturali  ed 
all'uopo  prendono  a  nolo  o  comprano  delle 
piccole  vetture  automobili  che  in  Italia  ora 
sono  apparse  per  la  prima  volta  in  grande 
numero. 

In  queste  escursioni  nei  villaggi  remoti 
dì  montagna,  non  solo  lasciate  indietro  la 
intera  corrente  di  traffico  del  paese,  ma 
presto  lasciate  indietro  anche  ogni  segno 
dì  vita  moderna.  Vi  trovate  così  dinanzi  a 
condizioni  che  in  altre  parti  a'Italia  esiste- 
vano cento  anni  fa.  Quivi  incontrate  la 
gente  quale  era  cento  anni  addietro.  La 
mano  del  povero  che  nelle  città  è  sempre 
stesa,  qui  non  si  vede.  Se  siete  straniero, 
la  popolazione  vi  accoglie  benevolmente 
come  suo  ospite  e  si  offende  se  le  offrite 
dì  pagare  la  sua  ospitalità. 

"Sono  allora  indegno,  dato  che  non  vo- 
lete accettare  la  mia  ospitalità?"Ecco  quel- 
lo che  vi  dicono  se  offrite  loro  del  dena- 
ro. Nel  mondo  vi  sono  pochi  luoghi  di  que- 
sto genere. 

Né  vi  é  alcun  pericolo  ad  internarsi  in 
queste  remote  regioni,  quantunque  molti 
di  essi  siano  attualmente  al  dì  fuori  del- 
l'orbita della  legge  del  paese.  In  Sicilia  spe- 
cialmente gli  alti  villaggi  dì  montagna  so- 
no arbìtri  del  proprio  destino.  Essi  com- 
piono le  loro  vendette  e  guaì  a  ohi  vi  si 
immischi.  Una  revolverata  nella  notte  dice 
spesso  l'epilogo  di  una  vecchia  contesa,  e 
siccome  qui  sono  tutti  famosi  tiratori  non 
si  hanno  mai  dei  feriti. 

Questo  può  sembrare  non  rassicurante, 
ma  lo  straniero  è  un  personaggio  sacro  il 
quale,  dato  che  non  sì  frammetta  negli  af- 
fari locali,  é  sicuro  come  in  casa  propria  — 
forse  più  sicuro  in  certi  casi. 

Inutile  dire  che  tutti  gli  alberghi  e  le 
pensioni  sono  aperti  ed  ansiosi  dì  servire. 
Come  una  concessione  speciale  per  l'Anno 
Santo  hanno  tutti  aumentato  i  prezzi,  co- 
sicché quasi  la  maggior  parte  di  essi  sono 
almeno  semi-vuoti.  La  massa  dei  pellegrì- 
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ni  non  è  ancora  giunta,  ma  si  ha  fiducia 
clie  incominci  ad  arrivare  nel  mese  di  mar- 
zo. 


Malgrado  l'aumento  dei  prezzi  dei  vari 
generi,  è  possibile  tuttavia  vivere  bene  con 
due  o  tre  dollari  al  giorno  a  Roma  ed  a 
Milano,  ed  in  qualsiasi  altro  luogo  anche 
per  meno,  ss  uno  ha  voglia  di  vivere  in 
pensione.  Per  i  viaggiatori  che  devono  ser- 
virsi degli  alberghi  e  dei  ristoranti  il  costo 
della  vita  aumenta  di  molto.  Ma  è  un  pec- 
cato lasciare  i  ristoranti,  dove  si  vede  e  si 
gode  la  metà  della  vita  dell'Italia.  L'ama- 
bile chitarra  ed  i  giocondi  cantanti  napo- 
letani non  si  trovano  negli  alberghi,  che 
pare  sentano  il  bisogno  di  provvedere  delle 
orchestre  in  abito  da  sera  per  suonare  le 
note  di  un  vecchio  "Jazz". 

I  viaggiatori  devono  tenere  in  mente  da 
oggi  innanzi  ohe  vi  è  una  lunga  lista  di 
tasse  da  aggiungersi  ad  ogni  conto  di  al- 
bergo. Queste  spesso  vengono  dimenticate 
quando  un  incauto  turista  si  presenta  al 
banco  per  chiedere  i  prezzi.  Ciò  rende  ne- 
cessario domandar?  sempre  i  prezzi  com- 
prese le  tasse. 

Tasse  per  il  servizio,  tassa  di  lusso,  tas- 
se  municipali    e    tasse    governative    :ombi- 


nate  tutte  insieme  portano  il  totale  a  circa 
un  terzo  di  più  del  prezzo  netto  di  con- 
tratto che  usualmente  è  segnato  negli  al- 
berghi. 

La  tassa  per  il  servizio  rappresenta  la 
mancia  che  si  dà  ai  camerieri.  Da  un  paio 
d'anni  in  qua  è  divenuta  consuetudine, 
quasi  ovunque  in  Italia,  di  aumentare  il 
conto  del  dieci  0  del  quindici  per  cento 
per  i  camerieri.  Così  si  evita  la  noia  di  re- 
galare la  mancia,  poiché  non  è  più  chiesta 
né  spetta  altra  contribuzione,  salvo  per 
servizi  speciali. 

Eccetto  queste  poche  innovazioni  le  co- 
se sono  su  per  giù  quali  erano  di  solito  in 
Italia.  Vi  sono  meno  accattoni  ovunque,  vi 
sono  meno  rivenditori  di  cartoline  illustra- 
te ed  a  mosaico  che  tormentano  il  turista. 
Il  tenore  di  vita  si  é  innalzato  nella  mag- 
gior parte  delle  città,  nei  paesi  e  nelle  ca- 
scine di  campagna.  Il  popolo  veste  meglio, 
ecco  quello  che  si  deve  dire  degli  operai  e 
dei  contadini.  I  caffé  ed  i  ristoranti  popo- 
lari sono  affollati,  malgrado  i  prezzi  delle 
bibite  siano  oggi  più  che  raddoppiati  ed  i 
dolci  non  siano  così  buoni  come  una  volta. 

Il  pane  tuttavia  è  buonissimo;  gli  spa- 
ghetti sono  di  onesta  fattura  e  ben  cuci- 
nati, il  vino  é  "sincero". 

Cos'altro  si  può  desiderare"/ 

^'■Nc-ivark    Ei'cniiìg   A'ctcs" 


Italy's  Debt  io  America  and  the  Allies'  Debt  to  Italy 


Fiom  An  Open  Lett. 


Hon.  A.  \V.  MELLON  and  Llon.  W.  E.  l'ORAH 


By   LUIGI   CRISCUOLO 


A  few  days  ago  Senator  Boraìi  took  oc- 
casion  to  write  Secretary  Hughes  ter  a 
statement  as  to  what  Italy  owed  the  United 
States  and  what  proposition  Italy  haJ 
mad?  as  to  a  settlement  of  the  debt.  This 
announcement  coming  on  the  heels  of  the 
appointmeut  of  Signor  Giacomo  De  Marti- 
no as  the  new  Ambassador  of  Italy  to 
Washington,  gave  considerable  concern  to 
Italian  statesmen  and  to  the  Italian  people. 
Italy  is  the  object  of  considerable  bene- 
volenc?  on  the  part  of  sound  thinkers  ali 
over  the  world  because  of  her  exstraor- 
dinary  part  in  the  war,  considering  that 
she  had  just  closed  an  expensive  war  with 
Turkey  and  in  view  of  her  relatively  poor 
flnancial  condidtion.  Italy's  defeat  of  Au- 
stria was  the  one  outstanding  victory  in 
the  war  because  on  the  western  front  there 
was  an  armistice  and  a  mere  ceasing  of 
hostilities  while  on  the  Italo-Austrian  front 
"there  was  a  real  defeat,  cne  which  made 
"easier  and  more  possible  the  cessation  of 
"hostilities  on  the  western  tiont. 

Now,  Italy  could  bave  remained  neutral. 
She  had  a  large  army  and  navy  and  might 
bave  held  her  own.  She  might  bave  ma- 
nufactured  munitions  and  sold  to  both  the 
French  and  Germans,  shippmg  some  to 
France  via  Marseilles  and  the  rest  via 
"neutral"  Switzerland,  making  enormous 
profits.  It  is  pretty  generally  known  that 
ali  of  the  "neutrals"  got  rich  in  this  man- 
ner.  Instead,  Italy  has  to  her  credit  a 
present  national  debt  of  94  billion  lire 
against  15  billion  lire  in  1914,  500.000 
dead,  high  taxes,  several  years  of  politicai 
havoc  and  a  relatively  stable  condition  only 
restored  after  the  advent  of  Signor  Mus- 
solini to  power. 

Now,  in  contrast  to  France.  Italy  is  gov- 
erned  more  along  our  own  liues.  Americans 
returning  from  Italy  bave  a  good  word  for 
her  ruler,  her  statesmen,  ber  people.  Ali 
applaud  the  spirit  of  sacrifice  with  which 
Italy  went  into  the  war  and  followed  it 
through.  Such  men  as  Elbert  H.  Gary, 
Charles  M.  Schwab,  Frank  A.  Yanderlip, 
and   even   Secretary  Mellon  bave  paid  tr'- 


bute  to  Italy's  part  in  the  war,  to  her  ad- 
mirable  effcrt  at  post-war  readjustment, 
to  her  rejuvenation  brought  about  by  Fa- 
scismo, to  the  bulwark  which  Mussolini 
has  erected  against  Bolshevism — ali  hav- 
ing  the  effect  of  preventing  the  spread  of 
that  scourge  to  France  and  England. 

Ali  of  this  must  not  be  forgotten  in  ar- 
riving  at  proper  terms  with  respect 
to  Italy's  debt.  For  Avhile  France  ccntinued 
to  be  a  trouble-maker  in  Eastern  Europe, 
while  she  occupied  the  Ruhr,  while  she 
kept  her  taxes  down,  while  her  statesmen 
played  International  politics  "old  style"  to 
the  limit  - —  Italy  has  given  us  a  remark- 
able  example  of  self-sacrifice  and  hard 
work.  She  has  placed  her  house  in  order, 
she  has  imposed  high  taxes,  and  above  ali 
she  has  not  only  been  lenient  to  her  an- 
cient  enemy  —  Austria  —  by  ccndcning 
her  reparations  claims,  but  she  has  advan- 
ced  large  sums  for  her  rehabilitation  as 
well  as  for  relief  purposes.  Italy  has  made 
a  treaty  with  Jugo-Slavia,  the  wisdom  of 
which  the  writer  doubts  because  he  has  no 
faith  in  the  sincerity  of  the  latter's  Prime 
Minister,  Pasich,  but  which  treaty  never- 
theless  shows  that  Italy  wishes  to  be  at 
peace  with  her  neighbors.  Italy  has  not 
lent  sums  for  warlike  adventures,  but  she 
has  devoted  millions  to  industriai  and 
banking  development  in  Austria,  Hungary, 
Jugo-Slavia  and  the  Levant.  Her  pene- 
tration  has  been  peaceful  and  of  great 
benefit  to  both  Italy  and  ber  neighbors. 

We  can  be  lenient  to  those  of  our  cre- 
ditors  who  are  also  our  good  friends.  Bu- 
siness and  sentiment  need  not  be  strangers. 
We  cannot  overlook  the  contributicn  to 
our  democracy  made  by  millions  of  Italian 
immigrants  who,  while  some  left  this  co- 
untry with  many  dollars  with  which  to 
enrich  Italy,  left  a  monument  to  their 
work  in  our  mines.  railroads,  plants,  sub- 
ways,  public  and  private  edifices.  They 
also  brought  with  them  Latin  stability  and 
hcnesty — not  bolshevism.  The  five  or  more 
millions  of  permanent  American  residents 
of  Italian  extraction  cnmprise  no  mean 
part  of  our  citizenry.  Their  contribution  to 
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our  pclitical,  professional,  commercial, 
artistic  and  religious  lite  is  a  monument  to 
Latin  civilization  in  America. These  citizens 
of  Italian  extraction  are  loyal  Americans, 
and  comprise  a  permanent  and  prominent 
part  of  our  institutions.  Nevertheless,  it 
cannot  be  expected  that  after  one  or  twu 
generations  in  th?  United  States  they  can 
forgat  their  origin,  deny  their  Italian  blo- 
od  or  bave  a  lack  of  sympathy  for  Italy's 
legitimate  aspirations  or  desires.  It  would 
be  unnatural.  Why,  we  bave  millions  of 
Americans  of  Englisb  origin,  some  of 
f amili ?s  whicb  bave  been  bere  for  two  or 
thr?e  hundred  years,  and  tbese  do  not 
forget  tbeir  Englisb  origin  or  Englisb  fa- 
mily  traditions!  How  can  we  expect  tbe 
second  or  tbird  generation  of  Italy-Amer- 
icans  to  forget  Italy  and  to  deeline  to  urge 
upon  tbe  United  States  Government  to  be 
"generous"  to  Italy  on  the  question  of  war 
debt  adjustment. 

Now  wbat  is  meant  bere  when  tbe  word 
"generous"  is  used?  Surely,  no  one  can 
believe  tbat  cancellation  is  meant.  Italy's 
repressntatives  are  not  so  simple  as  to  ex- 
pect that.  Premier  Mussolini  bas  said  tbat 
Italy  will  pay.  But  when  it  is  realized  that 
when  Italy  borr  wed  tbis  money  the  dollar 
was  worth  much  less  in  purchasing  power 
tban  it  is  worth  now,  the  need  for  nego- 
tiations  may  be  apparent.  For  example,  we 
lent  Italy  in  dollars  when  tbe  lira  was  sel- 
ling  at  say  16  to  tbe  dollar.  Today  we 
count  the  same  dollar  when  the  lira  is  sel- 
ling  at  24  to  tbe  dollar.  Then  when  tbe 
money  was  borrowed  tbe  purchasing  po- 
wer of  tbe  dollar  was  in  reality  50  cents 
in  comparison  to  normal,  wbile  at  tbe  pres- 
ent  time  the  dollar  is  worth  perbaps  do- 
ublé wbat  it  was  worth  in  1917-1918.  Do 
we  want  Italy  to  pay  in  full  for  tbe  de- 
preciated  dollar  sbe  borrowed?  Is  it  fair? 
Do  we  neglect  to  realize  tbat  ber  debt  of 
approximately  two  billions  probably  ali  re- 
presents  moneys  spent  in  the  United  Stat- 
es, for  munitions  on  whicb  the  manufactur- 
ers  and  middlemen  made  enormous  profits, 
perbaps  as  high  as  tbirty  or  forty  per 
cent?  Tbese  profits  are  included  in  our 
national  wealth.  Tbis  argument  bolds  good 
not  only  for  the  debt  owing  to  us  for 
Italy,  but  also  to  the  debt  of  tbe  other  Al- 
lies,  irrespective  of  any  sentiment. 

We  can  afford  to  be  generous  witb  ali 
of  our  Allies  witb  respect  to  tbis  debt.  Do 


not  let  US  forget  that  it  was  not  our  war 
from  Aprii  1917:  it  was  our  war  from 
July  1914.  Since  ibat  time,  when  America's 
wealth  was  placed  at  200  billicns,  that 
wealth  bas  been  estimated  at  350  billions, 
or  almost  doublé  in  ten  years!  A  great 
part  of  this  is  not  merely  naturai  incre- 
ment  after  a  period  of  years.  It  is  tbe  re- 
sult  of  an  advantage  we  gained  as  a  direct 
result  of  tbe  war.  We  bad  the  raw  material 
the  man  power,  tbe  plants,  the  transpor- 
tation  facilities,  the  financial  strengtb,  and 
we  became  tbe  purveyors  "to  our  friends" 
wbo  were  engaged  in  a  world  struggle.  In 
part  tbe  struggle  was  a  selfisb  economie 
tight  but  in  another  part  it  was  also  a 
tight  but  in  another  part  it  was 
also  a  tight  against  dynastic  op- 
pression  and  barbarie  militarism.  So,  as 
the  best  example  of  a  nation  whicb  upholds 
tbe  rigbts  of  individuals  to  live  their  own 
lives  peacefully,  "it  was  our  fight  too." 

We  bave  a  place  in  history  as  a  great 
free  nation,  a  baven  for  tbe  oppressed,  a 
nation  from  whicb  the  world's  newly  for- 
med  governments  take  example.  We  said 
we  fought  for  democracy.  It  was  in  a  way 
an  empty  phrase  to  those  of  us  wbo  knew 
the  realities  of  economie  wars.  But  to  the 
boy  in  the  trencbes  this  tight  for  demo- 
cracy, this  tight  against  militarism  was 
very  real  and  very  sacred.  At  least  it  was 
in  1917  and  1918,  before  he  carne  back  to 
an  atmosphere  polluled  by  profiteers.  And 
let  US  remember  that  thes-e  young  men 
wbo  went  to  France  and  Italy  from  the 
Cnited  States  fought  an  unselfish  tight 
and  their  deeds  will  be  sung  and  bundrea 
years  hence,  even  as  today  we  sing  tbe  de- 
eds of  the  Crusaders  Avbo  went  to  rescue 
the  Holy  Sepulchre  from  the  Saracens. 

So,  if  we  want  to  retain  tbe  place  in  hi- 
story that  tbese  men  fought  for,  let  not 
that  place  be  labeled  "America  —  Pawn- 
broker".  It  is  against  every  tradition  whicb 
exists  in  our  national  history.  And  from 
the  purely  selfish  business  point  of  view, 
it  is  poor  business  policy  so  long  as  we  ex- 
pect to  sell  goods  to  Europe.  For  the  pay- 
ment  to  us  of  interest  on  ten  billions,  ad- 
ded  to  interest  on  other  billions  of  internai 
debts.  only  signifies  tbat  when  Englisbmen 
and  Frenehmen,  and  Italìans,  and  Bei- 
gians,  and  Serbians,  and  Montenigrins,  and 
Poles,  and,  yes,  Russians,  are  working  in 
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Europe  they  can  say  tliat  "so  nuich  (  f  the 
day's  work  goes  to  paying  tvibute  to  A- 
merica!" 

It  is  unthinkable,  it  is  repulsive,  it  is 
shameful. 

The  means  can  be  found,  Mr.  Mellon 
and  Mr.  Borah,  to  adjust  ali  of  these  debts 
on  a  business-like  basis,  taking  into  ac- 
count the  sentimental  as  well  as  the  purely 
economie  factors  in  the  question.  The  di- 
scussion  of  the  Italian  debt  with  Signor  De 
Martino  will  give  America  an  opportunity 
to  answer  the  slurs  made  by  citizens  of  co- 
untries  who  are  not  only  ungrateful  for 
what  America  did,  but  who  show  gros? 
incompetence  in  the  management  of  their 
own  fiscal  problems  as  well  as  internai 
politicai  questions.  It  is  hoped  that  Mr. 
Mellon  and  Mr.  Borah  will  profit  by  this 
discussion  by  an  American  of  Italian  ex- 
traction  who  did  his  part  in  supporting  the 
Treasury  Department's  war  finan:e  pro- 
gram. 

WHO  DISCOVERED  AMERICA? 

-   Cnntinued  from  page  2^   - 

statement,  for  he  refers  to  remains  in  New- 
foundland  and  Labrador.  If  he  can  prove 
their  existence  and  kinship  with  the  lost 
cclonies  of  Greenland  h?  will  materially 
add  to  our  knowledge  of  the  earliest  Euro- 
p?an  colonization  in  America. 

Critics  of  Columbus  bave  declared  that 
he  made  a  study  nf  the  Norsemen's  ex- 
plorations  before  he  set  out  on  his  own 
voyage  cf  discovery.  It  is  not  impossible 
that  he  may  have  known  of  their  voyages, 
for  the  Zenos  of  Venice  sailed  under  Norse 
guidance  to  Greenland  and  made  public  a 
report  of  their  exploits,  illustrated  with 
maps,  in  about  1350.  Columbus  had  at  his 
command  a  mach  more  satisfactory  source 
of  infcrmation  in  Toscanelli's  map  of  that 
portion  of  h?  Atlantic  over  which  he  di- 
rected  his  course.  In  the  consideration  of 
the  Norsemen's  claim  to  the  discovery  of 
America  it  should  be  remembered  that  they 
established  no  actual  contact  between  the 
eastern  and  western  continents,  set  up  no 
permanent  colcnies  on  the  mainland,  and 
that  when  Columbus  sailed  from  Palos 
even  the  Greenland  settleraents  had  fallen 
into  decay  and  were  pì-aclically  forgT)tten. 
It  was  "Columbus's"  discovery  that  bro- 
ught  America  to  Eufope  and  the  then 
known  world. 

The  SUN  -  AVtr    York 
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Il  Commercio  italo^americano 

in  un  discorso  del  comm.  Emilio  Axerio  -  R.  Console  Gen.  d'Italia  in  NewYork 


Bancheuo   Camera  di  Commercio  Italiana  '  21  Febbraio 


Sono  grato  alla  Camera  di  Comruercio 
Italiana  per  avermi  data  la  opportunità 
questa  sera  di  rivolgere  la  parola  a  così 
distinta  assemblea  di  membri  della  comu- 
nità commerciale  Italiana  ed  Americana. 
Del  breve  tempo  che  mi  è  concesso  mi  vo- 
glio valere  per  parlarvi  per  sommi  capi: 

1)  Del  progresso  che  nell'anno  trascor- 
so dall'ultimo  banchetto  annuale  della  Ca- 
mera di  Commercio  ad  oggi  si  è  verificato 
nella  situazione  economico  finanziaria  del- 
l'Italia; 2)  Dei  rapporti  commerciali  tra 
l'Italia  e  l'America  e  della  possibilità  del 
loro  incremento. 

Circa  il  primo  punto  mi  pare  che  i  dati 
pubblicati  in  questi  giorni  da  tutti  i  gior- 
nali dicano  più  di  lunghi  discorsi.  La  bilan- 
cia commerciale  in  continuo  magnifico  mi- 
glioramento: il  bilancio  statale  portato  al 
pareggio:  il  deficit  delle  ferrovie  e  delle 
Poste  e  Telegrafi  sparito:  la  disoccupazio- 
ne ridotta  ai  limiti  normali:  il  movimento 
delle  ferrovie  e  dei  porti  in  fortissimo  au- 
mento. 

Son  fatti  confortanti  che  stanno  a  dimo- 
strare ì  risultati  dell'opera  ricostruttrice 
del  Governo:  sono  fatti  che  provano  che 
sotto  la  guida  sicura  del  Presidente  del 
Consiglio  S.  E.  MuS'JOlini,  la  nave  simbo- 
lica dell'Italia,  superati  gli  scogli  e  i  ma- 
rosi ha  ripresa  la  sua  via  che  un  momento 
parve  smarrita. 

Ma  i  dati  non  sarebbero  in  se  sufficienti 
a  spiegare  il  cammino  compiuto:  oltre  che 
dei  dati  statistici  devesi  tener  conto  del 
formidabile  contributo  che  all'opera  della 
ricostruzione  ha  portato  la  fede  che  l'ha 
ispirata.  E'  stata  quella  fede  che  ha  sor- 
retto il  buon  popolo  nostro  a  perseverare 
negli  sforzi,  ad  ossoggettarsi  ai  più  duri 
sacrifici  ed  a  una  tassazione  tanto  elevat^ 
in  confronto  alle  sue  risorse.  Si  è  detto, -e 
non  senza  fondamento  di  vero,  che  l'Italia 
è  paese  povero  di  materie  prime,  di  terri- 
torio limitato,  ma  tale  povertà  è  compen- 
sata dalla  ricchezza  di  popolazione  di  la- 
voratori intelligenti,  sobri  ed  intrapren- 
denti e  che  in  patria  ed  all'estero  tengono 
alto  il  nome  del  loro  paese. 


Sfruttare  al  massimo  le  risorse  interne, 
dar  modo  a  tale  esuberante  popolazione  di 
lavorare  e  produrre  pel  miglioramento 
proprio  e  dell'umanità:  tale  è  il  problema 
che  si  presenta  e  sarà  certamente  risolto: 
il  paese  pur  continuando  a  sviluppare  con 
i  più  moderni  sistemi  la  sua  industria  base 
che  è  l'agricoltura  tende  sempre  più  a 
promuovere  contemporaneamente  lo  svi- 
luppo manufatturiero  ed  industriale.  Chi 
ha  visitata  l'Italia  in  questi  ultimi  anni 
può  constatare  la  trasformazione  e  notare 
che  essa  si  sta  estendendo  a  tutte  le  regio- 
ni. Le  opere  grandiose  ora  in  corso  d'ese- 
cuzione nelle  Calabrie,  nelle  Puglie,  nella 
Sardegna  e  nella  Sicilia  stanno  affrettan- 
dola. 

Sono  nuove  forze  elettrice  che  saranno 
messe  a  disposizione  dell'industria  e  della 
Agricoltura,  sono  nuove  strade  e  vie  di  co- 
municazioni, sono  nuovi  canali,  sono  opere 
di  irrigazione  e  di  bonifica  che  si  proget- 
tano e  si  stanno  eseguendo.  Queste  sono  le 
attività  che  il  popolo  specialmente  segue 
ed  applaude  perchè  ben  sa  che  ad  esse  è 
strettamente  legato  l'avvenire  proprio  e 
dei  propri  figli. 

Per  lo  smercio  dei  nuovi  prodotti  meglio 
si  dovranno  coltivare  gli  attuali  sbocchi, 
studiarne  e  crearne  di  nuovi  in  risponden- 
za con  le  richieste  e  le  necessità  dei  vari 
paesi. 

Se  passiamo  ad  esaminare  le  possibilità 
degli  scambi  Italo-Americani  niun  dubbio 
che  esse  siano  suscettibili  di  maggiore  svi- 
luppo pel  reciproco  vantaggio  dei  due  pae- 
si. La  bilancia  commerciale  è  attualmente 
di  oltre  il  doppio  in  favore  del  commercio 
americano: 

La  ragione  di  questo  sbilancio  si  com- 
prende per  il  fatto  che  l'Italia  acquista  qui 
molte  delle  materie  prime  indispensabili 
alle  sue  industrie.  Ora  è  evidente  che  per 
mantenere  la  sua  capacità  di  rifornirsi  di 
tali  materie  prime  in  America  ed  estender- 
la anche  a  quei  prodotti  in  cui  la  grande 
industria  americana  primeggia  all'Italia  è 
necessario  di  procurarsi  qui  i  crediti  suffi- 
cienti, o,  come  si  suol  dire  la  contropartita. 
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E"  iiuiiuli  uell'intr  resse  stesso  dello  svilup- 
pj  delTesportazione  americana  di  allargare 
le  importazioni  italiane  perchè  così  le  ca- 
pacità di  acquisto  dell'Italia  siano  accre- 
sciute. Un  incremento  delle  importazion? 
italiane,  d'altronde,  non  può  ne  deve  im- 
pensierire l'America  inquantochè  in  molti 
casi  esse  sono  rappresentate  da  materie 
prime  specializzate  che  qui  non  si  produ- 
cono, come  la  seta,  o  da  merci  che  non  so- 
no qui  prodotte  in  quantità  sufficiente  ai 
bisogni  della  industria  americana.  Ed  in 
vero  i  manufatti  italiani  che  potrebbero 
collocarsi  sul  mercato  americano  sono  spe- 
cialmente quelli  in  cui  la  mano  d'opera  rap- 
presenta l'elemento  essenziale  oppure  che 
hanno  una  speciale  impronta  artistica.  Si 
tratta  in  una  parola  dì  prodotti  che  servi- 
rebbero ad  integrare,  a  cooperare  colla  in- 
dustria americana,  la  quale  da  una  siffat- 
ta cooparazione  potrebbe  trarre  notevole 
beneficio  e  rendere  più  facile  lo  stesso 
smercio  dei  predotti  industriali  americani. 
Altro  campo  di  cordiale  cooperazione  a 
mutuo  vantaggio  può  risultare  dal  concorso 
del  capitale  americano  con  la  mano  d'o- 
pera italiana  nello  sviluppo  di  varie  inizia- 
tive sia  in  Italia  che  all'estero.  Infine  la 
cocperazione  può  esplicarsi  nel  concorso 
fornito  all'America  dall'organizzazione  e 
personale  italiano  per  l'incremento  dei 
commerci  americani  negli  Stati  Balcanici  e 
del  vicino  Oriente  data  la  posizione  geo- 
grafica dell'Italia.  Ma  perchè  tali  idee  di 
massima  possano  dare  frutti  occorre  che  i 
casi  singoli  siano  vagliati  e  discussi  in  co- 


mune accordo  e  perciò  che  le  Camere  di 
Commercio,  le  Istituzioni  commerciali  ita- 
liane ed  americane  e  le  personalità  finan- 
ziarie industriali  e  commerciali  si  manten- 
gano in  attivi  contatti. 

Molti  affari  che  si  potrebbero  conclude- 
re rimangono  allo  stato  di  progetti  perchè 
manca  la  piena  conoscenza  reciproca  delle 
reali  condizioni  dell'industria  e  dei  com- 
merci dei  due  paesi.  Tale  completa  cono- 
scenza dei  reciproci  bisogni  e  delle  oppor- 
tunità che  si  offrono  è  per  me  l'elemento 
essenziale  per  lo  incremento  e  sviluppo  dei 
traffici.  Già  vi  contribuiscono  pregevoli  ri- 
viste e  pubblicazioni  tra  le  quali  mi  è  grato 
ricordare  quella  della  nostra  Camera  di 
Commercio;  a  giorni  si  inaugurerà  il  cavo 
che  metterà  l'Italia  e  l'America  in  diretta 
comunicazione  e  ciò  pure  faciliterà  1  co- 
muni rapporti.  Sarebbe  inoltre  desiderabile 
che  con  visite  di  enti  italiani  in  America 
e  diventi  o  personalità  americane  in  Italia 
gli  esponenti  dell'industria  e  commercio 
dei  due  Stati  avessero  la  possibilità  di  in- 
contrarsi personalmente  e  di  scambiare  le 
loro  vedute.  E'  un'idea  il  cui  studio  lascio 
a  voi  e  che  spero  vorrete  raccogliere  ed  at- 
tuare. 

Sono  sicuro  che  la  cordiale  amicizia  che 
lega  i  nostri  due  paesi  in  tanti  campi  fe- 
condi del  civile  progresso  continuerà  ad 
esplicarsi  con  maggior  vigore  nella  coop-^- 
razione  del  campo  economico  che  oggigior- 
no ha  assunta  così  grande  importanza  nel 
progresso  e  nel  benessere  dei  popoli. 
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LI.NDlSTItlA  DP:LLE  AlTOMOlìILI 

La  National  Automobile  Chamber  of 
Commerce  dà  al  pubblico  un  rapporto  pre- 
liminare sulla  industria  automobilistica 
negli  Stati  Uniti  nel  1924. 

Vennero  prodotti  l'anno  scorso  3.650.000 
veicoli  automobili,  il  che  rappresenta  una 
diminuzione  del  10  per  cento  sulla  produ- 
zione del  1923,  ma  un  aumento  del  38  per 
cento  su  quella  del   1922. 

Il  valore  a  prezzo  di  fabbrica  della  pro- 
duzione 1924  ammonta  a  2  miliardi  e  oOO 
milioni  di  dollari. 

Vennero  prodotti  nel  1924  quarantaciu- 
que  milioni  di  pneumatici  per  un  valore  a 
prezzo  di  fabbrica  di  627  milioni  di  dollari. 

L'ammontare  degli  altri  accessori  per 
automobile  prodotti  nel  1924  ascende  a 
872  milioni. 

L'industria  delle  automobili  impiegò  nel 
1924  tre  milioni  105  mila  persone.  Se  si 
volesse  creare  una  frase  sensazionale,  si 
potrebbe  dire  che  ogni  automobile  prodot- 
ta dà  impiego  ad  una  persona. 

La  circolazione  delle  automobili  nel 
mondo  era  nel  1924  di  19.500.000  unità, 
di  cui  ben  17.000.000  erano  negli  Stati  Le- 
niti, il  che  rappresenta  l'SO  per  cento  del 
totale. 

Vennero  esportate  nel  1924  ben  380.000 
macchine.  Ne  vennero  importate  soltanto 
745.  I  protezionisti  farse  ne  saranno  sod- 
disfatti. 

Queste  cifre  cospicue  danno  solo  una 
pallida  idea  della  immensa  importanza  del- 
la industria  delle  automobili.  Per  comple- 
tare il  quadro  bisognerebbe  citare  le  cifre 
relative  alla  gomma,  al  vetro,  al  rame,  al- 
l'alluminio, al  ferro,  all'acciaio,  alle  stof- 
fe, alle  pelli,  al  cotone,  alle  vernici  usate 
da  questa  industria.  E  la  benzina?  Sei  mi- 
liardi di  galloni  se  ne  consumarono  negli 
Stati  Uniti  nel  192  4. 

Il  più  grande  fattore  dell'incremento  di 
questa  industria  è  certamente  dato  dalla 
organizzazione  di  Henry  Ford.  Egli  iniziò 
la  produzione  della  sua  macchina  nel  1903 
in  mezzo  alla  derisione  degli  stolti  e  allo 
scetticismo  degli  ignoranti.  In  quell'anno 
produsse  195  unità.  Me  ne  produsse  534 
108  nel  1915  e  i  sapienti  dissero  che  que- 


sto era  un  massimo  assoluto.  Ma  ne  pro- 
dusse 1.074.336  nel  1920  e  2.090.959  nel 
1923! 

Le  cifre  del  1924  sono  ancora  incomple- 
te. Il  prezzo  del  touring  car  era  di  9  50  dol- 
lari nel  1908.  Scese  sino  a  360  nel  1916  e 
a  295  nel  1923! 

Quasi  tutto  quanto  occorre  per  fare  una 
Ford  è  fabbricato  negli  stabilimenti  di  e- 
sclusiva  proprietà  di  Henry  Ford,  il  quale 
ha  la  fortuna  di  non  avere  uè  soci,  né  fi- 
nanziatori. 

Il  ciclo  di  produzione  è  cosi  perfetto  e 
rapido  che  si  passa  dal  minerale  di  ferro 
alla  vettura  finita,  consegnata  e  pagata  in 
"trentatre  ore".  Infatti  quello  che  è  mine- 
rale di  ferro  ai  docks  delle  sue  fonderie 
alle  8  del  mattino  di  lunedì,  è  una  vettura 
consegnata  e  pagata  il  mercoledì  alle  do- 
dici al  pili  tardi! 

Oltre  alle  note  macchine,  Ford  produsse 
pel  1923  anche  101.89  8  trattori  agricoli  e 
7.825  Lincoln. 

Per  quanto  concerne  quest'ultima,  è  in- 
teressante notare  come  Ford  abbia  rilevata 
l'azienda  tre  anni  or  sono,  quand'era  ormai 
decisa  la  chiusura  e  il  fallimento. 

La  produzione, che  era  di  2.249  nel  1921, 
saltò  a  5.505  nel  1922  e  a  7.825  nel  1923. 

IL  KIH.ASSO  DELLA  LI  HA. 

In  questi  ultimi  giorni  di  febbraio  la  lira 
ha  subito  di  nuovo  un  lieve  deprezzamento. 
Le  cause  sono  molte  e  non  tutte  chiare  e 
palesi:  la  necessità  di  fare  pagamenti  all'e- 
stero per  materie  prime,  e  per  granaglie  è 
certo  fra  le  cause  principali  .Tra  gli  ele- 
menti imponderabili,  ma  che  si  sentono 
presenti,  bisogna  annoverare  il  giudizio 
situazione  interna  italiana  determinato 
dalla  campagna  della  stampa  di  opposizio- 
ne. 

"Sull'avvenire  della  lira  —  ha  detto  di 
recente  il  :Ministro  De  Stefani — il  mio  ot- 
timismo è  senza  restrizioni. 

Il  corso  della  lira  dipende  dalla  quantità 
di  banconote  in  circolazione. 

Il  valore  effettivo  della  lira  è  molto  su- 
periore a  quello  che  le  quotazioni  lasciano 
semplicemente  sospettare,  e  ritengo  sicuro 
il  risanamento  della  valuta  italiana.  Nelle 
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mie  profezie  in  materia  finanziaria  finora 
ho  avuto  sempre  ragione,  poiché  esse  sono 
fruto  di  molti  anni  di  minuzioso  studio  dei 
problemi  relativi,  e  poiché  sono  animato 
dalla  recisa  volontà  di  risanare  le  finanze 
del  mio  paese  senza  curarmi  degli  inte- 
ressi contrari". 

Ci  auguriamo  sinceramente  e  crediamo 
fermamente  che  de"  Stefani  abbia  ragione. 

Del  resto,  le  ragioni  che  possono  aver 
causato  il  ribasso  sono  certamente  tempo- 
ranee e  quindi  la  pressione  sulla  valuta  i- 
taliana.  se  fatti  nuovi  non  sopraggiungc- 
no,  dovrà  ben  presto  cessare. 

Intanto  l'Einaudi  avverte  che  l'unica  ma- 
niera seria  di  difendere  la  lira  contro  i  ri- 
bassisti che  la  vendono,  è  quella  di  com- 
prarla. 

I  banchieri,  i  professionisti,  gli  indu- 
striali italiani  detentori  di  divise  estere — 
egli  dice  —  dovrebbero  comprare  lire  ven- 
dendo dollari,  sterline  e  franchi. 

Chi  non  possiede  divise  estere  e  quindi 
non  può  comperare  lire  offrendo  quelle  in 
vendita  può  lo  stesso  comperare  lire  - —  di- 
ce l'Einaudi  —  evitando  il  più  possibile  le 
spese. 

Se  in  un  certo  momento  100  unità  di 
merci  si  scambiano  all'estero  con  100  lire- 
oro  e  all'interno  con  400  lire  —  carta  vuol 
dire  che  il  cambio  della  lira-carta  sulla 
lira-oro  si  stabilisce  a  400. 

"Supponiamo  ora  —  continua  a  dire 
l'Einaudi  —  che  per  un  qualunque  motivo 
(il  fatto  è  accaduto  in  Germania  su  vastis- 
sima scala)  il  pubblico  si  affretti  a  con- 
vertire le  sue  lire,  ossia  i  suoi  redditi,  gua- 
dagni, salari,  in  merci. 

A  mano  a  mano  che  cresce  la  febbre  dei 
godimenti  e  degli  acquisti,  i  prezzi  interni 
salgono.  Le  100  unità  di  merce  valgono  o- 
ra  500  lire-carta.  Ma  se  all'estero  non  si 
consuma  così  vivamente,  ivi  100  unità  di 
merci  continuano  a  valere  100  lire-oro.  Di 
nuovo,  se  due  quantità  —  500  lire-carta  e 
100  lire-oro  —  sono  uguali  ad  una  terza 
100  unità  di  merci  —  esse  sono  anche  u- 
guali  tra  di  loro:  dunque  500  lire-carta 
diventano  uguali  a  100  lire-oro.  Ecco  il 
cambio  salito  da  400  a  500. 

L'esempio  è  schematico  e  raffigura  le 
cose  quali  tendono  a  verificarsi  in  un  lun- 
go periodo  di  tempo. 

Esso  dimostra,  parmi,  che  una  certa  mo- 
derazione nello  spendere,  che  lo  sforzo  di 
risparmiare    una    parte    dei    propri    redditi 


giova,  anche  se  si  può  compi -re  uno  sforzo 
modestissimo,  al  paese.  Giova  sotto  tanti 
rispetti;  e  giova  anche  per  ciò  che  quanto 
meno  si  spende,  quanto  più  si  risparmia, 
tanto  più  si  agisce  come  se  si  comprassero 
lire.  Lo  scialacquatore,  il  prodigo  è  un  ri- 
bassista sulla  lira;  il  risparmiatore  è  un 
rialzista.  Siamo  stati  d'accordo  tutti  nel  lo- 
dare il  ministro  delle  finanze  per  ciò  che 
ha  fatto  allo  scopo  di  ricondurre  il  bilancio 
al  pareggio;  e  si  è  detto  giustamente:  que- 
sto è  il  più  bel  passo  per  il  rafforzamento 
della  lira.  Perchè  ognuno  di  noi,  ciascuno 
entro  i  limiti  dei  propri  mezzi,  non  vor- 
rebbe riscuotere  un  pò  di  quella  lode,  ordi- 
nando il  proprio  bilancio  familiare  in  guisa 
da  spendere  sempre  un  pò  meno,  anche 
pochissimo,  se  ncn  si  può  fai  e  diversamen- 
te, delle  entrate?" 

Il  monito  dell'Einaudi  viene  certo  in 
buon  punto.  Infatti  le  statistiche  pubblica- 
te in  questi  giorni  mostrano  un  aumento 
di  2  miliardi  200  milioni  di  lire  nelle  im- 
portazioni del  1924.  E'  un  male  non  evita- 
bile quello  di  dover  pagare  del  grano,  del 
carbone,  del  cotone  a  prezzi  e  cambi  altis- 
simi, ma  ci  sono  tante  altre  cose  che  si  po- 
trebbero lasciare  all'estero  e  tenersi  le  li- 
re! E  anche  all'interno  bisognerebbe  cer- 
care di  frenare  gli  acquisti  voluttuari  per 
evitare,  o  limitare  almeno,  l'accavallarsi  di 
aumenti  di  prezzi. 

E'  ben  vero  che  anche  le  esportazioni 
sono  aumentate,  di  ben  3  miliardi  224  mi- 
lioni nel  1924,  ma  se  sì  vuol  rivalutare  la 
lira  occorre  "anche"  accrescere  le  esporta- 
zioni e  diminuire  le  importazioni  invece  di 
cullarsi  nella  speranza  o  nell'illusione  che 
il  pareggio  della  bilancia  commerciale  av- 
venga soltanto  a  mezzo  delle  rimesse  degli 
emigrati   e   del  movimento   dei  forestieri. 

Naturalmente  questi  ragionamenti  sono 
di  tendenza,  a  lunga  scadenza.  Ma  servono 
a  riaffermare  il  concetto  che  ogni  italiano 
è  parzialmente  responsabile  di  quel  che  ac- 
cade di  brutto  o  di  bello  alla  povera  lira. 
Gridava  contro  la  speculazione,  contro  le 
bande  ribassiste,  può  essere  uno  sfogo  re- 
lativamente innocuo  e  quasi  sempre  vuoto 
di  senso  economico.  Quel  che  importa  in- 
vece, sempre,  è  di  essere  rialzisti  nelle  mi- 
nute faccende  della  vita  quotidiana,  dando 
opera  al  risparmio  e  scansando  le  spese  su- 
perflue. 

Quelli  che  vorrebbero  reprimere  le  epe- 
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razioni  dei  ribassisti,  non  sanno  esattamen- 
te quel  che  si  dicono. 

Anzitutto  bisognerebbe  poter  distingue- 
re tra  speculazione  pura  e  semplice  e  ope- 
razione commerciale.  Il  che  è  quasi  sempre 
impossibile. 

Infatti  se  un  commerciante  italiano,  che 
dcve  comperare  dollari  per  i  suoi  acquisti 
annuali,  "ritiene"  in  un  certo  momento 
che  la  lira  ribasserà  nel  prossimo  futuro, 
ha  il  diritto  verso  gli  altri  e  il  dovere  verso 
la  sua  ditta  di  comperare  i  dollari  di  cui 
ha  bisogno  per  tutto  il  periodo  in  cui  egli 
ritiene  che  la  lira  peggicrerà. 

E  come  si  fa  a  sapere  se  veramente  egli 
ha  bisogno  di  quei  dollari?  E  chi  sarebbe 
in  grado  di  controllare  tutte  le  operazioni 
di  cambio?  L'esperienza  insegna,  che  il 
controllo  dei  cambi  si  riduce  o  a  una  mera 
formalità  o  a  una  fabbrica  di  imbarazzi 
perii  commercio  legittimo.  E  c'insegna 
'anche  che  chi  vuol  esportare  del  capitale 
quando  il  suo  paese  ne  ha  bisogno  più  che 
mai,  ci  riesce  anche  se  esistono  mille  con- 
trolli. 

Che  lo, Stato  intervenga  a  frenare  il  ri- 
basso, col  comprare  lire  quando  gli  altri 
le  vendono,  significa  impegnare  somme  in- 
gentissime  e  rischiare  perdite  enormi,  da 
pagare  coi  denari  dei  contribuenti. 

E  allora?  Bisogna  affidarsi  al  funziona- 
mento inesorabile  delle  leggi  economiche, 
che  nessun  commerciante,  nessun  banchie- 
re, nessuno  stato  può  evitare. 

Infatti,  il  ribasso  della  lira  facilita  l'e- 
sportazione, la  quale  a  sua  volta  influisce 
sul  rialzo  della  lira.  Il  ribasso  della  lira 
aumenta  i  prezzi  all'interno,  quindi  dimi- 
nuisce gli  acquisti,  specialmente  delle 
merci  importate.  E  la  diminuzione  nelle 
importazioni  arresta  il  ribasso  e  inizia  il 
rialzo. 

Che  i  ribassisti,  legittimi  o  speculatori, 
si  sfoghino  pure. 

Le  loro  operazioni  ne  provocano  altre  in 
senso  contrario  e  in  breve  l'equilibrio  si 
ristabilisce. 

Chi  è  contro  il  ribasso  si  metta  in  posi- 
zione contraria:  compri  lire  o  le  risparmi. 
Solo  così  si  può  affrettare  il  funzionamen- 
to delle  leggi  economiche  per  il  bene  del 
prcprio  paese. 


Ar.MK.NTO  DI  (  AIMT.\LI  () 
A  .N  .\  M  Q l  A M  E\ TO  ? 

Mentre  i  partiti  politici  italiani  si  offen- 
dono e  si  difendono,  mentre  ii  Ministro  del 
Tesoro  è  occupato  a  fare  il  suo  dovere  per 
mettere  in  sesto  il  bilancio  dello  Stato,  una 
certa  parte  della  banca  e  dell'industria  ita- 
liana si  è  data  freneticamente  all'abuso  di 
una  mala  pratica  finanziaria:  Taumento  di 
capitali  a  mezzo  di  sandacati. 

Se  una  società  con  azioni  valutate  alla 
pari,  ha  avuto  bisogno  di  aumentare  il  ca- 
pitale, si  è  proceduto  in  questo  modo:  si 
sono  invitati  gli  azionisti  vecchi  a  sotto- 
scriver? alla  pari  solo  una  parte  dell'au- 
mento, riservando  l'altra  parte  (talora  la 
metà  addirittura)  ad  un  sindacato  spesso 
composto  dei  soli  amministratori  della  So- 
cietà. 

In  questo  modo,  buona  parte  del  valore 
d'avviamento  della  Società,  rappresentato 
dalla  differenza  fra  il  valore  attuale  ed 
il  valore  nominale  delle  azioni,  anziché  an- 
dare agli  azionisti,  ai  quali  appartiene,  va 
ad  un  gruppo  di  amministratori  che  for- 
mano il  sindacato,  o  ad  un  ente  a  parte 
composto  di  alcuni  azionisti  soltanto. 

Ciò  preduce  in  definitiva,  il  trapasso  di 
buona  parte  del  valore  d'avviamento  di  u- 
n'industria  nelle  tasche  degli  amministra- 
tori, annacquando  il  capitale  antico  con 
nuove  emissioni,  forse  necessarie  e  forse 
no. 

Questa  operazione  elegante,  che  si  è 
compiuta  e  si  compie  di  recente  su  larga 
scala  in  Italia  ha  in  un  caso  attratto  l'at- 
tenzione dei  tribunali.  Diciamo  "in  un 
caso".  Sarebbe  opportuno  che  non  uno  ma 
"tutti"  i  tribunali  tenessero  sempre  gli  oc- 
chi aperti  e  prevenissero  l'emissione  alla 
pari,  e  beneficio  di  persone  che  non  siano 
azionisti,  di  nuove  azioni  valutate  sopra 
la  pari. 

Altrimenti  queste  operazioni  eleganti 
continueranno,  a  scapito  del  patrimonio  in- 
dustriale, e  saranno  anzi  provocate  quan- 
do possibile  con  manovre  di  rialzo  artifi- 
cioso pel  momento  della  nuova  emissione. 

Queste  spogliazioni,  questi  annacqua- 
menti di  capital?  possono  creare  a  scaden- 
za delle  azioni,  provocate  da  sfiducia  degli 
azionisti  spogliati  e  dagli  effetti  materiali 
della  spogliazione. 

Ed  è  certo  che  queste  operazioni  hanno 
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influenza  nel  corso  dei  cambi  poiché  qual- 
cuno può  prevedere  —  a  torto  o  a  ragione 
—  l'avvento  di  crisi  dei  valori  di  borsa,  e 
agire  di  conformità  colle  sue  previsioni. 

Dovrebbero  i  tribunali  far  loro  questi 
compiti: 

1)  Autorizzare  nuove  emissioni  solo  se 
assolutamente  necessarie. 

2)  Autorizzare  l'emissione  alla  pari  so- 
lo se  lasciata  interamente  ai  vecchi  azio- 
nisti in  stretta  proporzione  col  numero  del- 
le vecchie  azioni  possedute. 

3)  Autorizzare  l'emissione  soltanto  al 
valore  attuale  se  per  ragioni  speciali  parte 
di  essa  deve  ragionevolmente  andare  a  cer- 
ti gruppi  privilegiati  di  azionisti  o  agli  am- 
ministratori. 

(  OME  SI  PAGANO  LE  TASSE  IN   ITALIA 

Il  Ministro  delle  Finanze  ha  provveduto 
alla  compilazione  per  tutto  il  Regno  degli 
elenchi  dei  contribuenti  privati  possessori 
di  redditi  soggetti  ad  imposta  di  Ricchezza 
Mobile.  Questi  elenchi  sono  a  disposizione 
del  pubblico  presso  gli  uffici  governativi  e 
sono  in  vendita  presso  la  libreria  centrale 
dello  Stato. 

La  pubblicazione  suddetta,  che  fu  effet- 
tuata una  prima  volta  nel  1872  e  ripetuta 


nel  18  89,  si  rinnova  oggi  forse  per  ottene- 
re una  maggiore  onestà  nelle  denuncie  da 
parte  dei  contribuenti  e  per  dar  agio,  a  chi 
ne  abbia  vaghezza,  di  fare  critiche  sui  red- 
diti altrui. 

Vari  giornali  hanno  subito  spulciato  que- 
sti elenchi  pubblicandone  alcuni  dati  mol- 
to interessanti  relativi  alle  personalità  più 
in  vista.  Molte  delle  quali  hanno  denuncia- 
to dei  redditi  irrisori  mentre  è  evidente  e 
notorio  che  esse  guadagnano  somme  mol- 
to più  cospicue. 

Ci  auguriamo  che  il  prossimo  elenco  di 

redditi   abbia meno   bugie   e   che   queste 

siano  un  pò  più  piccole! 

A.\(  OHA   A   PHOPOSITO  DEI  DEBITI 

Il  partito  fascista  ha  deciso  di  iniziare 
una  campagna  di  agitazione  a  favore  del 
punto  di  vista  italiano  sulla  questione  dei 
debiti  interalleati:  l'Italia  sostiene  che  la 
questione  dei  debiti  è  indissolubilmente 
collegata  con  quella  delle  riparazioni  e 
connessa  coi  risultati  territoriali  ed  econo- 
mici d?lla  guerra. 

Rimandiamo  il  lettore  a  quanto  abbiamo 
scritto  nei  numeri  passati  su  questo  argo- 
mento. Sul  quale  ritorneremo. 

Don.  ELMO  DE'  PAOLI 
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Spentosi  il  clamore  delle  armi  su 
tutti  i  fronti  di  guerra,  strette  le  ta- 
sche ricolme  di  denaii  faticosamente 
guadagnati  nelle  retrovie  o  nelle  for- 
niture di  guerra,  gli  uomini  in  frack 
e  marsina  si  assisero  attorno  ai  tavo- 
li dove  si  ostentano, servendosi  dei  pii^i 
svariati  idiomi,  le  più  svariate  e  poli- 
crome decorazioni. 

Dissero  gl'imboscati  dellora  eroi- 
ca: ''Voi,  0  giovani  che  foste  nemici 
di  guerra,  che  dalle  opposte  trincee 
vi  guardaste  attraverso  le  fessure  del- 
le infocate  mitragliatrici,  sarete  ne- 
mici anche  ora  nella  pace  riconquista- 
ta. Nessuna  relazione  sportiva  tra 
vincitori  e  vinti,  mai  più." 

Le  gioventù  che  avevano  fatto  la 
guerra  e  sognavano  la  vera  pace,  tor- 
sero sdegnate  la  bocca  all'inatteso  ve- 
to. Ma  obbedirono,  pensando  che  la 
luce  della  realtà,  avrebbe  finito  per 
illuminare  le  chiuse  aule  donde  usci- 
vano le  proibizioni  incomprensibili. 

Invano  !  I  veti  seguirono  ai  veti  ;  gli 
anatemi  ag'li  anatemi.  E  i  giovani  co- 
minciavano, dalle  opposte  rive,  a  in- 
contrarsi furtivamente  negli  agoni 
cortesi,  come  amanti  alla  ricerca  di 
una  felicità.  La  felicità  del  mondo  ri- 
consaciato  in  un'amore  universale. 

Ora,  ecco  finalmente  che  le  tenebre 
si  diradano.  Canta  il  gallo  sino  a  sfon- 
dare i  timpani  dei  sonnecchianti  del- 
l'alba nuova  dell'umanità. 

Ed  è  Trieste,  la  martoriata  sorella, 
che  prima  consacra  il  patto  rinnova- 
to, che  suggella  con  un  atto  indimenti- 
cabile il  nuovo  diritto  internazionale 
dello  Sport. 

A  Trieste.  "l'Edera  Sportiva"  faro 
della  patria,  simbolo  del  martirio  nel- 
l'ora tragica  della  congiura,  nell'ora 
eroica  della  battaglia,  per  pi  ima  ha 
ammessa  alla  propria  riunione  atleti- 
ca i  campioni  dell'Austria.  Nessuno 
dalle  chiuse  aule  ha  ripetuto  l'anate- 
ma; nessuno  ha  osato  accusare  di  con- 
tatti col  nemico  gli  sportivi  patrioti  e 
martiri  di  Trieste. 


Passa  col  suo  eterno  ritmo  la  storia. 
Immm'tali  vivono  i  valori  supremi 

della  vita. 

Come  potrebbe  morire,  isterilito  in 
pavidi  egoismi,  lo  Sport  che  è  esalta- 
zione di  forza,  di  fede,  di  giovinezza? 

Spofort. 


IL  "PA(  E.MAKEll" 

Nella  terminologia  sportiva  è  da  tempo 
entrata  in  uso  la  parola  inglese  "pace- 
maker", con  la  quale  già  nei  primordi  del 
ciclismo  si  soleva  designare  colui  che  in 
una  gara  non  aveva  altro  compito  che  quel- 
lo di  battere  il  passo  davanti  ad  un  deter- 
minato concorrente,  ma  che  ai  nostri  tem- 
pi è  la  denominazione  dell'uomo  che  naila 
competizione  con  allenamento  meccanico 
ha  l'arduo  compito  di  pilotare  le  potenti 
macchine  che  permettono  allo  "stayer"  di 
realizzare  velocità  folli.  Internazionalmen- 
te, o  meglio  nella  terminologia  sfruttata 
dalla  stampa  sportiva,  la  parola  "pace- 
maker" per  allenatore  meccanico  è  mag- 
giormente in  uso,  mentre  negli  ambienti 
velodromeschi  lo  stesso  soggetto  viene  de- 
signato con  altri  termini  corrispondenti  ai- 
le  varie  lingue.  Così  in  Francia  e  nel  Bel- 
gio anziché  pacemaker  si  preferisce  dire 
"entraineur",  in  Germania  ed  in  tutti  1 
paesi  tedeschizzati  "schrittmacher",  che  in 
sostanza  è  la  traduzione  letterale  del  ter- 
mine inglese;  e  da  noi  "allenatore". 

Nei  grandi  velodromi  di  ogni  paese  il 
"pacemaker"  costituisce  una  delle  più  ca- 
ratteristiche figure  che  presso  gli  sportivi 
gode  di  una  popolarità  non  inferiore  a  quel- 
la che  possono  vantare  i  più  celebrati  cam- 
pioni del  pedale;  la  prerogativa  di  susci- 
tare il  fascino  nelle  foli?  è  più  che  giusti- 
ficata nei  riguardi  del  "pacemaker",  quan- 
do si  consideri  ch'egli  effettivamente  è  per 
tre  quarti  l'artefice  della  gara,  e  quando 
si  pensi  ai  grandi  rischi  ai  quali  esso  è  con- 
tinuamente esposto. 

I  requisiti  indispensabili  per  emergere 
in  una  professione  tanto  avventurosa  qua- 
It^  è  quella  dell'allenatore  meccanico,  sono 
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della  più  varia  natura.  Generalmente  si 
suole  designare  col  pomposo  appellativo  di 
"pacemaker  fuori  classe""  colui  che,  oltre 
a  possedere  le  risorse  del  grande  motori- 
sta —  sia  nei  riguardi  d?l  pilotaggio  e: me 
della  capacità  di  provvedere  al  migliore 
funzionamento  della  propria  macchina  — 
abbia  la  prerogativa  del  freddo  calcolo  in 
gara,  in  modo  da  sapersi  padrcneggiare  in 
tutte  le  più  critiche  situazioni  e  da  ottene- 
re il  massimo  rendimento  dall'uomo  che 
egli   si   propone   di   condurre    alla   vittoria. 

XelTevoluzione  dei  mezzi  adottati  per 
l'allenamento  meccanico  il  ruolo  del  "pace- 
maker" in  una  competizicne  di  "stayers" 
costituì  sempre  un  fattore  di  grande  im- 
portanza e  che  doveva  influire  in  modo 
quasi  decisivo  sull'esito  della  gara. 

Chi  non  ricorda  la  rivalità  esistente,  già 
nei  primordi  di  questo  affascinante  ramo 
dello  sport  ciclistico,  fra  i  primi  "re  degli 
allenatori",  quali  M.  Thè,  Rheimers,  Sigon- 
naud,  Fossier,  Amerigo,  Darioli,  Hofmann, 
ecc.?  Si  poteva  già  in  quella  remota  epoca 
come  oggi  asserire  che  il  "pacemaker"con- 
tribuiva  essenzialmente  alla  rivelazione 
dell'astro  in  campo  mezzofondistico.  Infat- 
ti M.  Thè  seppe  rivelare  i  Contenet,  T.  Lin- 
ton  ecc.,  Rheimers  il  nostro  Bruni,  Hof- 
mann i  Darragon.  Guignard,  ecc..  Amerigo 
Aurturo  Vanderst  e  così  via. 

I  più  noti  allenatori  della  prima  epoca, 
così  come  una  grande  parte  di  quelli  oggi 
in  attività,  ebbero  a  segnalarsi,  prima  d'in- 
traprendere la  più  ardua  professione,  qua- 
li buoni  campioni  in  campo  ciclistico,  come 
Marins  Thè,  Foddier,  Darioli,  Hofmann, 
Kruger,  Dussot,  ecc. 

Sebbene  in  una  misura  minore,  il  "pace- 
maker", come  il  suo  poulain,  espone  a  se- 
rio repentaglio  la  propria  esistenza  in  ga- 
ra, e  più  di  una  volta  la  cronaca  della 
stampa  sportiva  ha  dovuto  registrare  lut- 
tuosi incidenti  in  cui  lasciarono  la  vita  gli 
stessi  allenatori. 

Fra  i  più  memorabili  di  tanti  tristi  epi- 
sodi in  cui  si  compendia  la  parte  tragica 
della  storia  degli  "stayers",  e  dove  "pace- 
makers"  ebbero  l'esistenza  improvvisamen- 
te troncata,  meritano  di  essere  ricordati 
quelli  di  Spandau  nel  1906  e  di  Colonia  nel 
1913,  ove  lasciarono  la  vita  due  fra  i  mi- 
gliori allenatori  che  siano  mai  esistiti,  e 
cioè  il  francese  Peguy,  in  quell'epoca  al 
servizio   di   Guignard,   e   l'americano   Law- 


son,  pure  al  servizio,  nel  giorno  della  sua 
tragica  fine,  del  recordman  mondiale  del- 
l'ora, scampato  miracolosamente  alla  mor- 
te in  quella  circostanza.  —  Come  nel  pas- 
sato, la  numerosa  schiera  degli  attuali 
"pacemakers"  comprende  elementi  in  pre- 
valenza tedeschi,  ciò  che  non  deve  mera- 
vigliare, quando  si  pensi  che  la  Germania 
fu  ed  è  tuttora  il  paese  che  abbonda  mag- 
giormente di  grandi  e  moderne  piste  ed  in 
cui  la  competizione  dietro  allenatori  mec- 
canici gode  della  maggiore  popolarità! 

Fra  i  più  quotati  di  questa  numerosa 
schiera  rileveremo  i  nomi  di  Kruger,  Hof- 
mann, Nachtman,  Wiewerall,  Hesslich, 
Wittig  K.  e  Meinhold. 

Co:  francesi  Pasquier,  Sauge,  André, 
Fossier  si  completa  la  lista  dei  grandi 
"pacemakers"  del  momento,  in  cui  l'esi- 
guo gruppo  dei  nostri  rappresentanti  — 
costituito  dai  Cipressi,  Vertua  e  Miro  Maf- 
feis  —  potrebbe   degnamente  figurare. 

I  migliori  "Pacemaker"  degli  Stati  Uniti 
sono  l'italiano  Antonucci,  Otto  Miller,  Ed- 
Avard  R.  Root,  Jolm  Schlee,  Norman  Ander- 
son, Charles  Stein. 

II  più  grande  "Stayer"  in  america  è  pu- 
re un  piccolo  italiano,  Vincenzo  Madonna, 
che  noi  da  parecchi  anni  abbiamo  battez- 
zato  col   nome   "Il   Centauro  Volante". 


ANEDDOTI  DEL  PUBBLICO: 

NEL  GIKO  DI  LOMBARDIA 

Il  gruppo  di  testa,  ancora  abbastanza 
numeroso,  attacca  una  salita  e  la  forte  an- 
datura dei  leaders  comincia  a  produrre  i 
suoi  effetti. 

Fra  gli  staccati  vi  è  pure  l'ottimo  cicli- 
sta milanese  Bianchi  il  quale  avvicinando- 
si ad  una  delle  automobili  del  seguito  an- 
nunzia che  sta  per  ritirarsi. 

Un  giornalista  cerca  di  farlo  desistere 
e  per  giungere  a  ciò  prova  a  stuzzicarne 
l'amor  proprio  dicendo  fra  l'altro: 

Guarda  un  pò  Trentarossi  che  debutta 
oggi  fra  i  professionisti  e  pare  fa  più  di  tè. 

Dici  bene  —  protesta  Bianchi  —  ma  che 
vuoi  mettere  Trenta rossi  con  un  Bian- 
chi solo! 

Luisi  Ferro  —  2001-6 3rd  St. 
Broolkyn,  N.  Y. 

LA  BURLA  A  FRANK. 

In  un  periodo  di  tempo  in  cui  un  giorna- 
le italiano  locale  aveva  scoperto  l'uomo  più 
forte  di  Ercole,  e  che  alla  prima  prova  si 
rivelò  un  giocoliere  da  circo  equestre  avido 
di  reclame,  lo  scrivente  s'incontrò  col  re- 
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dattore  spoi-tivo  di  tal  giornale  e  dopo  a- 
verlo  burlato  disse:  Sai  Frank,  io  cojkìsoo 
un  atleta  italiano  che  con  una  mano  f  niiia 
un  tram  in  corsa.  Impossibile  disse  il  crea- 
tore dell'uomo  piìi  forte  del  mondo.  In  quel 
mentre  veniva  un  tram,  io  alzai  la  mano 
ed  il  conduttore  con  un  giro  di  manov^^lla 
lo  fermò.  Vinsi  la  scomassa  clic  avevamo 
fatta  e  lasciai  il  collega  col  suo  Ercole. 

Lo  Sportaiuolo,  154  Grand  St.,  N.  V. 


LE  T1U)\  A  TE  DEI  (ilOHXAH 

Siamo  alla  corsa  dei  Sei  Giorni  al  ■Madison 
Square  Garden  verso  le  ore  2  a.  m.  del  lu- 
nedì ed  un  collega  in  giornalismo  entra 
trionfante  nella  tribuna  della  stampa  con 
un  fascio  di  giornali  che  in  prima  pagina 
portavano  la  partenza  dei  concorrenti  av- 
venuta pochi  minuti  dopo  mezzanotte.  Re- 
stai mortificato  vedendo  la  rapidità  vera- 
mente straordinaria  del  nuovo  giornale  i- 
taliano.  Francamente  dopo  una  rapida  ri- 
flessione  e   dopo   aver   fatte   le   somme   del 


tempo  trascorso  venni  alla  conclusione  cne 
neppure  con  mezzi  ultramoderni  si  avreb- 
be ))otuto  stampare  e  fare  un  clichè  in  si 
breve  tempo. 

Le  mie  considerazioni  erano  basate  su  u- 
na  lunga  pratica  giornalistica  e  non  pote- 
vano errare.  Mi  avvicinai  quindi  al  colle- 
ga, mi  feci  dare  una  copia  del  suo  giornale 
e  verificai  che  la  fotografia  pubblicata  col- 
la pomposa  dicitura  "L'inizio  della  Corsa 
dei  Sei  Giorni  al  Madison  Square"  non  era 
che  una  mistificazione  del  nuovo  giornale, 
pcichè  portava  invece  un  gruppo  di  corri- 
dori fotografati  un  anno  prima.  Avevo  pre- 
parato un  buon  articoletto  per  il  mio  gior- 
nale prendendo  in  burla  il  Collega  ed  il 
suo  giornale.  Ma  cedetti  alle  su?  preghiere 
e  cestinai  il  mio  articolo,  mentre  il  pub- 
blico plaudiva  al  servizio  meraviglioso  del 
nuovo  giornale,  facendo  dei  confronti.  In- 
tanto io  bruciavo  nel  mio  sentimento  spor- 
tivo e  professionale  per  essermi  lasciato 
strappar?  dal  collega  la  promessa  del  si- 
lenzio. 

Lo  Sportivo. 


GLI  AMERICANI  IN  ITALIA 

[DAL    TACCUINO    DI  GUEKRA] 


Agosto  '18. 

Sono  stato  un'ora  ad  aspettare  tra  Vi- 
cenza e  Dueville  un  camion  che  mi  rimor- 
chiasse almeno  fino  a  Marostica.  Un  pò 
per  il  sole  feroce  che  sfarinava  la  strada 
maciullata  dal  passaggio  di  tutti  i  camiòns 
che  avrei  dovuto  prendere,  un  pò  per  la 
stanchezza  di  mandar  sempre  lo  sguardo 
laggiù  lontano,  in  fondo,  in  fondo  alla 
strada  dove  le  due  file  d'olmi,  come  inges- 
sati, andavano  a  picchiare  contro  il  cielo  di 
un  azzurro  così  sodo  e  denso  da  parer  ne- 
ro, io  mi  sentivo  quasi  invadere  da  quel 
senso  dolce  di  rimbecillimento  che  ì  poeti 
chiamano  sonno.  Quand'ecco  un  puntino 
nero  laggiìi  in  fondo  in  mezzo  ad  una  gran 
corolla  di  polvere,  che  diviene  rapidamen- 
te grandissima  e  trabocca  al  di  là  dalle 
due  barriere  d'olmi  ingessati  Forse  è  un 
camion!  Certo  è  un  camion. 

La  nìivola  bianca  s'avanza,  s'avanza  pau- 
rosamente inghiottendosi  il  paesaggio  e  il 
cielo  per  un  gran  tratto. 

A  cento  metri  riconosco  la  sagoma  di  u- 
n'ambulanza  americana.  Li  fermo  con  la 
mano?    Mi    daranno   retta?    In    che    lingua 


parlerò?  I  cento  metri  son  cinquanta,  qua- 
ranta, trenta Alzo  la  mano  solennemen- 
te, ritto  in  mezzo  alla  strada. 

"Bst-ce  que  vous  permettez  que  je  monte 
jusq'à  Marostica?  —  domando  calcando 
molto  su  quell'a  finale  che  aveva  l'incarico 
di  verniciare  di  francese  il  resto  della  fra- 
se. 

Uno  dei  tre  soldati,  impeccabili  nella  lu- 
centezza dei  bottoni,  nella  estrema  proprie- 
tà della  tenuta  kaki,  mi  sorride  amabil- 
mente togliendosi  di  bocca  la  pipa  e  man- 
dando in  alto  con  una  energica  scrollata  di 
testa  una  bella  nuova  di  vero  "capstan". 

—  Monti,  monti,  signor  tenente. 

]\Ii  arrampico  dietro  al  camion  che  s'è 
rimesso  in  velocità  a  sgomitolar  polvere  e 
mi  seggo  dietro  al  sedile  dei  conducenti 
toccando  timidamente  quello  dei  tre  che  a- 
veva  risposto  in  toscano  al  mio  francese. 

—  Ma  allora,  lei tu 

—  Non  guardi  all'uniforme,  — -  mi  ri- 
sponde bonario,  indovinando  il  mio  atroce 
dubbio.  —  Sono  un  americano  di  Ponte- 
dera. 

Dair^''  Itiilia  Letta  tiriti'^ 

ARTURO  STANGHELLINI. 


He   Praised  COLLMBIS 
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Note  ed  appunti  di  vita  italo^americana 


FÉ  BBPsAlO   1925 


***  S.  E.  il  nuovo  Ambasciatore  d'Italia 
a  Washington,  Nobile  Giacomo  De  Martino 
è  arrivato  a  New  York  sabato  2  8  febbraio, 
a  bordo  del  Conte  Verde  del  Lloyd  Sabau- 
do. A  riceverlo  era  una  larga  rappresen- 
tanza della  nostra  colonia,  capitanata  dal 
Console  Generale  Comni.  Axerio,  a  cui  vol- 
lero simpaticamente  aggiungersi  alcuni 
eminenti  americani,  amici  ed  ammiratori 
dell'insigne  diplomatico. 

Dopo  solo  poche  ore  di  permanenza  a 
New  York,  l'illustre  ospite  partiva  per  Wa- 
shington  per  raggiungere  subito  la  Capi- 
tale. 

***  Quest'anno  al  Williams  College,  di 
Williamstown  Mass.,  l'Italia  sarà  rappre- 
sentata dal  Senatore  Conte  Antonio  Cippi- 
co,  che  terrà  una  serie  di  conferenze  sulla 
nostra  storia  moderna.  Come  i  nostri  letto- 
ri ricorderanno  nel  1921  al  primo  conve- 
gno internazionale  avutosi  allo  stesso  Isti- 
tuto partecipò  l'illustre  presidente  del  no- 
stro Senato,  S.  E.  Tommaso  Tittoni,  di  cui 
resta  ancora  memorando  il  suo  contradit- 
torio  con  Lord  Bryce. 

***  Fra  i  passeggieri  più  illustri  del 
"Duilio",  della  Navigazione  Generale  Ita- 
liana, partito  alcuni  giorni  fa  per  l'Italia, 
leggiamo  il  nome  di  OttoKahn,  il  cospicuo 
banchiere  americano,  che  in  un  recente  di- 
scorso, accennando  al  nostro  Paese,  dice- 
va: "L'Italia  che  in  mezzo  alle  difficoltà 
del    dopo-guerra   ha   risolutamente   seguito 


dettami  di  una 


e  corretta  politica 


fiscale,  e  che  ha  saputo  imporsi  grandi  sa- 
crifici per  raggiungerla  —  ha  compiuto 
considerevoli  progressi  sotto  la  chiara  e 
lungimirante  guida  di  Mussolini  e  sta  co- 
stantemente   progredendo    sempre    più." 

L'Associazione  Italo-Americana  di  Ro- 
ma ha  bandito  un  concorso  alle  seguenti 
borse  di  studio: 

N.  2  borse  di  L.  3000  ciascuna.  Banco 
di  Napoli,  riservate  a  giovani  delle  Provin- 
cie meridionali  e  della  Sardegna  —  N.  2 
borse  di  Lire  3000  ciascuna,  Banca  d'Ame- 
rica e  d'Italia  —  N.  2  Borse  di  L.  3000 
ciascuna,  Confederazione  Generale  dell'In- 
dustria Italiana,  riservata  agli  orfani  di 
guerra  -^  N.  2  Borse  di  L.  3000  ciascuna. 
Opera  Nazionale  per  i  Combattenti,  riser- 
vata ad  ex-Combattenti  —  N.  1  Borsa  dì 
L.  3000,  Banca  d'Italia  —  N.  1  Borsa  di 
L.  3000,  Banca  Commerciale  Italiana  — 
N.  1  Borsa  di  L.  3000,  Consorzio 
Nazionale  Cooperativo  Importazioni  in 
Liquidazione^ — •  N.  1,  Borsa  di  L.  3000.  Ca- 
mera di  Commercio  Americana  per  l'Italia 
in  Milano  —  N.  1  Borsa  di  L.  3000.  Socie- 
tà Italiana  Pirelli  —  N.  1  Borsa  di  L.  1500. 


Associazione  fra  le  Società  Italiane  per  A- 
zioni. 

***  L'Italian  Intercollegiate  Association, 
fiorente  associazione  di  studenti  italiani  di 
New  York,  la  sera  dell'll  febbraio  diede 
un  ballo  al  Biltmore  Hotel  a  beneficio  del- 
la "Casa  Italiana".  Ne  era  presidente  ono- 
rario il  Comm.  Axerio,  regio  console  Gene- 
rale. Lo  studente  Carmelo  Candiloro  pre- 
siedeva il  comitato  esecutivo  che  trovò  la 
più  amabile  cooperazione  nello  zelo  che  il 
cav.  Malnati,  direttore  del  Biltmore  Hotel, 
spende  sempre  in  ogni  festa  d'italianità 
che  ha  luogo  nell'elegante  albergo  metro- 
politano. 

***  La  Dante  League  of  America,  di  cui 
è  fondatrice  ed  anima  la  signora  Heloise 
Durant  Rosa  annunzia  per  la  sera  del  19 
marzo  un'altra  riunione  nelle  sale  del  Na- 
tional Arts  Club. 

*:;=*  Verso  la  fine  di  marzo  partirà  per 
l'Italia  il  cav.  Siro  Fusi,  direttore  della 
Banca  Commerciale  Italiana  Trust  Co.,  il 
potente  istituto  finanziario  creato  a  New 
York  or  è  meno  di  un  anno  per  iniziati^1a 
della  Banca  Commerciale  Italiana  di  Mila- 
no. 

L'egregio  e  stimato  funzionario,  tanto 
simpaticamente  noto  in  mezzo  a  noi,  pel 
tratto  costantemente  cortese  onde  attende 
al  suo  mandato,  si  reca  in  Patria  per  im- 
portanti affari, che  noi  auguriamo  egli  com- 
pia felicemente. 

***  Il  Cav.  Raoul  Tolentino,  di  cui  a- 
vemmo  occasione  di  ricordare  la  mirabile 
operosità,  è  stato  insignito  della  Commen- 
da della  Corona  d'Italia,  in  riconoscimen- 
to appunto  del  contributo  da  lui  dato  ad 
una  maggiore  esportazione  di  opere  d'arte 
ed  oggetti  antichi  verso  gli  Stati  Uniti. Ogni 
anno  infatti  il  noto  antiquario  romano  vie- 
ne a  New  York  con  un  proposito:  quello  di 
ottenere  un  gran  successo,  e,  beato  lui,  lo 
ottiene  sempre.  Ora  è  anche  commendato- 
re, e  l'anno  venturo  vedrete  che  riporterà 
un  successo  maggiore.  Auguri  e  congratu- 
lazioni. 

**L'onorificen?.a  di  Cavaliere  Ufficiale 
della  Corona  d'Italia  è  stata  conferita  a  F. 
yi.  Ferrari,  il  popolare  banchiere  di  New 
York.  Con  essa  viene  premiato  il  patriotti- 
smo dell'egregio  connazionale, 

***  Auguri  di  felicissimo  viaggio  al  bra- 
vo EnricoMorelli, direttore  del  dipartimen- 
to italiano  della  White  Star  Line,  che  si 
reca  in  Italia  a  bordo  dell'Olympic,  via 
Clierbourg.  per  un  incarico  della  sua  Com- 
pagnia di  Navigazione  che  tanto  apprezza 
i  meriti  del  nostro  egregio  connazionale. 
Degna  compagna  del  signor  Morelli  è.  co- 
me molti  già  sanno,  la  signora  Giulia  Mo- 
relli, ben  nota  scrittrice  coloniale. 
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***  Il  Cav.  Luigi.  CriscuGlo.  consulente 
legale  finanziario  della  nota  ditta  bancaria 
Merrill  Lynch  &  Co.,  ha  indirizzata  una 
vivace  lettera  al  ministro  del  tesoro  ame- 
ricano ed  al  presidente  della  Commissione 
degli  affari  esteri  del  Congresso,  dimo- 
strando con  validi  argomenti  il  diritto  del- 
l'Italia ad  una  riduzione  dei  suoi  debiti  di 
guerra  verso  l'America.  La  sua  lettera  è 
apparsa  in  diversi  giornali  americani.  Nel- 
l'autorevole N?w  York  Evening  Post  ha 
avuto  anche  un  favorevole  commento.  I 
nostri  lettori  la  troveranno  pubblicata  in 
parte  nelle  pagine  precedenti  di  questo  fa- 
scicolo. 

***  Nel  prossimo  mese  di  maggio  a  Cre- 
mona sarà  tenuta,  sotto  la  presidenza  di  S. 
E.  Benito  Mussolini,  una  Grande  Manife- 
stazione Schermistica  Internazionale,  con 
premi  offerti  dai  nostri  benemeriti  conna- 
zionali qui  residenti.  Ne  è  segretario  il  bat- 
tagliero deputato  di  Cremona  on.  Roberto 
Farinacci,  il  quale  ha  nominato  Delegato 
degli  Stati  Uniti  d'America  per  la  raccolta 
dei  premi  il  Sig.  Gottardo  Tenchini.  Ai 
connazionali  tutti  è  rivolta  una  vivissima 
preghiera  perchè  A-ogliano  contribuire  alla 
ottima  riuscita  della-  manifestazione,  in- 
viando dei  premi  del  valore  minimo  di  $10, 
coi  quali  saranno  coniati,  a  cura  del  Comi- 
taf;,  delle  Medaglie  d'Oro  che  porteranno 
inciso  a  tergo  il  nome  e  la  residenza  del 
donatore:  ai  quali,  a  gara  ultimata,  sarà 
anche  rilasciato  uno  speciale  attestato  di 
benemerenza  da  parte  dell'Accademia  d'Ar- 
mi, con  la  designazione  dello  schermitore 
al  quale  sarà  stata  assegnata  la  medaglia 
donata. 

.Le  offerte  possono  inviarsi  all'ordine  del- 
la Italian  Discount  and  Trust  Company 
New  York  City,  cve  ha  sede  il  comitato  lo- 
cale, che  curerà  l'inoltro  a  destinazione  dei 
fondi  raccolti,  accusando  regolare  ricevuta 
ai  signori  donatori. 

***  E'  partito  alla  volta  della  Patria  il 
sig.  Raffaele  Mercogliano  di  Brooklyn,  che 
recasi  nel  nativo  Cimitile,  prov.  di  Napoli, 
per  assistere  alla  posa  della  prima  pietra 
del  nuovo  edificio  scclasti:o  che  sorgerà 
per  munifica  donazione  sua  e  del  fratello 
Giovanni,  ed  il  cui  preventivo  è  di  L.  350.- 
000.  I  fratelli  Mercogliano  sono  ben  noti 
contrattori  che  hanno  saputo  crearsi  col 
lavoro  una  fortuna  invidiabile,  che  ha  per- 
messo loro  il  munifico  atto  oltre  l'acquisto 
di  una  vasta  proprietà  munita  d'un  castel- 
lo del  valore  di  parecchi  milioni. 

***  Il  rev.  cav.  A.  Bove  parroco  della 
Chiesa  di  Sant'Anna  di  Providence,  R.  I. 
è  stato  nominato  Prelato  Domestico  de' 
Papa.  In  occasione  della  sua  investitura, 
fatta  personalmente  dal  Vescovo  di  quella 
città,  alla  presenza  di  numerose  autorità 
civili  ed  ecclesiastiche,  italiane  ed  ameri- 
cane, le  alte  doti  d'ingegno  e  di  carattere 
dell'insigne  prelato  diedero  lo  spunto  di 
un  véro  plebiscito  di  elogio  della  razza  ita- 


Tana.  A  Monsignor  Bove  le  nostre  più  de- 
ferenti congratulazioni. 

***  Nelle  sale  dell'Italian  Country  Club 
di  Brooklyn,  N.  Y.,a  Icune  sere  fa  i  com- 
paesani del  dott.  Vincenzo  luspa,  già  libe- 
ro docente  nell'Università  di  Catania,  of- 
frirono un  banchetto  in  suo  onore,  per  fe- 
steggiare la  sua  recente  ammissione  all'e- 
sercizio professionale  nello  Stato  di  New 
Y:rk.  Fra  gli  crateri,  oltre  il  festeggiato, 
ricordiamo  il  dott.  S.  Agnelli  ed  il  sig.  Gui- 
do Fusco,  vice-presidente  del  Club. 

***  Il  giudice  J.  Freschi  ha  ricevuto  u- 
na  lusinghiera  lettera  di  plauso  da  S.  E. 
Mussolini  per  il  patriottismo  da  lui  dimo- 
strato in  occasione  della  erigenda  Casa  I- 
taliana,  di  cui  il  benemerito  connazionale 
è  un  propagandista  instancabile. 

***  Allo  scopo  di  raccogliere  fondi  per 
l'erezione  di  un  monumento  ai  caduti  di 
Ascoli  Piceno,  la  sera  del  2  8  marzo  all'Au- 
ditorium della  Leonardo  da  Vinci  Art 
Schcol,  New  York,  sarà  dato  un  gran  con- 
certo e  ballo,  per  la  cui  preparazione  è  sta- 
to costituito  il  seguente  comitato: 

Patronesse:  Baronessa  Elvira  Curci.Miss 
Carolina  De  Capri  —  Presidentessa  Festa: 
Miss  Pierina  Celani —  Comni.  Emanuel 
Gatti,  Cairman  —  Cav.  Domenico  Borgia, 
Vice  Chairman  —  Cav.  Enrico  Dr.  Scimeca, 
Presidente  Festa  —  Rev.  Giuseppe  Prospe- 
ri, Vice  Presidente  —  Conte  R.  Fiocca  No- 
vi. Segretario  —  Prof.  Filippo  Cipri  Ro- 
mano, Ass.  Segretario  —  Frank  L.  Frugo- 
ne. Tesoriere. 

Il  lavoro  d'installazione  delle  nuove  ca- 
bine di  terza  classe  sul  piroscafo"  CO- 
LOMBO" per  tutti  i  passeggieri  è  stato 
completato  ed  il  piroscafo  salperà  da  Ge- 
nova il  2  7  Marzo,  da  Napoli  il  28  e  da  Pa- 
lermo il  29  per  New  York. 

LE  CABINE.  —  Le  nuove  cabine  di  ter- 
za classe  sono  spaziose,  pulite,  comode  e 
tanto  ben  arredate  quanto  le  cabine  della 
seconda  classe  dell'anti-guerra. 

Parecchie  cabine  sono  a  due  letti,  men- 
tre altre  ottime  cabine  sono  a  quattro  e  sei 
letti,  adatte  per  famiglie.  Ogni  cabina  è 
fornita  di  lavandini,  acqua  corrente  ed  o- 
gni  corrente  ed  ogni  altra  comodità. 

Sono  state  inoltre  installate  numerose 
sale  da  toletta  (con  bagni,  docce  etc.)  per 
uomini  e  per  donne.  E'  da  notarsi  infine 
che  ben  80  per  cento  delle  cabine  sono  e- 
sterne. 

SALA  DA  PRANZO.  —  Situata  sul  pon- 
te di  coperta  trovasi  la  sala  da  pranzo  spa- 
ziosa ed  attraente.  Quivi  i  cibi  vengono 
serviti  a  favela  da  cortesi  camerieri. 

SALE  DI  TRATTENIMENTO.  —  Una 
comoda  sala  per  le  signore  ed  una  sala  per 
i  fumatori  sono  anche  messe  a  disposizione 
dei  passeggieri.  In  queste  sale  i  passeggieri 
possono  trascorrere  ore  di  svago  in  am- 
biente piacevole  e  godendo  di  vantaggi  po- 
co dissimili  da  quelli  offerti  ai  passeggieri 
di  classe  superiore. 
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***  La  Camera  di  Commercio  Italiana 
di  New  York  diede  il  suo  solito  banchetto 
annuale  la  sera  del  21  febbraio  al  Penn- 
sylvania Hotel.  Il  convegno  riuscì  simpati- 
camente, grazie  agli  sforzi  ammirevoli  del 
Comitato  organizzatore,  che  ogni  anno  si 
propone  di  non  venir  meno,  anzi  superare^ 
le  aspettative  dei  numerosi  convitati. 

Dopo  i  pregevoli  discorsi  del  Presidente 
della  Camera,  Dott.  A.  H.  Giannini  e  del 
Console  Generale,  Comm.  Axerio,  il  rap- 
presentante del  Sindaco  di  New  York, 
Comm.  Richard  E.  Enright,  Commissario 
Generale  di  Polizia  della  città,  sciolse  un 
inno  meraviglioso  al  contributo  dato  dagli 
italiani  al  progresso  economico  e  civile 
della  Città  ricordando  opportunamente  i 
nomi  dei  leaders  nei  vari  rami  di  attività 
Accennando  alla  stampa,  volle  menziona- 
re —  come  cosa  decorosissima  per  gli  ita- 
liani —  il  COLUMBUS,  nel  cui  nome  egli 
trovava  il  simbolo  di  tutte  le  battaglie  pas- 
sate presenti  e  future  dell'italianità  in  A- 
merica. 

Facevano  parte  del  Comitato  organizza- 


tore: Arturo  Piagnoni,  Virgilio  Annoni, 
Vincenzo  Cinti,  Ma.x  Vicenzi. 

Su  tutte  le  tavole  faceva  bella  mostra  il 
fascicolo  del  COLUMBUS  di  gennaio  di 
cui  il  suo  direttore  volle  donare  diverse 
centinaia  di  copie  di  omaggio  agli  ospiti. 

***  L'Annuario  della  Camera  di  Com- 
mercio italiana  di  N.  Y.  quest'anno  contie- 
ne pili  di  300  pagine.  Alla  sua  buona  riu- 
scita hanno  atteso  col  consueto  zelo  il  se- 
gretario della  Camera  cav.  dott.  prof.  A.  C. 
Bonaschi  ed  il  comm.  prof.  Guido  Rossati. 

***  Il  rev.  cav.  E.  Bianchi,  cappellano 
del  Conte  Verde,  ci  manda  un  suo  grazioso 
volume  intitolato  "L'Italiano  in  America" 
in  cui  sono  raccolte  opportune  norme  per  i 
nostri  emigrati.  Vivi  ringraziamenti  ed 
auguri. 

***  Il  cav.  Eugenio  Petrosemolo  è  anco- 
ra tutto  giulivo  del  favore  unanime  incon- 
trato dalle  scatole  di  cioccolattini  "La  Pe- 
rugina" da  lui  donate  in  gran  copia  agli 
ospiti  convenuti  al  Banchetto  della  Came- 
ra di  Commercio.  L'attività  del  giovane 
importatore  è  invero  ammirevole. 
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Testimonianze    illustri 


"Mi  progio  (li  ringraziare  la  S.  V.  da  parlo  di 
Sua  Maestà  il  He  per  l'invio  molto  cortese  e  gra- 
dito della  rivista  "COLUMBUS"  e  Le  attesto  ogni 
eonsiderazioiie." 

GENERALE  CITTADINI 
Trinio   Aiutante   di   Campo   di   S.   M.  il   He 
Generale   di   Corpo   d'Armata. 
"Affido   al   COLUMBUS  il   mio   salMto  fervido  e 
foricnienle   memore." 

ARIMANDO    DIAZ 
"COLUMBUS"  é  una  bella  .'d   utile  rivista." 

GIOVANNI    l'Al'INI 
"Omaggio    alla    Rivista    "COLUMBUS"    per    l'I- 
talia dovunque  e  sempre. 

SEM   BENELLI 
"COLUMBUS    attende    con    ardore    ad    esaltare 
l'Italia." 

LUIGI   SICILIANI 
"Deputato  al  Parlamento 
"COLUMBUS   sa  far  conoscere   ed   amare   l'Ita- 
lia." 

TRILUSSA 

Come  il  paziente  seminatore  (Ella  dice  nel  suo 
fervido  articolo)  fiducioso  uella  honiiì  del  suo 
seme,  noi  continueremo  la  semina  del  i-ainix)  sen- 
za confini.  "E  già  il  lavoro  da  Lei  compiuto  è 
prova  di  propositi  saldi,  è  arra  di  frutti  più  opu- 
lenti e  di  più  larghi  trionfi." 

ONORATO  FAVA 
"Ho    molto    caro    "COLUMBUS"    e    ne    auspico 
sempre   più   alte  le   sorti." 

GIORGIO   DEI,   VECCHIO 
Regia  Università  di  Roma 

"A  Lei,  propagatore  di  italianità  nella  grande 
America,  invio  omaggi  ed  auguri." 

RODOLFO   BENINI 

Presidente  del  Consiglio 

Superiore   di   Statistica 

"COIJ'MTU'S"  r  scniiire  più  di  anno  in  anno, 
lina  iioliii,.  ji.-iiisiiM  (li  .ine  e  di  pensiero,  di  italia- 
uUA:  <•  mi  filici. 1  issiiin.  faro  che  può  davvero  ri- 
schiarare   (In.,    mondi:" 

RAFFAELLO  BIORDI 

"Le  auguro  successi  che  valgano  a  compensar- 
la degnamente  delle  benemerenze  patriottiche  che 
ha  saputo  conquistarsi  all'estero  con  ingegno  e 
rettitudine   esemplare." 

FILIPPO    CIFARIELLO 

"Leggo  con  molto  compiacimento  il  "COLUM- 
BUS", e  mi  congratulo  con  Lei  per  la  sua  profi- 
cua  attività." 

TOMMASO  TITTONI 
Presidente    uel    Senato 

"Leggo  con  vivo  compiacimento  la  sua  Rivista 
e  formulo  i  migliori  voti  per  "COLUMBUS"  alla 
cui  sorte  Ella  degnamente  vigila." 

GIUSEPPE   DK  MICHELIS 

Commissario   Generale 

dell'Emigirazione 

"COLUMBUS  è  opera  pregevole  ed  ha  per  iscopo 
di  cementare  un  maggiore  affratellamento  fra 
l'Italia  e  gli  Stati  Uniti." 

On.  PAOLO  BOSELLI 

Ex-Presidente  del  Consiglio 

dei  Ministri 

"COLUMBUS  serba  la  vivacità  e  la  sciolrez/.a 
che  son  pregi  dei  più  stimati  MAGAZINES,  ed 
interessa  per  sé  stesso  e  per  sé  solo" 

On.  VITTORIO  E.  ORLANDO 
Ex-Presidente  del  Consiglio 
dei  Ministri 

"Al  COLUMBUS  e  al  suo  direttore  —  che  ha 
spalle  solide  e  capaci  dì  sopportare  il  compito 
che  le  circostanze  gli  indicano  ^  incombe  un  no- 
bile ufficio  :  rendere  non  so  dire  se  più  amato  o 
meno  ingiustamente  apprezzato  il  nome  italiano 
negli  Stati  Uniti,  che  pure  all'industre  fatica  dei 


nostri  connazionali  debbono  tanta  parte  della  loro 
riccliezza." 

On.   ARTURO   LABRIOLA 
Ex-Ministro   del   Lavoro 
"COLUMBUS    mostra    di   essere   esclusivamente 
destinato  agli  interessi  italiani  con  tanto  senso  di 
pai  riol  I  isnio   e   di   fede. 

On.   FRANCESCO   S.   NITTI 
Ex-Presidente  del  Consiglio 
dei  Ministri 
"Oniasgi"   alla   lUvista   "COLUMBUS"  che  tiene 
stretti   i   vincoli   della   nazione   italiana." 

IVANOE  BONOMI 
Ex-Presidente 
del    Consiglio    dei    :\Iiinstri 
"Sono    lieto    dell'occasione   per   ((iniiiiaccrmi   vi- 
vamente per  l'opera  di  fervida  italianità  che  Ella 
svolge  fuori  i  confini  della  Patria." 

On.   LUIGI  FACTA 
Ex-Presidente 
del    Consiglio    dei    Ministri 
"Ho   sempre  continuato  a   seguire   con    interesse 
il  "COLUMBUS",  a  cui  auguro  ((istante  sn(<esso." 
Barone    C.    ROMANO    AVEZZANA 
Ex-Ambasciatore   d'Italia 
a  Washington 
Senatore    del    Regno 
"COLU:Mr.TTS   contribuendo   a   diffondere   la   co- 
noscenza   dell'Italia   e   degli   Italiani   in   mezzo   al 
pubblico  americano  rende  un  servigio  tanto  all'I- 
talia quanto  agli  Stati  Uniti." 

Senatore   VITTORIO    ROLANDI-RICCI 
Ex     R.    Ambasciatore    d'Italia 
a  Washinsrton 
"Da    ogni    pagina    del    COLUMBUS    traspare    il 
sano  e  imi  ridi  i  ico  intento  di  far  conoscere  sotto  il 
suo  vei-.i  .ispctio  la  nostra  Italia  alla  grande  na- 
zione  americana. " 

Senatore  ENRICO  ARLOTTA 
Ex-Ministro  delle  Finanze  e  dei  Trasporti 

"COTvU:MP.US  per  i  suoi  lodevoli  propositi  va 
segnalato  nella  nostra  propaganda  all'estero". 

Senatore    SIDNEY    SONNINO 

"COLUMBUS  è   una  rassegna   fervida   e  vivace, 
e  sarà  mezzo  valoroso  a  cementare  le  più  cordiali 
relazioni  tra  gli  Stati  L'niti  e  la  nostra  Italia". 
GIUSEPPE   BEVIONE 
.Senatore  del  Regno 

"Nessun  nome  meglio  di  quello  del  grande  na- 
vigatore Genovese  é  atto  a  significare  i  rapporti 
che  la  Storia  ha  stretto  tra  la  nostra  Patria  e  la 
gloriosa  Repubblica  Americana." 

On.  AUGUSTO   CIUFFELLI 
Ex-Ministero    del    Commercio 

"Onore  al  COLUMBUS  che  degnamente  esalta 
l'Italia." 

On.  ALFREDO  BACCELLI 
Ex-Ministro  Pubblica  Istruz: 

"COLUMBUS  é  un'opera  patriottica  così  ben 
diretta" 

GUGLIELMO  MARCONI 

"COLUMBUS  é  un  messaggio  di  energia^  di  sa- 
lute, di  operosa  intelligenza  attraverso  il  gran 
mare" 

On.    GIOVANNI    ROSADI 
Ex-Vice-Mìnistro    alle   Belle   Arti 

"COLUMBUS  é  una  magnìfica  pubblicazione 
che  onora  l'Italia  e  tiene  alto  il  suo  nome" 

On.   GIUSEPPE  MICHELI 
Ex-Ministro  dell'Agricoltura 

"Leggo  sempre  con  molto  interesse  la  brillan- 
te "Rivista  Columbus"  di  cui  ammiro  l'opera  di 
sana  e  ragionata  propaganda  di  italianità  fra  i 
nostri   connazionali. 

FRANCESCO    RUFFINI 
Ex-Ministro  della  Pubblica 
Istruzione 
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"Mando  nll.i  l)cll.i  rivista  COLUMBUS  —  che  é 
un  organo  tanto  simiiatico  ed  influente  —  un  mio 
sincero  plauso,  un  caldo  augurio,  un  amichevole 
saluto." 

Conte  E.   SAN  MARTINO   Di  VALPERGA 
Senatore  del  Regno 

"Le  invio  le  mie  più  vive  congratulazioni  per 
l'interessante  numero  del  COLUMBUS'  Trovo 
molto   utile   la    rivista.'. 

Generale   LUIGI  ALBRICCI 
Ex-Ministro  della  Guerra 
"E'    sonii>i'o    con    intenso    interesse    che    rivedo 
il   COLUMBUS." 

Generale   E.   GUGLIELMOTTI 

Già   Addetto    Militare 

a  Washington 

"Le  espriiiio   la   mia   viva  ammirazione." 

Barone  RAFFAELE  GAROFALO 
Primo    Pres.   della    Corte 
di  Cassazione  di  Napoli. 

Le  faccio  i  più  vivi  complimenti  per  la  sua  ot- 
tima   opera    d'italianità." 

Dr.   Ing.   LUIGI   LUIGGI 
Senatore  del   Regno 

"Bellissimo  fascicolo.  Possa  la  conoscenza  del- 
l'Italia e  degli  Italiani  da  parte  degli  Americani 
diventare  sempre  più  intima  per  il  reciproco  bene 
ed  affetto". 

S.   E.   PAOLO   THAON    DI   REVEL 
Comandante   Supremo   delle  flotte, 
durante   la    guerra 

"Immacolato  COLUMBUS,  che  con  la  sua  penna 
d'oro  sa  destare  tante  simpatie  in  mezzo  al  pub- 
blico  americano." 

Comm.  ORESTE  DA  VELLA 
Ex-ConBole   Generale 
San  Francisco,  Cai. 

"COLUMBUS  serve  con  fedeltà  ed  efficacia  la 
causa   d'Italianità   in   America." 

Senatore  CARLO   SCHANZER 
Ex-Ministro   degli   Esteri 

"COLUMBUS  ìa  Lei  cosj  genialmente  fondato 
ed  autorevolmev  .e  diretto,  é  tanto  proficuo  per  la 
migliore  intesa  dei  rapporti  tra  la  nostra  Patria 
e  l'America." 

On.    PIETRO    LANZA    DI    SCALEA 
Ministro  della  Guerra 

" dobbiamo  essere  inirticol.-irineiite  riconoscen- 
ti a  clii,  (•(Hill'  il  Ddlt.  YiiKiMizo  ('.■iiiiiKira,  valo- 
roso laureai  (1  dri  iKJSiri  Isiilnii  Sii|ici-io;-l  di  com- 
mercio, ha  iiroilij^alo  e  iirodiK.-i  da  .\'c\v  York  le 
preziose  energie  del  suo  intelletto  e  del  suo  cuo- 
re d'Italiano  a  illustrare,  nel  suo  ottimo  CO- 
LUMBUS, i  pregi  e  le  qualità  grandi  e  rare  del- 
l'Italia  e   degli   italiani". 

(Da  un  discorso  agli  studenti  americani  in  viag- 
gio  in    Itali;il. 

LUIGI  ABELLO 
Direttore  del   B.   Istituto   Superiore 
di  Studi  Commerciali,  Torino. 

"Faccio  voti  per  la  sempre  maggiore  diffusione 
della  sua   pregiata  rivista  che  Ella  ha  fondato  e 
dirige  a  New  York  con  tanto  nobili  intendimenti 
e  con   così   grande  efficacia   nel   mantenere  e  pro- 
pagare lo  spirito  di  italianità  in  America." 
On.   Roberto   DE  VITO 
Ex-Ministro    della    Marina 
"Mi  soli  ben   note  le  alte  benemerenze  della  ri- 
vista   COLUMBUS    per    la    patriottica   ed    efficace 
propaganda  italiana  in  America." 

On.   GIOVANNI   BERTINI 
Ex-Ministro  per  l'Agricoltura 

"Mi  auguro  che  l'attività  della  Sua  pregevide 
rivista  per  lo  sviluppo  delle  correnti  di  simpatie 
che  legano  l'Italia  all'America  sia  coronata  da  un 
sempre  maggiore  successo." 

On.  ALFREDO  PETRILLI 
Ex-Sottosegretario  di  Stato 
"Lettore  da   vari   anni   del   COLUMBTTS,    ho   se- 
guito e  segno  con   vivo   interesse  l'opera   che  esso 
va   svolgendo  per  rendere  il   nostro   paese  meglio 


conosciuto    ed    apprezzato    dagli    americani." 

Avv.   GIUSEPPE   GENTILE 

"Al  COLUMBUS,  che  Ella  dirige  con  tanta  no- 
biltà di  sentimento  patriottico,  auguro  quella  dif- 
fusione che  giustamente  merita." 

On.   VINCENZO   RICCIO 
E.x-Ministro 
dei  Lavori  Pubblici 
"COLUMBUS   è    opera    generosa,    compiuta   con 
intelligente  ed  animoso  fervore  per  l'intesa  sem- 
pre più  intima  fra  l'Italia  e  l'America." 

On.  G.  LANZA  DI  TRABIA 
Ex- Vice-Ministro  della  Guerra 
"Formulo  i  migliori  auguri  per  l'avvenire  sem- 
pre più  prosperoso  della  rivista  da  Lei  opportu- 
namente fondata  e  sì  degnamente  diretta,  plau- 
dendo ai  nobili  e  patriottici  intendimenti  che  Ella 
persegue." 

On.   GIUSEPPE  BENEDUCE 
Ex-Sottosegretario  di  Stato 
alla  Presidenza  del  Consiglio 
"Mai  omaggio  mi  giunse  più  gradito  di  quello 
della  Sua  bella  e  ricca  rivista. 

"COIjUMBUS  é  tale  pubblicazione  da  far  vera- 
mente onore  non  solo  a  chi  la  dirige  e  ne  é  l'ani- 
ma, ma  a  tutta  la  Colonia  intellettuale  italiana  di 
New  York,  che  nella  sua  rivista  vede  perpetuarsi 
le  nobilissime  tradizioni  del  giornalismo  e  del- 
l'arte   editoriale    italiana." 

On.  ALDO   ROSSINI 
Ex-Sottosegretario  di  Stato 
per    l'Assistenza    militare 
"Attraverso  le  pagine  nitide  ed  eleganti  del  CO- 
LUMl'.IS   ho   sentito  la  voce  dei  nostri  connazio- 
nali all'estero  ed  ho  appreso  ancora  una  volta  di 
quali  magnifiche  energie  essi  dispongano,  di  quali 
meravigliose  opere  sieno  capaci,  quanta  fede  pon- 
gano nel  far  conoscere  e  giustamente  apprezzare 
la   cara   Patria   negli  altri  paesi." 

On.  GIOVANNI  CALO' 
Ex-Sottosegretario  di  Stato 

leggo  sempre,  col  più  vivo  interessamento,  la 
vostra  rivista  COT.UMr.T'S,  e  mi  compiaccio  assai 
assai  con  Voi  della  intelliRcMitc  oiicrosìfà  che  dal 
contenuto  di  essa  tr.isparc  e  s'imiioni'  alla  consi- 
derazione e  all'ammirazione  di  quanti  la  leggono. 

La  vostra  anima  immacolata  d'italiano  con  tutti 
gli  entusiasmi  e  con  fede  é  trasfusa  e  si  palesa 
in    ogni   vostro    articolo. 

Avv.  FERDINANDO  PALMA 
Deputato    al    Parlamento 

"Ma  ì  nostri  sentimenti  e  ricordi  passati  sono 
piccola  cosa  in  confronto  della  grande  nobiltà 
della  tua  vita  che  ha  la  sua  manifestazione  più 
degna  nella  rivista,  nella  natura  e  nello  scopo 
di  questa." 

FERDINANDO  VENEZIALE 
Deputato  al  Parlamento 
"Le  esprimo  tutto  il  mio  compiacimento  per  il 
nobile  fine  che  Ella  si  é  assunto  con  la  pubblica- 
zione del  COLUINIBUS,  ^osì  egregiamente  diretto, 
e  che  auguro  sia  coronato  da  sempre  crescente 
successo." 

On.   MARIO   A.    MARTINI 

Ex-Sottosegretario  di  Stato 

ai  Lavori  Pubblici 

"Mi  é  ben  nota  la  Sua  rivista  che  Ella  dirige 
con  tanto  intelletto  d'amore,  e  l'opera  che  va 
svolgendo  iier  la  causa  italiana  con  sì  nobile  fer- 
vore di   patriottismo.' 

On.  IMARIO  CINGOLANI 
Ex-Sottosegretario  di  Stato 
per  il  Lavoro  e  la  Previdenza 
Sociale 
"Sono  lieto  di  esprimerle  il  mio  plauso  per  gli 
alti  fini  di  italianità,  che  la  rivista  da  Lei  sapien- 
temente  diretl.-i    va    perseguendo." 

On.   NICOLA   SERRA 
Kx-Sottosegretario  di  Stato 
per  la  Marina  Mercantile 
Tieputalo    al    Parlamento 
"Alla   Rivista   "COLUMBUS"  che  ama  le  ali  ita- 
liane  dedico    in    nome   della    comune   fede   nell'av- 
venire della   nostra   avi.Mzione." 

ANTONIO    LOCATELLI 
Deputato    al    Parlamento 
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Con   centosessanta    iiiuotrazioni  - 
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Roiding   c^ttire 


for    Women,    Young   Ladies  ad    Children 

(BOVS   AND   GIRLS) 

$35         $55         $75 


The  NARDI  Ciistom  Department    continues    to   create  smart    Ilabils,  Taiìored 
Sitits  and    Sport   Apparel    to    individuai  nieasure 

FROM    $  1 5  0 
NARDI  BUILDING 

73  WEST  47th  STREET  -  NEW  YOHK 
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A  personal  hospitality  and  individuai  atten- 

tion  are  assured  by  the  combined  efforts  of 

a  group  of  the  best  hotel  managers  in  the 

world. 

The  traveler  arriving  at  Grand  Central 

Terminal  can  go  directly  to  any  one  of  the 

Bowman  Hotels  at  PershingSquare  without 

taxicab  or  baggage  transfer. 

Surface  cars,  elevated  and  subways  at  hand 

bring  every  part  of  the  city  within  easy  touch. 
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I   Banca  Cominemale  italiana  | 
I  Trust  Co,  I 

X  X 

I      CAPITALE  $1.000.000  RISERVE   $500.000      1 

I    62-64  William  Street  New  York   | 

:|  ::         ::     Telefono:  JOHN  4666     ::         ::  1 

X 
X 

.K 
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Depositi  iu  Dollari  e  Lire  italiane 


e'  stata  recentemente  organizzata    ed    e'  di  proprietà'   della 

BANCA  COMiVlERCIALE  ITALIANA 


Tutte  !e  Operazioni  di  Banca 
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I    La  Banca  Commerciale  Italiana  Trust  Co.     :| 
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A 
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X 
X 

X 

X 
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ANTIQUES    '    INTERIOR  DECORATIONS 
FURNITURE    -    TEXTILES 
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New  York.  N.  Y. 


s 


g  E 

i [llllllllllilOIIIIIIIIIIIClllllll t]llllll U IIIIIIC3III JIIRJIIIIII IC]I C]l IIIIICllllll C: I ClllllllllllllC] Il niiiiiiiiiiiic:: 


iiiiiiiiiiii iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii:iiii:iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiijiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiii>iiiiiiiii:iiiiiiii:;ii!iiiiii:iiii!iiiìiiiiiiiii!iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiH 


Merrill^  Lyncli  &  Company 
Investment  Bankers 

Mcmbers  oj  the  New  York  Stock  Exchange 

BONDS         STOCKS 

COMMERCIAL  PAPER 

CORPORATION  FINANCING 


Send  far  List  C  M 


120  Broadwav  1  1   Kast  43rd  St. 

New  York 

» 
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BANCO  DI  NAPOLI 

Istituto  di  Emissione,  Fondato  nel  1530 

CAPITALE  E  RISERVA  L.  155,000.000 
FONDO  DI   RISERVA  PER  I  BIGLIETTI  IN  CIRCOLAZIONE  L.  331,228,000 


DIREZIONE  GENERALE:  NAPOLI 

Filiali  in  Italia:  Alessandria,  Aquila,  Ariano  di  Puglia,  Avellino,  Avezzano,  Bari,  B.irletta,  Benevento,  Bologna, 
Bolzano,  Brindisi,  Cagliari,  Campobasso,  Caserta,  Castellammare  Adriatico,  Catanzaro,  Chieti,  Cosenza,  Cotrone, 
Firenze,  Foggia,  Formia,  Gallipoli,  Genova,  Gioia  Tauro,  Gorizia,  Isola  del  Liri,  Isernia,  Lecce,  Livorno,  Ma- 
tera,  Melfi,  Milano,  Moltetta,  Nicastro,  Nola,  Ortona  a  Mare,  Ozicri,  Paola,  Perugia,  Piedimonte  d'Alifc,  Pizzo, 
Potenza,  Reggio  Calabria,  Roma,  Rossano  Calabria,  Sala  Consilina,  Salerno,  S.  Bartolomeo  in  Galdo,  Sassai  i, 
Sansevero,  Sulmona,  Taranto,  Teramo,  Torino,  Trani,  Trento,  Trieste,   Venezia,   Zara. 

Succursale  a  Tripoli  d'Afr:ca. 


AGENZIE  NEGLI  STATI  UNITI 
NEW    YORK:    AGENZIA    No.    i:    Broadway  &  Spring  Street 


CHICAGO.  ILL, 


No.   2:    .      235  East  i49th  Street 
So.   Halsted  &  Forquer  Streets 


RIMESSE  ili  Italia  a  lìiezzo  di   spt'ciali   vaglia    garentiti.  ammessi  al  pagamento  jiresso  gli  l  (fili 

Postali  d'Italia. 
RIMESSE  dirette,  ordiiiiiarie.  e  per  telegrafo. 
EMISSIONE  clieqiies  a  vista  su  tutte  le  filiali  proprie,  su  i  suoi  corrispondenti    e   sulle   filiali  del 

lìanco  di  Sicilia. 


RAPPRESENTANTE  DEL  GOVERNO  ITALIANO 
per  la  cessione  dei  titoli  di  Stato  italiani  e  pagamento  delle  relative  cedole 


fe"**!-- 


INCASSO    EFFETTI 
COMPRA-VENDITA  DI   DIVISE  ESTERE 
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BANCA  D'AMERICA  e  D'ITALIA 

SOCIETÀ'     ANONIMA 

Capitale  Sociale  L  100.000.000 

INTKRAMHME  VERSATO 

Riserve  L  8.500.000 


Sede  Soc/a/e    e     'Direz/one  Senero/e:     R   ^J   ^fl   f\ 

Filiali:    BARI,  BOLOGNA,  CHIAVARI,   FIRENZE 

GENOVA,  MILANO,  NAPOLI,  PALERMO 

PISTOIA,  POZZUOLI,  PRATO,  ROMA 


=  fatiche  associate;  5 

j                     BANK  OF  ITALY  f 

I                                             SAN    FRANCISCO    DI    CALIFORNIA  | 

I       EAST  RIVER  NATIONAL  BANK  j 

I                                                                NEW  YORK  I 

i  g 

j                                         SERVIZIO  D'AMERICA  | 

I                       Presso     le    nostre  Sedi   funziona  per  le  RIMESSE    DI    FONDI   ALLE    FAMI-  | 

S  (ìLIF;    DEGLI    EMIGRATI    uno  speciale  ufficio     organizzato  in  modo  da  garentire     la  i 

I  massima  puntualità'  e  celerità'  del  servizio.  CONDIZIONI  DI  ASSOLUTO  FANORE  | 

I                             All'ulta    coiìij>h'SsÌKe    olire   $300.000.000  | 


Me  le  Operazioni  di  Banca,  di  Borsa  e  di  Camliio 


'Uiiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiiic}iiiiiiiiiiii[:iiiiiiiiiiii[]iiiiiiiiiiii[]iiiiiiiiiiiic]iiiiiMiiiiic]iiiiiiiiiiiic:iiiiiiiiiiii[]iiiiiiiiiiiic:iiiiiiniiiic]^ 

Il  numero  sempre    crescente  delle  pagine  della  nostra  pubblicità'  e'  la  prova  più'  eloquente  della    sua 
efficacia.   Inserite  subito  il  vostro  avviso,  arrolandovi   dignitosamente  tra   I   militi  del   COLUMBUS 


Leggete  le  pagine  della   nostra   pubblicità  —   La   pubblicità  e'   una   scienza   sociologica 


X 


Il  BRANCA'i 

'Al"  da  nunmeruse  >i4o'' 


L  GANDOLFI  &  CO, 

120  WEST  42nd  STREET 
NEW  YORK  CITY 
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I  O.  PAGANI  &  BRO.  j 

I     289    BLEECKER   STREET   Angolo  deiu  7th  Ave.    NEW    YORK     Ì 


LA   PIÙ'    GRANDE    DITTA    MUSICALE    ITALL\NA    NEGLI    STATI    UNITI 

Strimienti  italiani  per  Banda 

delle    Famose  Ditte    di  Milano  -  Cazzani  -  Rampone   -    Roth   -   Bottali 

Si    formano    nuove    Bande 


ARMONICHE  SOPRANI  DI 
CASTELFIDARDO 

Specialità'     Armonici   a  Piano 

MUSICA 

PER   QUALUNQUE    ISTRUMENTO,   BANDA 
ED    ORCHESTRA 


METODI    E    STUDI   -  PROPRIETARI    DELLA 
FAMOSA  E  POPOLARE 

EDIZIONE     PAGANI 


DISCHI  PER  FONOGRAFO  E  ROLLI 

PER  PIANO  -  Catalogo  Speciale  Dischi  dell'alta 
Italia 


I  CATALOGHI 

5  I. — Strumenti  musicali,  posta 150.     5 Saggi    di    Musica    per    Orchestra, 

=  2. — Catalogo  Generale  di  Musica.  .  .  .15C.  Piano,    Canto  e  Piano 6c. 

1  3. — Saggi    di    Musica    per    Mandolino,  6 Saggi  di  Musica  per  Armon.  e  Piano  5C. 

s  Clarino,  Cornetta,  Trombone  .  .  4C.     7 Fonografi  e  Dischi Cìratis 

1  4 Saggi  di  Musica  per  Banda 5C.     8 Rolli  Italiani  per  Piano 


nlllllUIMnillllll[:UUIIIIIIIIC]IIIIIIIIIIIIC]llllllllllll[]llllllllllll[]IIIIIIIIIIIIClllllllllllllC]IIIIIMIIMi[]llllllllllllt]IIIM 

Il   numero  sempre  crescente  delle  pagine  della   nostra  pubblicità'  e'  la   prova   più'  eloquente  della 
efflcacla.   Inserite  subito  II  vostro  avviso,  arrolandovi  dignitosamente  tra  i   militi  dei  COLUMBUS 


Leggete   le   pagine   della    nostra    pubblicità   —   La    pubblicità   e'    una   scienza    sociologica 
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WESER  BROS.,  Inc. 


131    WEST  23rd   STREET  -  Vicino  la  6th  Ave. 
New  York 


Qua/che  ffi'orTio  sarete  padìone  di  un  Gl'ano  TlJeser 

Quando  verrà'  quel  giorno,  voi  verrete  a  conoscere  il  perche'  non  vi  sia 
altro  instrumento  che  porti  tanta  soddisfazione  e  piacere  per  tutti  quelli   fortu- 
nati che  ne  godono  il  suo  uso.  -   Sarebbe  inutile  descrivere  e  illustrare   l'assor- 
mento  di  PIANI  WESER  che  vi  sono,  perche'  siamo  sicuri  di  avere  Piani  e 
Player  Piani  di  qualsiasi  gusto.   —  1!  piano  WESER  e'  molto  differente  degli 
altri  piani  che  vengono  venduti  per  molto  di  più',  e  per  prova  di  ciò'  possiamo 
dietro  vostra  richiesta,  fornire  nomi  e  indirizzi  di  persone  che  ne  godono  l'uso. 
I  nostri  Piani  sono  usati  dei    più'  famosi  musicisti   de!    mondo. 
I  Piani  WESER  vengono  fabbricati  nella  grande  fabbrica  WESER  BROS. 
Venite  a  trovarci,  cosi'  possiamo  dimostrarvi  i  meriti  di  fabbricanti  di  piani  tìnissin 


Nelle    lettere    agli    inserzionisti    accennare    al    COLUMBUS    —    Porta    fortuna 


Leggete   le   pagine   della    nostra    pubblicità   —    La    pubblicità   e     una    scienza    sociologica 
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La   Vostra  Banca 


680  BROADWAY, 


NEW  YORK     I 


Massima   Garanzia 
Capitale  e  Surplus 

$4.000.000.00 

RISORSE:  $43.000  000,00 

i  FONDATA  NdL  1852 

I  AFFILIATA  COLLA  BANCA  OF  ITALY   CALIFORNIA,   E  COLLA  i 

I  BANCA  D'AMERICA  E  D'ITALIA  ROMA 

•  con  Riferve  complessive  oltre  i 

$440.000.000.00 

I  Altre  Sedi:  _  Broadway  at  4ist  Street  -   iS^th  Street  &  3rd  Ave.  | 

I  Angolo  di  Broome  e  Mulberry  Sts.  -    Angolo  io4th  Street  and   i  st  Ave. 

j  BROOKLYN,  Court  &  Schermerhorn  Streets 

:  Unita  Banca  Italiana  appartenente  aila  Federai  Reserve  Bank  ed  all.i  N.   Y.   Clearing  House,  la  più'  potente        j 

:  istituzione  finanziaria  degli   Stati  Uniti  ed  alla  Bancltaly  Corpor.ition,  la  più'     grande  organizzazione    bancaria 
I  in  tutto  il  mondo  diretta  da  Italiani 

I  SPECIALE  ATTENZIONE  AGLI  APERTA  IL  LUNEDI  FINO 

E  ALTRI    ORDINI     PER     POSTA  ALLE   ORE    8  e  mezzo  P.  M. 

-:]iiiiiiiiiiii[]iiiiiiiiiiiic:iiiiiniiiii[]iiiiiiiiiii!C]iiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiiic]iiiiiii!iiiiC]iiiiiiiiiiiic:iiiiiiiiiin[3iiiiiiiiiiiic]iiiin 
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i    COMMONWEALTH  BANK 

i      190  BOWERY  NEW  YORK      I 

I  -  Fondata    nel    1869  - 

I      i 

Capitale^  Riserva^  Depositi  -  oltre  $1 6.000,000        \ 


Succursali: 

Lexington  Ave.  e  57th  Street   -    77th  Street  ist  Ave. 

I55th  Street  e  3rd  Avenue 

COMPLETO   DIPARTIMENTO  ESTERO 

CORRISPONDENTI  NELLE  PRINCIPALI  CITTA'  DEL  MONDO 

SERVIZIO   SPECIALE  PER   GL'ITALIANI 


DIRETT.    COMM.    GIORGIO    ARCIERO  1 
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Il  numero  sempre    crescente  delle  pagine  della  nostra  pubblicità'  e'  la  prova  più    eloquente  della    sua 
•fficacia.   Ineerite  subito  il  vostro  avviso,  arrolandovi  dignitosamente  tra   I   militi  del  COLUMBUS 


Leggete   le   pagine   della    nostra    pubblicità   —    La    pubblicità    e'    una    scienza    sociologica 


IMPORTAZIONE  ESPORTAZIONE 


Arturo  Masnoni 

Rappresentanze 
Commissioni       Depositi 


29  BROADWAV,  NEW  YORK 

Phone:   Whitehall  0447 


paglietto  di  Macedonia  t      BANCA  A.  ROMANO      | 

1    /    »/  •!  /  Y      Corrispondente  del  Banco  di  Napoli      *;* 

dey essere  il  vostro  l  «.^mainst.  ? 

atezionato  compagno  |^^,j^^.^^^;^Ji^^^;^^ 
di  o^ni  giorno  come 
quando  eravate  in 
Stalla^ 


riALIAN  TOBACCO  REGIE 

233     FOURTH  A\^.,      NEW  YORK 


L'Editore    N.  GIANNOTTA  di  Catania 
ha  pubblicato: 

NINO    MARTOGLIO 

^  ^     €  HIT  ^  D  H  J^    5  ? 

Raccolta   completa  di  Poesie  Siciliane  -  6a.  F.dizione 
con  prefazione  di  Luigi  Pirandeilo,  coi  ritratto  delP Au- 
tore e  copertina  disegnata  dalPartista  E.  Fegarotta 
.     PREZZO  hit.  8,80     - 

Canal:  9S4S  Casa  fondata  nel    1895      ♦! 


A.  F.  BARBETTA  :| 

87  Park  Street    e    173    Worth    Street,    New  York  Ij 

MATERASSI  -  TAPPEZZERIA  :| 

•  Importazione  di  Lana  di  Tunisi,  Vendita  di  Cotone,  Lana,  Piume,  Crini,  Foglie  e  ♦• 
I  Materassi  da  Mobilia  \ 
''                                LETTI   -    BRANDE   -   .\LATERASSI   ELASTICI  j 

•  SPECIALITÀ'  —  Materassi  lavorati  all'italiana,  a  domicilio  in  New  York  e  fuori  ♦. 
I                                                                     FODERE  PER  MOBILI  DA  SALOTTO  } 

:t^iniiiiiiiiic]iiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiiic]iiiiiiiMiiic]iiiiiiiiiiiic]iniiiiiiiii[]iiiiiiiiiiii[]iiiin c:iiiiiiiiiiii[]iiiiiiiiiiii[]iiiiiiiiiiiic]iiii iiic]iiiiiiiiiiiic]||||Ie 

I    A.  J.  De  May  &  Co.,  ine. 


28  Water  Street     -    NEW  YORK,  N.  Y. 
Tel.  BROAD    2  161  -  246;; 


Forei2n  Freight  Brokers 
Fora'arders  & 
Custom  House  fìsents 


I      Ijhrou^fh  ^ilis  of  jCacit'n^f  ljhrou£fhout  the  World  | 

I                         Consular  Invoices  Executed  -  Marine  and  War  Risk  -  INSURANCE  i 

I                                             Drafts  Collected  -  C.O.D.  Shipments  Handled  | 

=                                                    Special  Service  ori  Parceh  to  and  frani  Italy  ^ 

=         A.  J.  DE   MAY  -  President                                                                     E.  NARDONI  -  Manaeer   Italian  Department  = 
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Il   numero   sempre  crescente   aelle   pagine  della    nostra   pubblicità'   e'   la    prova    più'   eloquente   della 
efficacia.    Inserite   subito   il    vostro   avviso,  arrolandovi    dignitosamente  tra    i    militi  del    COLUMBUS 


Leggete   le   pagine   della 


tra    pubblicità   —    La    pubblicità    e'    una    scienza    sociologica 


Aperta  dalle   9   a.   in.   alle    10 


Fondata  nel   l!)(i; 


Phone:    Columbus   1933 


THE  BUCCINI  SCHOOL  OF  LANGUfìGES 

E-     LA    SCUOLA     DA    VOI     CERCATA 

ITALIANO  -  INGLESE  -  FRANCESE  -  SPAGNUOLO  -  TEDESCO  -  ETC. 
Lin°-ue  insegnate  da  esperti  Maestri  nativi  e  con  metodi  che  danno  i  maggiori  risultati 
che     possano     essere    desiderati     da    studiosi     di    lingue:     Diplomatici.    Viaggiatori,    Can- 
tanti, Impiegati,  ecc. 

I    nostri    Corsi    d'Inglese    per    Italiani    sono    riconosciuti    i    migliori. 
SI    DANNO    LEZIONI    ANCHE    DI     DOMENICA.    DA    CONVENIRSI    __^^^  . 
Coopera  con  i  maestri  di  Canto  Mi.ali   SETTI  -  BUZZI  -  FECCIA   -  TANARA  -  PESCIA  - 
BIMBONI,   ecc..   per  la  dizione  di   canto  perché  i  loro  allievi  impanno  ed  assimilino  una 
peifetta  pronun-^ia. 
5  COLUMBUS  CIRCI.E  Rooms  211-216  Vicino  al  Teatro   tJosmopolitan 


Large   Manufactory  of  Roman  Pearls  -  A.  Rey  | 


KOME-VIA  DEL  BABUINO,  12M23 
Awarded  prizes  at  the  Expositions  of  Paris  1878  -  Berlin  1880  -  Milan  185 
London    1883  -  Turin   1884  -  Camerino    1888  -  Paris    1889  -  Psome    1890'!923 
ESTABLISHED    1805 
AWARD  OF  MERIT  3rd   INTERNATIONAL   FAIR  MILAN    1922 


M922 
Palermo  1922 


Cable   address:    GIAVI.    New   York 
Phone:    V/alker   5506 

Per  la  Mensa  degli  ItaHaai 
negli  Stati  Uniti 

I  Celebri  Prodotti  Torrigiani 

Antipasti:  LucuUus,  Scala,  Firenze 

Filetti  Alici  iu   Salsa  Piccante 

Filetti  Alici  in  Olio  d'Oliva 

Filetti  Alici  Arrotolati  con  cappero 

Carcioffini  alTolio 

Funf^hi  all'olio 

Funghi  all'aceto 

Funghi  al  Naturale 

Peperoncini  e  Giardiniera  all'aceto 

Acqua  Minerale  "SANGEMINI  " 

Agenti  esclusivi  per  gli  Stati  Uniti  e  Canada 

F.  N.  GIAVI.  Inc 

96  North  Moore  St.,  New  York 


RIVISTA  DI  COLTURA 

Letteraria  Scientifica-Economica 

Diretta    da 

PASQUALE   MAGLIONE 

Anno    IV 

La  rivista  esce  il  30  di  ogni  mese,  in  fas- 
cicoli di  oltre  50  pagine,  ed  e'  uno  specchio  fe- 
dele del  movimento  letterario,  scientifico  ed  eco- 
nomico italiano.  Da'  ampie  rassegne  delle  pubbli- 
cazioni più'  importanti  apparse  in  Italia  e  ai- 
estero  entro  il  mese 

PREZZI   D'ABBONAMENTO; 

Per   l'Italia   e   Colonie 

Un  anno   Lire  35,.   -   Un  fascisolo  separato  Lire  4 

Per   l'estero 

Un   anno   Lire  45.    -   Un  fascicolo   separato   Lire  5. 


Direzione  ed  Amministrazione 

R  O  M  A 

Via  Due   Macelli  88 

Libreria  Maglione  e  Strini 
Successori  di  Loescher 


...  A 


H.  Baldassarri,   Prop. 


HENRY'S    RESTAURANT 


207  West  38th  Street 


New  York  City 


Il   numero  sempre  crescente   delle  pagine  della    nostra   pubblicità'   e"  la   P^ova   più"   eloquente   della 
efficacia.    Inserite  subito   II   vostro  avviso,  arroianaovi   dignitosamente  tra   i   militi  del  COLUMBUb 


Leggete   le   pagine   della    nostra    pubblicità  —   La   pubblicità   e'    una   scienza    sociologica 


Aperta  dalle  9  a.   m.   alle   10  p. 


Fondata  nel   l'.tOO 


Pilone:   Columbus   1933 


THE  BUCCINI  SCHOOL  OF  LANGUAGES 


ITALIANO 


E'     LA    SCUOLA     DA    VOI     CERCATA 

INGLESE  -  FRANCESE  -  SPAGNUOLO 


TEDESCO  -  ETC. 


Lingue  insegnate  da  esperti  Maestri  nativi  e  con  metodi  ohe  danno  i  maggiori  risultati 
che  possano  essere  desiderati  da  studiosi  di  lingue:  Diplomatici,  Viaggiatori,  Can- 
tanti, Impiegati,  ecc. 

I    nostri    Corsi    d'Inglese    per    Italiani    sono    riconosciuti    i    migliori. 

SI    DANNO    LEZIONI    ANCHE    DI     DOIVIENICA,    DA    CONVENIRSI 

Coopera  con  i  maestri  di  Canto  quali  SETTI   -  BUZZI  -  FECCIA  -  TANARA  -  PESCIA  - 

BIMBONI,   ecc.,   per  la  dizione  di  canto  perché   i  loro  allievi   imparino  ed   assimilino  una 

perfetta  proiiun-^ia. 

5  COLUMBUS  CIRCLE  Rooms  211-216  Vicino  al  Teatro  Cosmopolitan 


ì  STUDIO    LEGALE  | 

I    WECHSLER  &  WECHSLER    I 


150    NASSAU    STREET  -  NEW   YORK 

Stanze    16131617 

Telefono:  Beekman  9334-9335 


CAUSE  CIVILI  -  PENAU  -  COMMERCIAU 


Si  parla  Italiano  —  Venti  anni   di    pratica    e    di 
successo  nell'elemento  Italiano 

MARTIN  WECHSLER  SAMUEL  WE(;HSLER 


t  GIUSEPPE   SCOPPA  :i; 

Y         Goral»  &    Cameos  -   Pink   Corals,  Noveltie»  X 

♦:;     65   NASSAU   ST.,  N.  Y.  -  Phone  Cortland  7910     *} 


PROF.  A.  ANELLI 


LEZIONI 
DI 


178 -2nd    AVE.    (Vie     la    Ila.    Strada)  .^. 

NEW  YORK  l* 


fì.     SCALZO 

Designer  &  Manufacturer  Selling  Direct 
Collegiali  and  Men  Suits 


CLOTHIJNG 

Ready  to  ^vear  ^35  to  $45 
Macie  to  order  $50  to  $65 

—  High  Grade  Clothing  — 

Formerly  connected  MÌlh  the  best  houses 
:-:     in  New  York     :■: 

IO  W.  23rd  ST.,  cor.  Fifth  Ave..  5  floor 
NEW  yORK 


I SCORELLE  CO, 


IMPORT-EXPORT       FOOD  PRODUCTS   ♦ 

24  STONE  ST..  NEW  YORK  CITY  l* 


A 
X 
i 

X 
X 
X 
X 
X 

X . 


Alessandro  Capasse  J 

BANCHIERE    &_    CAMBIAVALUTE  | 

VAGLIA  TELEGRAFICI      -      VAGLIA  POSTALI      -      TRATTE  A  VISTA  % 

128  Congress  Avenue     New  Haven,  Corni.     Tel.  Colony  5016  % 

Nelle    lettere    agli    inserzionisti    accennare    al    COLUMBUS   —    Porta    fortuna 


Laggete   le   pagine   della    nostra   pubblicità  —    La   pubblicità   e'    una   scienza    sociologica 


EOOENE  J.  PETROSEMOLO 

IMPORTAZIONI  -  ESPORTAZIONI 

Rappresentanze 


533-538  West  Broadway    NEW    YORK    Telephone  Spring  3546 
Uffici  Succursali:   MILANO  -  NAPOLI 

Agenzia  per  Cuba:  HAÌ'A^A,  Lonja  del  Commercio  215 
diretta  dal  sid,-agente  LOUIS  MUOIO 


Àwarded  Gold  Medal  at 
Milan  Exposition 


A.  ANGONOA  JNC. 

•X-     BAKERS     -X- 

SUPPLIERS  of  HOTELS  =^ 
^^RESTAURANTS  ami  CLIBS 


—    Special  tv    — 

GRISSINS    BREAD   STICKS 
BREAD    &   PASTRY 


WEDDINGS   PARTIES.  Etc. 

214  Thompson  St.      New  York 

PHONE    SPRING    2334 


Il  numero  sempre    crescente  delle  pagine  della  nostra  pubblicità'  e'  la  prova  più    eloquente  della    sua 
efficacia.    Inserite  subito  II   vostro  avviso,  arroiandovl   dignitosamente  tra   l   militi  del   COLUMBUS 


Leggete   le   pagine   della    nostra    pubblicità   —    La   pubblicità   e*    una   scienza    sociologica 


DE  NOBILI 


t  IL    SIGARO    ITALIANISSIMO    PER    GL'ITALIANI  | 

*»•  Primo  per  qualità'  Primo  per  gusto  X 

tjt  Primo  per  fragran:M  X 

•!•  Immensamente  superiore  a  qualunque  altro  sigaro  italiano  manifatturato  all'estero  y 


I  TABACCHI   DE   NOBILI  | 

♦;•  La  delizia  dei  Fumatori  di  Pipa  |:* 

♦:♦  SPUNTATURA  FERMENTATA  FINA  FERMENTATO  DI  PRIMA  QUALITÀ'  ;|; 

?  TRINCIATO  FORTE  E  DOLCE  '»f 

"'  X 

X  X 

V  Chiedere  il  listino  dei  prezzi  alla  *t* 

I  DE  NOBILI  CIGAR  CO.  i 

%  512  Hamilton  Street  Long  Island  City,  N.  Y.  % 


FILIPPO  BERIO 


La  graudiosa  impor-       i||     lililll         Lj|_  Ìl3  §11       iifiu^tifica   la  superi- 


F.  ROMEO  &  CO.  Inc.  1 

1    374  Washington  St.  ::  New  York    1 


%  OLIO     D'OLIVA  FORMAGGIO   PECORINO 

:>  Puro  sopraffino  ROMANO 

j   BERTOLLI   BRAND      SOCIETÀ'  ROMANA 


della   Ditta 


/"''■  " 


FRANCESCO  BERTOLLI  FORMAGGIO   PECORINO 

Lucca—Italy  Roma—Italv 


V  Rappresentante  per  sii  Stati   Uniti  e  Canada  < 

l  R.  PIPERNO,  464  West  Broadway,  New  York,  N.  Y.  < 

Il   numero  sempre  crescente  delle  pagine  della   nostra  pubblicità"  e'  la   prova   più'  eloquente  della 
efficacia.    Inserite  subito   il   vostro   avviso,  arrolandovi    dignitosamente  tra    i    multi  del    COLUMBUS 


Leggete   le   pagine   della    nostra    pubblicità   —    La   pubblicità   e'    una    scienza    sociologica 

<■!!■■■"> iiiiiuiitiiiiiiijiciiiiiiiiii'iitiiiiiiiE] iiiiiiniiiiiiiiiiiiuiiiiiiijiiiic]      5  cjiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiniii min t ti iiiiiiuiiiiii c] | 


AUSONIA 

THE    QUEEN    OF    TABLE 
MINERAL    WATER 


from    the    Spring  of 

BOGNANCO 

ITALY 


y  rovoAccs     t/tc     appetite  C 

7^ari>e//ous  5 

/or  tAc   H/ffCsti'on  = 

^rcc     /"rom     arttYici'a/    r/ns  S 

Cassa  di   50  BOTTIGLIE  grandi  § 

~^^^    $15.00 -F.  O.  B.  NeivYork  1 


Rj)iconosciuta  dalle   più'  alte    auto-  | 

rita'  mediche  quale  la  più'    celebre  | 

ACQUA  MINERALE  ITALIANA  | 


Cassa  di   50  bottiglie  grindi  818.00 
F.  O.  B.  NEW  YORK 


Per  ordini  scrivere: 


Società'     J^noni'ma     ^l'u^^t 

John  E.Cristani,iNc.  j  |      53°  west  broadway 

528-530  W.   Broadway       g       1 
NEW  YORK  I      j 

-   Sole  United  States  Ageiit    -       S        = 

miii[]iiiiiiiiiiii[]iiiiimiiii[iiiiiiiiiiiii::iiiiiiic]iiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiii!]      OiiiiiniiiiiiiiiiiicjiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiciiiiij 


NEW  YORK 

Telephone:  SPRING   2563 


giiiiiciiiiiiiiiiiii»iiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiiit]iiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiniic]iiniiiiiiii[]iiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiii[]iiiiiiiiin 

MIRACOLOSA!!!  j 

Tutti  la  chiamano  la  Medicina  Miracolosa  | 

Poveri    e  ricchi,  uomini  e   donne,    vecchi    e    fanciulli,    tormentati    da    cento  = 

malattie  hanno  ricuperata  la  loro   SALUTE   dietro  una  buona  cura  di  questo  splen.  = 

dido  MEDICINALE  chiamato  g 

DOCTOR   LIPPI   BLOOD   PURIFIER-TONIC  | 

l'unico  nel  mondo  premiato  all'l'isposizione  di  MILANO  con  = 


Medaglia 
cVoro 


I  AMMALATI    perche"    soffrite?  ORA    E'    IL    TEMPO     DI    CURARVI.  | 

=  Se  avete  dolori  di  testa,  mal  di  stomaco  o  anemia,  se  vi  sentite  stanchi,  nervosi    e    sen/.a    appetito  | 

n         se  soffrite  di  reumatismi,  sifilide,  nevralgia  sciatica,  stitichezza,    gas,    emorroidi,    dolori    di    reni,    acidita.  E 

=         sangue  avvelenato,  malattie  della   pelle  e   disturbi   di   qualsiasi   genere,   dipendenti  da  impurità"  nel    corpo,  | 

I         fatevi  subito  una  cura  di  questo  miracoloso  DOCTOR  LIPPI    BLOOD  PURIF^R-TONIG,   il  più"  gran-  | 

g        de  TONICO  PURIFICATORE  DEL  SANGUE  e  vedrete  che   la     vostra    SALJTE    migliorerà"     rapida-  i 

=         mente.  = 

I  Dr.  ANDREW  F.  LIPPI 

I      13th  &  Dickinson  Streets,  Philadelphia,  Pa.  | 
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BUFFALO  COLUMBUS  HOSPITAL,  Buffalo,  N.  Y. 


DOTTO:^  e.  R.  BORZILLERI 


DOTTOK  GEORGE  C.  BARONE 
Sooraintendente 
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I  OSPEDALE  ITALIANO  FABIANI  I 


Direttore 


Dr.  Giuseppe  Fabiani  | 

Gli  ammalati  vengono  operati  = 

senza    ADDORMENTARLI     e  | 

senza  DOLORE  | 


Decima  Strada  e  Cliristian  Street,  Plìiladeiptiia,  Pa. 
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PHONE    BKYANT    5511  or  10122 

ZUCCA'S    ITALIAN    GARDEN 

The   Beautiful   Italian    Restaurant 

:^=  ITALIAN  TABLE  D^HOTE   = 

The    quality    of  our  food    is    alnays    higlici    llidii   the  prive 


116-118.120  W.  49tli  ST, 


ìM:\V   YORK  CITY 


Bel     B'wav  &   6lli  Ave. 


=  iiiiic]iiiiiiMiiiic:iiiiiiiiiiii[]iiiiiiiiiiii[3iiiiiiiiiiii[:iiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiMi[]iiiiiiiiiiiit3iiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiiiC]iiiiiiiiiiiic3iiiii^ 
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VITELLI  &  CO.     I     I     PREFERITE   SEMPRE  | 

I  I  OLIO  DEL  CONVENTO  ! 


339  FIFTH  AVENUE 
NEW  YORK 


d^ 


I       I      PURO  OLIVA,  VERGINE,  SUBLIME       | 

s         =  Prodotto  sempre  in  Italia  ^ 

I      1      PER  LA  TAVOLA  I 


PER  LA  CUCINA 

PER  LA  SALUTE 


e  I  prodotti  della   ditta   VITELLI   sono 

1  i  più'  apprezzati  perche'  fabbricati  nei 

n  nuovi  stabilimenti  in   Angri,  secondo  i  _ 

1  sistemi  più'  igienici  e   perfetti,  rivaleg-  g       = 

I  giando  perciò'  coi  migliori  stabilimenti  |       | 

1  del  genere  in  tutto  il  mondo.  =       = 


i       i       Joseph  iPetrocelti  oc  Co. ,  ^710.        | 


469  W.  Broadway 
New  York 
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Leggete   le   pagine   della    nostra   pubblicità   —    La   pubblicità   e'    una   scienza   sociologica 

g:]iiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiii[]iiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiii[]iiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiiiciiiiiiiiiiiiic]iiiiiiiiiiii[3iiiiiiiiii^ 

I      SOLIDITÀ'                                                                                                   SICUREZZA  | 

I            Banca  Sessa  I 

I                                           Gli  si: l' ri:  si:ss4.  pn,/,.  | 

I                                   A  U  r  O  RI  Z  Z  ATA     R     CON  T  RO  L  L  A  T  A     D  A  I.  LO     ST  A  T  O  | 

I                       131-133  Union  St.  -  211  4th  Ave.  -  6323  14th  Ave.,  BROOKLYN,  N.  J.  | 

I                                          CAP1TALK.   RISKR^•A  ED  ATTIVITÀ'    OLIRH  $2.4oo.ooo.oo  | 

g               1  ritte  al  miglior  cambio  del  giorno  -   Vaglia  postali  e  telegrafici  (servizio  speciale  a  tariffa  ridotta)  S 

I                               :           DEPOSITI  AD   INTERESSI      •      CASSETTE   DI   SICUREZZA         -:  | 

I       SOLLECITUDINE                                                                     SODDISFAZIONE  | 

5C]IIIIIIIIIIIIC]IIIIIIIIIIIIC]||||||||IMIC]llllllllllll[]|||||IIIIIIIC]IIIIIIIIIIIIC]IIIIIIIIIIIIC^IIIIIIIIIIIC:illlllllllllC]IIIIIIIIIIIIC]IIIIM 


CAV.  NICOLA  CIOTOLA 

BANCHIERE    AUTORIZZATO    DALLO    STATO 

Corrispondente  del  Banco  di  Napoli 
Adente   Marittimo  —  Notaio    Pubblico 

3  DLAMOXD    A\  ENUE  H.AZLETON,  PA. 


Cheques,  Vaglia  Postali  e  Telegrafici,   Lettere  di         A 


r*  IVI  r  tiÌvIX,r\.IX  I  Credito.  TraUe,  Conti  Corr.,  o'epositi  Fruttiferi  «j' 

2112-14  2rd  Ave.,   New  York  City  ? 

Banchiere— Agente  Marittimo  Tei.  Hariem  2860  X 

96  Windsor  Street Hartford,  Conn.  % 

630  Chapel  Street New  Haven,  Conn.  ♦ 


I  UNION  FOOD  PRODUCTS  CO. 


SPECIALTY    IMPORTED    AND  X 

DOMESTIC    CHEESE  ♦ 

y     H.  F.  ANGELICOLA.  Manager  37    SULLIVAN     STREET  ♦ 

'^  Tel.  Canal  9472-9473  NEW    YORK,   N.    Y.  '^, 

1  A.  M.  LEROY  &CO..Real  Estate  ♦     t  G.   Palmisaili  &   Co.  1 

X  647  Main  St..  Hartford.  Conn.  %         '}',  IMPORT  -   EXPORT  '{ 

•:• i,       .'.    29  Broadway  New  York,  N.  Y  % 
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'^if?5H?ftKftJ'»  B Q N ATTl.sA 

"FANTASIA  •    CREMINI   •    GIANDUIA 


UNICI   CiQNCESSiONARr    .._    .^ .«-«.,-«  ^*^   W.BRO/VDWAV 

PERCLi    s.u.A.      THE  MEDIATQRY  CA.,iNC.    newyork.n.v. 


Carlo  Calvosa 

SUCCESSORE 

BANCA  TOCCI 

89  PARK  STREET 

NEW    YORK 

Deposito     presso      le      Casse 

Postali    e    di     Risparmio    al 

Cambio    del    Giorno 

6.0  PRESTITO  ITALIANO 
CONTI  CORRENTI   IN  LIRE 

Servizio   sollecito   corretto 
Garanzia    assoluta 


Cables: 
•Gommi"  New  York 


Telephone: 
Broad   4373 


GIULIO  GOMMI 

50  Broad  St.,   New  York 

EXPORT  -  IMPORT 

SHIPPING 

CUSTOM  HOUSE  BROKER 

Safety  -  Speed  •  Ecoiiomy 


Frank  Decoro 

167-171  Grand  St. 

New  York 

FABBRICANTE    DI 

Bandiere 

Stendardi 

Badges 

Uniformi 

e  tutto  l'occorrente 
per  SOCIETÀ' 

e  Bande 
Civili  e  Militari 

Si  spedisce  il  catalogo  a 
richiesta 


Cav.  John  Aiello 

INTERNATIONAL     STATE      BANK 
Trinidad,  Colo. 


1  MAGNESIA  SAN  PELLEGRINO 

.♦,  del   laboratorio  Chimico  moderno  di  Torino.   L'ancora  di  salvezza  per  gli  ammalati  di  stomaco  e  intestini 

A  Si    vende  in  tutte  le  Tarmacie  a  yscents  il  tlaccone  e  direttamente  dall'  Agente: 

X  479.  West  Broadway.  New  York                     PRODOTTI  CHIMICI  ITALIANI  CO. 
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I  Direttomente  dalla  Fabbrica 

I  A  PREZZI  POPOLARI 

!j!        ED    A    PICCOLE    RATE   MENSILI 


'^   Qualità'  de  Luxe  Modello  1923   | 


Il  Migliore  ed  il  più'  Perfetto 

PLAYER -PIANO 


per  il  timbro  chiaro  come  una   campana  e   dolce 

come  un'arpa,  perla  perfezione  del  meccanismo, 

per  lo  stile  elegante  e  per  la  costruzione  forte  e 

duratura 

Per  comprare   a   prezzi   popolari,    venite    adesso 
o  scriveteci  subito  per  il  catalogo  gratis, 
prezzi   ed    altre   •  ifo 


The  Sorinola  Co. 

38  E.  9th  St.,         New  York 

Telephone  2721  Stuyvesant 


CUPONE 

The  SORINOLA  CO..  38  E.  9th  St. 

Senza  nessuna  spesa  da  parie  miù 
il  •vostro  catalogo  ed  infoi 


Mio  nome 
Indirizzo 


N.  Y. 

ini-iatemi 


,♦.    P.  ALBANESb.  Wholesale  Jeweler  and  Johber    .^ 

Y  Solili    Gold    Chains    and    Braceiets  *f 

.^«    158  CANAL  ST.  NEW  YORK    •!♦ 

y  I  migliori  gioielli  a  prezzi  di  concorrenza  Y 

«^Lavori  garantiti  secondo  le  leggi  degli  S.U.A.14, 1  8k.*« 


Dentista         Y 

226  LAFAYETTE  ST.  -  NEW  YORK  X 

Telefono:  Canal  1407  «j* 


Orario:  della  10  alle  12,  dalle  2  alle  8  pom. 


La  domenica 


per  appuntali 


—     Per  gli     — 

AGENTI  DI  NAVIGAZIONE 

Raccomandate  i  Connazionali  rimpatrianti  al 

Liberty  Hotel 

P.  RAHO 

ALBERGO  ITALIANO 


261    W.    15th   St.,     (8th    Ave.) 


A    Phone  Chels 


Telephone: 


959° 


New  York 


CANAL  8423  -f 


CARUSO  PHONOORAPH  Co.  I 


Conta  20  anni  di 


^' 


152    Miilberry    Street 

(corner  Grand  Street) 
^etv  Q/ork 


♦ÌmI»»1»»%»1»»Jm.%«%*%«>»>»>«>»:« 
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(TALIAN  SfìUlNGS  BANK     j 

OF  THE  CITY  OF  NEU;  YORK  1 


Unica  Cassa  <li   Kisparniio   Italiana  Autorizzata  e  Vif^ilala  «lai   Dipartimento 
Bancario  dello  Stato 


FONDATA  NEL  1896 


ATTIVITÀ'  ALTRE  §22,000.000.00 


64-66  SPRING  STREET.  NEW  YORK 


I  Rimesse  di  Denaro  in  Tutte  (e  Parti  del  Mondo  a  mezzo  Tra;te  e  5 

I  Uaglia  Postali  e  Telegrafici  | 
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_      ^  _ 


i    Established 
i  i88o 


Anonima    3        g 
1921         1        I 


TELEFHONES 
BOWLING  GREEN  6275-6276 


I  Del  Calzo.  Santarslero  &  Co.  i  1  ROBERTO  A.  GALLO  | 


MANUFACTURERS    OF 

ALIMENTARY 
PRESERUES 

Main  Office  :  S.  GIOVANNI  A  TEDUCCIC 

Factories:  S.  GIOVANNI  A  TEDUCCIO 

CASTELLAMMARE  DI  STABIA 

SCAFATI-IT  ALY 


PRODUCTS  GUARANTEED  CHEMICALLY  PURE       i       = 


President 

I  Coluiiibo    Company  | 

=  Incorporated  = 

I         116  BROAD  STREET         | 
I  NEW  YORK  I 

I  I 

I  Custom  House   Brokers   and   | 

Forwarders  i 


Branches:   New   York,   Paris,  London,  Liverpool 
and  Bruxelles 

Sole  Agent  for  United  States  6-  Canada 

F.  DEL  GAIZO 

29  Broadway  New  York.  N.  Y. 


1  Diamo  inlorinazioni  su  quanto  riguarda  1 
g  Tariffe  Doganali  e  Spedizioni  di  Merci,  e 
I    "Forfait"  di  Trasporti  da  e  per  l'Italia.    1 
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Telephone-Munray  Hill   9762-9763 


De  Marinis  ^  Loric^  ine. 


LADIES    HATS 


•:•         417  Fifth  Arenile 


JSew  York       t 


LIONELLO  PERERA  &  CO. 


Stabiliti  nel   i86; 

Successori  di  Cantoni  &  Co. 


Banchieri 


63  WALL  STREET.  NEW  York,  N.  Y. 

Succursale  di  Harlem  :  2261  First  Avenue,  cor.  116th  Street  -  Te:ephone  5200  Leghigh 


Telephone  Bowling  Green  0260       «J 


DETECTIVE   AGENCY 

COSTITUITA  NEL  1880 

CON  LICENZA  E  BONO   DELLO  STATO   DI  NEW   YORK 

Ha  requisito  ottimi  elementi  scelti  fra  i  migliori  detectives  privati  i 
quali  sotto  la  ralida  i^irrzione  del  Capitano  FRANK  PITTELU  ri- 
spendono  mirabilmente  alle  esigenze  di  tutti  coloro  i  quali  abbia- 
no bisogno  della  loro  opera  per  ricerche,  pedinamenti,  segrete 
pratiche,  indagini  per  assassinii,  patenti,  divorzi  e  infine  cause  ci- 
vili e  penali.     Ufficio  aperto  a  tutte  le  ore. 

FRANK  PITTELLI,  Capitano 

180  HESTER  ST.,        TeL  Franklyn  18.-^8         NEW  YORK  CITY 


ASSICURAZIONI  l 


FUOCO,    VITA,    MARITTIME,    AUTOMOBILI  ♦ 

.  PORRINO  -  552  W.  Broadway,  New  York  | 


GRANDE   CANAPIFICIO   ITALIANO 
ARENA    TWINE    &    CORDAGE    MFG.    CO. 

53-63  PARK  ROW  NEW  YORK 

c.ES-iR^^  nnrr  irncj  T.  r-ns.  o  D-mitoro 

Cu  il  ricavato  delle  AZIONI  vendute  al  pubblico  che  ha  sainito  api.rofittare  dell'uf- 
ferta  fattagli  dal  CANAPIFICIO  ITALIANO;  quello  che  ieri  era  un  sogno  oggi  è  un  fallo 
compiuto.  — 

La  prima  unità,  costituita  dal  nuovo  Stabilimento  all'uopo  acquistato,  è  quasi  completa 
e  fra  breve  con  i  suoi  colossali  macchinarli  s'inizierà  la  trasformazione  della  canapa  grezza 
in  filati  di  ogni  specie  e  misura  come  spaghi  per  reti  da  pesca,  salumieri,  calzolai,  materas- 
sai, tappezzieri  etc.  etc. 

In  breve  tempo  probabilmente  come  le  prime,  saranno  esaurite  .''000  Aziori  fhe  il  Board 
of  Directors  ha  messo  a  disposizione  del  pubblico  investitore  al  prezzo  di  ?r;0, —  per  ogni 
blocco  di  tre  azioni.  — 

A  tutti  quegli  italiani  che  desiderassero  fare  un  buon  investimento,  approfittando  essi 
pure  dell'opportunità  presente:  si  raccomanda  di  richiederci  al  pili  presto  altri  particolari 
circa  i  grandi  profitti  sul  danaro  investito;  acquistando  ora  le  azioni  del  Grande  Canapificio 
Italiano.  — 

Inviateci  l'indirizzo  esatto  e  vi  spediremo  gratis  il  nostro  prospetto  con  ogni  informa- 
zione voluta.  — 


Nelle    lettere    agli    inserzionisti    accennare    al    COLUMBUS    —    Porta    fortuna 


Nelle    lettere    agli    inserzionisti    accennare   al    COLUMBUS   —    Porta    fortuna 
Per  lutti  i  mari  e  per  tutte  le  terre  COLUMBUS 


Pittsburgh,  Pa.  --  Popolazione  588.193  --  Italiani  80,000 


First  National  Bank  at  Pittsburg,  Pa. 

PRIMA    BANCA    NAZIONALE    A    PITTSBURG,    PA 

Dipartimento  Italiano:  FIFTH  AVENUE  and  WOOD  STREET 


Spedizione  di  moneta  in  ogni  parte  del  mondo  sia  per  telegrato  che 
per  vaglia  ordinario,  con  mezzi  rapidi  e  sicuri. 

Servizio  diretto  col  Ministero  delle  Poste  e  Telegrafi  per  depositi  e 
rimborsi  delle  Casse  Postali  d'Italia. 

Redazione  precisa  e  legale  di  qualsiasi  atto  notarile. 

Deposito  a  risparmio  al  3  per  cento  d'interessi  computabili  ogni  3 
mesi,  e  con  diritto  al  rimborso  di  qualunque  somma  depositata 
a  semplice  richiesta,  ossia  senza  bisogno  di  alcun  preavviso. 


Consigli  o  informazioni  gratis  a  chiunque  si  rivolga  per  lettera  o  persoiuiliumtc  alla 

FIRST  NATIONAL  BANK  AT  PITTSBURG,  PA. 

PRIMA  BANCA  NAZIONALE  A  PITTSBURG.  PA 


i   G.      E.      EjÌBIjÌNI  Import    -    Export  -  Rcprescntaliie  | 

I  7041    CAMPANIA  AVE..  PITTSBIRG.   PA.  % 


V  FUMATORI,    desiderate  una  pipa   salubre,   che    vi    faccia  venire   il  fumo  fresco  alla  bocca  e  senza  avve.  * 

!:'  lenarvi    colla    nicotina  ?    FRANCO    DI    PORTO    riceverete    la  pipa   di  vera   Radica  Scoparla  Italiana.  ^ 

♦J»  bre\ettata,  con  serbatoio  di    cristallo,  spedendo  $2.'^0  n  '■ 

X  P.   VITIELLO,     477-479  West   Broadway,     New    York,     unico   importatore.  l 

Il  numero  sempre    crescente  delle  pagine  della  nostra  pubblicità'  e'  la  prova  più    eloquente  della    sua 
efficacia.    Inserite  subito   II   vostro  avviso,  arrolandovi   dig'^itosamente  tra   i   militi  del   COLUMBUS 


{)iiesla  riiistd   virtn'  staitifxita  iiitfraiitentt'  nelle  nostre  olficine 

Columbus  Magazine  Press  Co. 

INCORPORATEP 

Stabilimento  Italiano  d'Arti  Grafiche 


La  Columbus  Magazine  Press  Co.,  Inc.  e'  una  Società'  Ano- 
nima per  azioni,  capitale  iniziale  $10,000  diviso  in  200  azioni  di 
$50  ciascuna.  Presidente  del  suo  Consiglio  d'amministrazione  e' 
il  Dott.  Vincenzo  Camperà,  dottore  in  scienze  bancarie,  econo- 
miche e  commerciali,  già'  inviato  del  Governo  d'Italia  ad  Anversa 
(Belgio),  Londra  e  New  York,  il  quale  continua  ad  essere  nello 
stesso  tempo  direttore-proprietario  della  rivista  COLUMBUS,  da 
lui  fondata  e  diretta  sin  dal  1915. 

La  completa  efficienza  del  nostro  macchina- 
rio, affidato  alle  cure  di  una  esperta  maestran- 
za, ci  mette  in  grado  di  eseguire  ogni  sorta  di 
lavoro,  dal  giornale  al  biglietto  di  visita;  onde 
abbiamo  felicemente  racchiuso  il  nostro  pro- 
gramma nel  seguente  motto  [Copy,,gh]: 

"TT'e  print  everything  hut  couuterfeit  bills'' 

che   significa: 

''Noi  stampiamo  tutto,  tranne  biglietti  falsi'' 

11  nostro  stabilimento  d'arti  grafiche,  pur  es- 
sendo un'azienda  autonoma,  indipendente  da 
quella  del  COLUMBUS,  accorda  speciali  fa- 
cilitazioni agli  abbonati  della  rivista. 
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NAVIGAZIONE  GENERALE  ITALIANA 


DUILIO 

■iC,  Marzo  —  9  :>r 

TERZA 

Prezzo   di    andata   !jil 

SECONDA     CLAS 

Prezzo   di    andata   »{ 

I!   più   grande   e   piv"l 

vhÀ'      l'imvafo     della 

Marina     Italiana. 

ijfKÌo  —  20  Giiigrno 

CLASSE: 

14  —  And.   e   rit.  .lìlTG 
TE    IN'ERMEDIA: 
i(»  — And.    e    rit.    >fìU\ 

COLOMBO  i-nSii: 

CABINE    DI    TERZA    CLASSE: 
Prezzo    di    andata    i!;i»0  —  And.    e    rit.    .Sl-""-^ 

SECONDA    CLASSE    INTERMEDIA: 
Prezzo   dì   andata  .tilOT  — And.  e  rit.  ifiiiA 


ifn 


G.  CESARE   ^ 

7    Luglio   —    Il    St-dcmltr,. 

TERZA    CLASSE: 

Prezzo  di   andata  M (14  — And.   e   rit.   $I7(> 


lOfr    Uiduzionc    sui    lv'jli"1ti    Aridità    o    Ttitonin 

in   S.i'onda   Chis.i'  e  Class'  l'iiica. 

Itivolwrsi  aKii   .\Kenti   Anlnrlzzati  o  alla: 

ITALIA-AMEHlCA    bHIPPIfJG    CORPORATION 
One    State     Street    —     New     York 


FABRE  LINE 

JAS.  W.  ELWELL  &  CO.,  Inc. 

17   State  Street  New  York 

RIDUZIONE  DI  PREZZI 

Biglietti    andata-ritorno    a   prezzi   ridotti 
per    riTALIA  direttamente 


,s-.,s.  CANADA 

10  MARZO 

ssPROVIDENCE 

20  MARZO 

Distinte  Cabine        ....     Trrz»   Classe   $90- 

PREZZO     RlDoTTC»  -  Seconda  Classa   iil3.<;.50 

(pili'   $5  tassa) 

ss  PATRIA 

27  APRILE 

Distinte    Cabine     ....     Terza   Classe   $87.50 

PREZZO    RIDOTTO- Seconda    Classe    $132.50 

(.più'  $5  tassa) 

Majjiiiticlit:    sale    ila    pranzo    per    la    Terza    Classe 

RivolKersi  agli  Adenti  Aut<  rizzati 
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